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ПРЕДИСЛОВИЕ 

Учебник состоит из трех частей: 1 часть – начальный 
этап; 2 часть – средний этап; 3 часть – продвинутый этап.  

Структурно Учебник состоит из 75 уроков (по 25 уроков 

для каждого этапа обучения). Учебник включает в себя 
изучение теоретических и практических аспектов арабского 

языка.  

Данный учебник предназначен для изучающих 
терминологию арабского языка в религиозной сфере.  

В рамках изучения арабского языка по материалам 

данного учебника предполагается формирование следующих 
компетенций:   

1. Аудитивная компетенция.  
2. Письменная компетенция. 

3. Переводческая компетенция. 

4. Фонетическая компетенция. 
5. Грамматическая компетенция. 

6. Компетенция чтения. 

7. Устно-речевая компетенция. 
8. Лексическая компетенция. 

9. Социокультурная (религиозная) компетенция.  

Каждый урок учебника включает в себя грамматический 
и лексический материал, а также по 10 упражнений, 

направленных на формирование вышеприведенных 

компетенций.  
Подача грамматического материала на русском языке 

обусловлено желанием сформировать у студентов исламских 

и государственных образовательных организаций, 
изучающих религиозную сферу, навыки использования 

специальной терминологии на русском языке. На наш взгляд, 

исходя из практики обучения, данный компонент является 
важным умением и конкурентным преимуществом при 

осуществлении профессиональной деятельности 

выпускников.  
В конце учебника даются приложения, которые могут 

помочь студенту во время учебного процесса.  

При составлении учебника авторы старались 
распределить равномерно лексический минимум и 

грамматические темы. 
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Тематика учебника и содержание текстов и упражнений 

строго соответствуют религиозным нормам ислама.  
Важным критерием при составлении учебника 

рассматривалось «спиралевидность» подачи материала, то 

есть ранее пройденный материал систематически 
повторяется в последующих уроках, что позволяет его 

эффективно закрепить.   

Следует также отметить, что данный учебник призван 
систематизировать учебный процесс и облегчить работу 

преподавателя и обучающегося. Каждый из участников 

учебного процесса знает, что ему необходимо делать в 
течение всего процесса. Это, безусловно, должно повлиять на 

достижение положительного результата в изучении 
арабского языка.  

Для удобства использования учебник представлен в 

трёх отдельных частях, однако его материал и содержание 
неразрывно связан с предыдущими и последующими 

частями.  

Учебник может быть использован в организованном 
обучении под руководством преподавателя, а также для 

самостоятельного изучения арабского языка. 
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1 УРОК –  ُالدَّرْسُ الَأوَّل 
АРАБСКИЙ АЛФАВИТ 

№ 
Название 

буквы 
Транскрипция 

Внешний вид буквы 

Конечная 
форма 

Срединная 
форма 

Начальная 
форма 

Обособленн
ая форма 

1 алифун - ا ا ـا ـا 
2 баун б ب بـ ـبـ ـب 

3 таун т 

 ـت
 )ة، ـة( 

 ت تـ ـتـ

4 саун с ث ثـ ـثـ ـث 

5 джимун дж ج جـ ـجـ ـج 

6 ẋаун ẋ ح حـ ـحـ ـح 

7 хаун х خ خـ ـخـ ـخ 

8 далун д د د ـد ـد 
9 залун з ذ ذ ـذ ـذ 

10 раун р ر ر ـر ـر 
11 заун з ز ز ـز ـز 
12 синун с س سـ ـسـ ـس 

13 шинун ш ش شـ ـشـ ـش 

14 ċаун ċ ص صـ ـصـ ـص 
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15 дадун д ض ضـ ـضـ ـض 

16 таун т ط طـ ـطـ ـط 

17 заун з ظ ظـ ـظـ ـظ 

18 ‘айнун ‘ ع عـ ـعـ ـع 

19 ѓайнун ѓ غ غـ ـغـ ـغ 

20 фаун ф ف فـ ـفـ ـف 

21 ḱафун ḱ ق قـ ـقـ ـق 

22 кафун к ك كـ ـكـ ـك 

23 ламун л ل لـ ـلـ ـل 

24 мимун м  م مـ ـمـ ـم 
25 нунун н ن نـ ـنـ ـن 

26 хаун х ه  هـ ـهـ ـه 

27 вавун в و و ـو ـو 

28 йаун й 

 ـى
 )ـي(

 ى )ي( يـ ـيـ

 

Примечание 1: Обратите внимание на написание 
арабских букв. Те элементы букв, которые стоят выше линий 

соединения )ــ(, пишутся над строчкой. Например: ـلـ  Те .هـ، 
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элементы букв, которые стоят ниже линий соединения – под 

строчкой. Например:  ـر، ـم . 
Примечание 2: Обратите внимание на то, что 

некоторые буквы в транскрипции отличаются 

подчеркиванием, двойным подчеркиванием, отсутствием 
подчеркивания или наличием точки над буквами (например: з 

– з- з; г – ѓ). Это связано с тем, что данные звуки отсутствуют 

в русском языке, но имеют близкое к русскому звуку 
произношение и соответствующие обозначения 

используются для их различия на начальном этапе. В 

некоторых учебниках арабского языка транскрипция может 
иметь другую форму, но произношение данных звуков не 

отличается от способа их передачи в транскрипции.  

Примечание 3: Обратите внимание на то, что буква  ى
 в конечной форме может писаться как с двумя [йа] )ي(

точками, так и без них. При этом, обычно, если букве [йа] 

предшествует [и] или сама буква [йа] имеет какую-либо 
огласовку, она пишется с двумя точками (в некоторых 

учебных материалах можно встретить и без точек, но 

произношение и употребление буквы [йа] от этого не 
меняется). Когда перед буквой [йа] идет [а] она пишется без 

точек. Серединная и начальные формы буквы [йа] обычно 

пишутся с двумя точками снизу.  
 

ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ АРАБСКОГО 

ЯЗЫКА 
ТЕМА: 

ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ ОБ АРАБСКОМ АЛФАВИТЕ И 

ПИСЬМЕ 

ПРАВИЛО 1 
      Арабский алфавит изображает согласные буквы (28 букв1). 

22 буквы могут присоединяться с обеих сторон, а 6 букв (  ،ا، د
 

1 Некоторые арабисты считают, что в арабском алфавите 

29 букв, включая так называемую «хамзу» ء. А иногда в 

качестве буквы рассматривается даже лигатура لا.  
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و  ز،  ر،  (ذ،   присоединяются только с правой стороны. 

Например:  ،ل، م، ـمـ، ـن، ـو، ـه ـب، ت، عـ، ـغ، ي  

ПРАВИЛО 2 
     В арабском языке 3 гласных звука ([а] – фатха, [и] – касра, 

[у] – дамма, которые различаются на два типа: краткие и 

долгие. Для изображения кратких гласных звуков служат 
значки, которые пишутся над или под теми согласными 

буквами, после которых идут эти гласные звуки. Эти значки 

называются огласовками. Например: 
[бу] -   ب [би] -   ب [ба] -  َب 

ПРАВИЛО  3 
    На письме долгие гласные обозначаются с помощью так 

называемых слабых букв ( ا   [алиф], و [вав],   ي [йа]), которые 

пишутся после букв, имеющих огласовки. Сами «слабые» 

своих огласовок не имеют и обозначают только долготу 
предшествующего гласного. При этом, если долгой гласной 

предшествует краткая гласная [-а-], пишется «алиф», если [-

и-], пишется «йа», а если [-у-], пишется «вав». В 
транскрипции долгота обозначается черточкой под гласной 

буквой. Например:  

бу ب و би   ب ба  َب 
ПРАВИЛО 4 

     Долгота гласного меняет смысл арабского слова, поэтому 
необходимо очень тщательно различать в произношении 

долгие и краткие гласные. Долгие гласные примерно вдвое 

протяжнее кратких. Например: 

 - «верблюд» جَََل  

 - «красота» جََاَل  
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ПРАВИЛО 5 
     Если после согласного звука нет никакого гласного, то над 

этой согласной пишется специальный значок отсутствия 
гласного в виде маленького кружочка, так называемый 

«сукун» (  س ك ون). Например: 

[руб] -   ر ب [риб] -   ر ب [раб] -  َب  ر  
ПРАВИЛО 6 

     Имена существительные и прилагательные в арабском 

языке обычно имеют окончание [-ун-] (или  [-ан-],  [-ин-]), 

которое на письме изображается не буквами, а специальной 
огласовкой над последней буквой слова. Эта огласовка 

представляет собой сдвоенный значок кратких гласных и 

называется «танвин» ( تَـن و ين  ) . Например: 

[рун] -   ر [рин] -   ر [ран] -   ر 
ПРАВИЛО 7 

     Удвоение в арабском языке обозначается не повторением 

второй буквы, а специальной огласовкой, которая ставится 
над буквой, которую необходимо было повторить. Например: 

 .[шадда]  شَد  

 

УПРАЖНЕНИЯ  

1.  ПРОСЛУШАЙТЕ АРАБСКИЕ ЗВУКИ. ПОВТОРИТЕ ИХ ЗА 
ДИКТОРОМ. 

 
2. ПОСМОТРИТЕ АРАБСКИЙ АЛФАВИТ И ВЫПИШИТЕ ТЕ БУКВЫ, 
БОЛЬШАЯ ЧАСТЬ КОТОРЫХ ПИШЕТСЯ ПОД СТРОЧКОЙ: 
 
3. ЗАПОЛНИТЕ СЛЕДУЮЩУЮ ТАБЛИЦУ: 

Буквы с 
одной точкой 

сверху 

Буквы с двумя 
точками 
сверху 

Буквы с 
тремя 

точками 
сверху 

Буквы с 
одной и 
двумя 

точками снизу 

Буквы, 
которые не 

соединяются с 
последующей 

буквой 
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4. ПРОСМОТРИТЕ АРАБСКИЙ АЛФАВИТ. ВЫПИШИТЕ БУКВЫ, 
ЗВУЧАНИЕ КОТОРЫХ НЕ ИМЕЕТ АНАЛОГОВ В РУССКОМ ЯЗЫКЕ, А 
ТАКЖЕ ТЕ БУКВЫ, КОТОРЫЕ ПРЕДСТАВЛЯЮТ ДЛЯ ВАС ТРУДНОСТЬ 
ПРИ ИХ НАПИСАНИИ. 
 
5. НАПИШИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВА ПО-АРАБСКИ, ОБРАТИТЕ 
ВНИМАНИЕ НА ДОЛГИЕ ГЛАСНЫЕ: 

[ẋадисун]  

[масджидун]  

[раббун]  

[маликун]  

[ċиратун]  
 
6. ПРОЧТИТЕ АРАБСКИЙ АЛФАВИТ В СОЧЕТАНИИ С КРАТКИМИ 
ГЛАСНЫМИ И СУКУНОМ: 
 

7. ПРОЧТИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВА С «ШАДДОЙ»: 

رَش     –خَط ٍّ    –  مَد    –  حَث    –صَح     –  فَج    –ب تُّ    –  ب ـر    –ب   تَ 
–  .  نَصٍّ 

 
8. ЗАПОЛНИТЕ СЛЕДУЮЩУЮ ТАБЛИЦУ. ДОБАВЬТЕ К БУКВЕ 
КРАТКУЮ И ДОЛГУЮ ГЛАСНЫЕ. ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ НА 
НАПИСАНИЕ.  

С долгой و С долгой  ى С долгой  ا Форма буквы 

 ج   

 حـ   

 ـعـ   
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 د   
 ـذ   
 و   

 ي   

 ن   
 ـهـ   

 
9. ОТВЕТЬТЕ НА СЛЕДУЮЩИЕ ВОПРОСЫ:  

1. Сколько букв в арабском языке? 

2.  Сколько гласных звуков в арабском языке? 
3. Сколько и какие буквы в арабском языке не соединяется 

с левой стороны?  

4.  Сколько форм начертания имеют арабские буквы? 
Какие?  

5. Что такое «касра»? 

6.  Что такое «фатха»? 
7.  Что такое «дамма»? 

8. Что такое «танвин»?  

9. Что такое «ташдид? 
10. Что такое «шадда»? 
 
10. ВЫУЧИТЕ НАЗВАНИЯ БУКВ АРАБСКОГО АЛФАВИТА.  
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2 УРОК –  ُالثَّانِ الدَّرْس  
ЛЕКСИЧЕСКИЕ ЕДИНИЦЫ: 

Аллах   الل 
ислам   لَام  إ س 
иман, вера   إ يماَن 

Коран   ق ـر آن 
ЛЕКСИЧЕСКИЙ КОММЕНТАРИЙ  

В слове  الله «Аллах» мы произносим звук [а] несмотря 

на отсутствие «хамзы». Дело в том, что данное слово 
начинается на артикль [аль]2, в котором не принято писать 

«хамзу» хоть мы и произносим звук [а] наличием артикля 

также обясняется написание второй буквы ل. 

 

ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ АРАБСКОГО 

ЯЗЫКА 

ТЕМА 

СЛОГИ И УДАРЕНИЕ В АРАБСКОМ ЯЗЫКЕ 

ПРАВИЛО 1 
Слоги в арабском литературном языке бывают трех типов: 
краткий, долгий и сверхдолгий. Краткий слог состоит из 

согласного и краткого гласного. Например: [-ба-], [-са-]. 

Долгий слог состоит либо из согласного и долгого гласного, 
либо из согласного, краткого гласного и согласного. 

Например: [-бā-], [-сас]. Сверхдолгий слог состоит из 

согласного, долгого гласного и согласного. Например: [-сāс-] 

ПРАВИЛО 2 
     В арабском языке главное ударение никогда не падает на 
последний слог.  

 

 
2 Подробнее в последующих уроках 
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ПРАВИЛО 3 
     Главное ударение обычно падает на третий слог от конца, 

если второй слог краткий. При этом характер первого и 
последнего слогов значения не имеет. Например: [са-ба-та], 

[са-ди-сун] 

ПРАВИЛО 4 
     Главное ударение падает на второй слог, если он долгий. 

Например: [му-фи-дун], [на-дим-ту] 

ПРАВИЛО 5 
     В двухсложных словах главное ударение всегда стоит на 
первом слоге, независимо от долготы или краткости слогов.  

Например: [ба-бун], [бин-тун]. 

ПРАВИЛО 6 
     Второстепенное ударение в арабских словах падает только 

на долгий слог. Практически оно падает на последний долгий 
слог и на ближайший долгий слог, предшествующий 

главному ударному слогу. Например: [ма-ди-на-тун].  
 

ТЕМА 

ПРАВОПИСАНИЕ «ХАМЗЫ». Часть 1. 

ПРАВИЛО 1 

       «Хамза» – это согласная буква, которая передает на 

русский язык гласные звуки [а], [и], [у]. Например: ['абун], 
['уммун], ['исламун], [са'ала]. 

ПРАВИЛО 2 
     Для изображения «хамзы» на письме используется значок 

 который, в зависимости от позиции в слове, пишется над ,)ء(

или под строкой.  
     В составе слова этот значок может быть изображен либо 

самостоятельно, либо с так называемой подставкой.  
     Функцию подставки для «хамзы» выполняют буквы, 

служащие для изображения слабых согласных: و،ى  ا، 
(«алиф», «вав», «йа»).  

ПРАВИЛО 3 

        Буквы  و и ى, когда они служат подставкой для «хамзы», 
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никакого звука не выражают. Что касается буквы ا, то 

самостоятельно она вообще никакого звука не выражает. 
ПРАВИЛО 4 

       В начале слова подставкой для «хамзы» всегда служит ا 
(«алиф»), причем «хамза», огласованная «фатхой» ([а]) или 

«даммой» ([у]), пишется над «алифом», а огласованная 

«касрой» ([и]), пишется под алифом. Например:   أَب «отец»,  
م  لاَ س  إ    ,«мать» أ م    «ислам». 

ПРАВИЛО 5 
     Если после «алифа» с «хамзой» следует долгий «алиф», то 

вместо двух «алифов», ставится специальный значок над 

одним «алифом», т. е., вместо  أا пишется آ. Этот значок 

называется «мадда» (  مَد ة ) . Например:  آن  ر  ق ـ  

 

ТЕМА  

ЛИГАТУРА 

ПРАВИЛО 1 
Некоторые сочетания букв в арабском языке принято 

писать в виде лигатур. 

Лигатура – это специальное соединение букв, 

представляющих собой единый письменный знак. 
ПРАВИЛО 2 

Лигатуры пишутся при стечении в слоге двух или трех 

высоких букв: ك، ا، ل. 
ПРАВИЛО 3 

Основной лигатурой в арабском языке считается 

сочетание букв  :Она имеет следующие формы .ل  и  ا

конечное срединное начальное обособленное Сочетание 

 ل + ا  لا لا ـلا ـلا
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УПРАЖНЕНИЯ 
1. НАПИШИТЕ ПО 20 РАЗ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВА В ТЕТРАДИ: 

 الل  
لَام    إ س 
 إ يماَن  

 ق ـر آن  
 

2. НАЙДИТЕ (ПОДЧЕРКНИТЕ) В СЛОВАХ   لَام   – الل  – إ يماَن   – إ س 

 .МАДДУ, ЛИГАТУРУ, ТАНВИН ق ـر آن  

 

3. ПРОЧТИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ БУКВЫ В СОЧЕТАНИИ С 

ОГЛАСОВКАМИ: 

غ     –ع     –ي     –و     –ت     –هَ    –ح     –جَ    –ن     –ثَ    –بَ  
 قَ.   –ط   –ظ    –صَ   –

 
4. ПРОЧТИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СОЧЕТАНИЯ БУКВ: 

ي    –بَ   ي    –قاَ    –م ي    –ثََ    –ط و    –خ  س و    –هَا    –ضَا    –ص 
 غ ي.   –ع و  –ي ي  –

 
5. НАПИШИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВА ПО-АРАБСКИ. ОБРАТИТЕ 
ВНИМАНИЕ НА НАПИСАНИЕ ЛИГАТУР: 

[куллун]   ك ل 
[кила]  

[катибун]  
[калла]  

[каламун]  
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6. НАПИШИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВА ПО-АРАБСКИ, ОПРЕДЕЛИТЕ 
КОЛИЧЕСТВО И ТИПЫ СЛОГОВ, РАССТАВЬТЕ УДАРЕНИЯ: 

[ẋадисун]   
[масджидун]   
[раббун]   
[маликун]   
[ċиратун]   

 
7. РАССТАВЬТЕ УДАРЕНИЯ В СЛЕДУЮЩИХ СЛОВАХ И 
ПРОТРАНСКРИБИРУЙТЕ ИХ: 

  الل  

لَام     إ س 

  إ يماَن  

  ق ـر آن  

 
8. НАПИШИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВА ПО-АРАБСКИ. ОБЪЯСНИТЕ 
ПРАВОПИСАНИЕ «ХАМЗЫ»: 

[’исламун]  

[’ахун]  

[’иманун]  
[ḱур’анун]  
[’аминун]  

 

9.  ПРОСЛУШАЙТЕ АРАБСКИЙ АЛФАВИТ. ПОТРЕНИРУЙТЕ 
ПРОИЗНОШЕНИЕ ЗВУКОВ, НЕ ИМЕЮЩИХ АНАЛОГОВ В РУССКОМ 
ЯЗЫКЕ: 
 
10. ОТВЕТЬТЕ НА СЛЕДУЮЩИЕ ВОПРОСЫ:  

1. Сколько типов слогов в арабском языке? 

2.  Из чего состоит краткий слог? 

3. Из чего состоит долгий слог? 
4. Из чего состоит сверхдолгий слог? 

5. На какой слог в арабском языке никогда не падает 

главное ударение? 
6. От чего зависит место и характер главного ударения в 

арабском языке? 
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7. На какой слог ставится ударение, если второй слог 

краткий? 
8. На какой слог падает главное ударение в двухсложных 

словах? 

9. На какой слог обычно падает второстепенное 
ударение? 

10. Может ли второстепенное ударение падать на 

краткий слог? 
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3 УРОК –  ُالدَّرْسُ الثَّالِث 
ЛЕКСИЧЕСКИЕ ЕДИНИЦЫ: 

мусульманин   ل م  م س 
христианин   ي يح   مَس 
еврей, иудей    يَـه ود ي 

он  َه و 
она  َه ي 
ты  َأنَ ت 
ты (ж.р.)   أنَ ت 
я  ََأن 

 

ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ АРАБСКОГО 

ЯЗЫКА 

ТЕМА 

ОПРЕДЕЛЕННОСТЬ И НЕОПРЕДЕЛЕННОСТЬ 

ИМЕНИ (СОСТОЯНИЕ) 

ПРАВИЛО 1 

Имя в арабском языке употребляется либо в 

определенном состоянии  (  مَع ر فَة ) , либо в неопределенном 

состоянии (  نَك رَة) , в зависимости от определенности 

(известности) или неопределенности (неизвестности) 

предмета или явления. 

ПРАВИЛО 2 

Основным морфологическим средством выражения 

определенности имени является определенный артикль   ال [-
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ал-], который присоединяется к началу слова и пишется с 

ним слитно. Например:   آن  ر  ق  ال  

ПРАВИЛО 3 

     Определенный артикль   ال  является общим для всех имен 

независимо от рода и числа. Например: ل م   ل مَة   – ال م س     ال م س 

ПРАВИЛО 4 

      Неопределенного артикля в арабском языке нет. Его 

функцию выполняют так называемые танвинные окончания: 

[ун], [ан] и [ин]. Например:     ل م م س   

ПРАВИЛО 5 

При прибавлении определенного артикля   ال танвинные 

окончания опускаются, и остается лишь гласная, 

символизирующая собою падежное окончание имени.  

Например:   ل م ل مَة   –ال م س  ال م س   

ПРАВИЛО 6 

Кроме имён, определенных артиклем   ال, именами в 

определенном состоянии считаются: 1) Все местоимения 

(они не принимают определенного артикля). 2) Имена 

собственные (вне зависимости от наличия или отсутствия 
при них определенного артикля). Например:  

Египет –    م ص ر Мухаммед   مُ َم د этот –  هَذَا 
он –   َه و 

 

ТЕМА 

РОД ИМЕНИ СУЩЕСТВИТЕЛЬНОГО И 

ПРИЛАГАТЕЛЬНОГО 

ПРАВИЛО 1 
В арабском языке различают два грамматических рода: 

мужской и женский  ( م ذكَ ر  )    Основным .  (م ؤَن ث  )

морфологическим показателем принадлежности имени к 
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женскому роду является окончание [-атун-] (для передачи 

на письме этого окончания используется [та марбута] (ة )   ).  

Например:    ل مَة م س  «мусульманка». 

 ПРАВИЛО 2  
Имена, не имеющие окончания  [-атун-], считаются 

именами мужского рода. Например:    م  لاَ س  إ  «ислам».  

ПРАВИЛО 3 
В ряде случаев принадлежность имени к тому или 

иному роду может быть связана не только с формой, но и со 

значением слова (например, с признаком пола). Так,  

например, существительное   خَل يفَة «халиф», несмотря на  

наличие окончания [-атун-], является именем мужского 

рода, а существительное     أ م «мать», несмотря на отсутствие 

этого окончания, является именем женского рода. 

ПРАВИЛО 4 
Окончание  [-атун-] является показателем женского рода 

только, если имя существительное или прилагательное 
находится в единственном числе. Если слова во 

множественном числе имеют это окончание, они могут быть 

и мужского рода (в зависимости от рода слова в 

единственном числе). Например:  – «комната»   غ ر فةَ  

(единственное число) женского рода, а   ذَة  – «ученики» تَلَام 

(множественное число) – мужского рода.  

 

УПРАЖНЕНИЯ  
1. ПРОЧТИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВА. ОПРЕДЕЛИТЕ ИХ 
СОСТОЯНИЕ: 

 ق ـر آن   الإ س لامَ  
ل مَان   ه وَ   م س 



27 

 

يح    أنَ تَ    ي ة  مَس 
 إ يماَن     يـَه ود يُّ ال  

 

2. ПРОЧТИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВА. НАПИШИТЕ ИХ В 
ОПРЕДЕЛЕННОМ ИХ СОСТОЯНИИ: 

ل م      م س 
ي     يح   مَس 
 يَـه ود ي    
 إ س لامَ   
 إ يماَن   
 ق ـر آن   

 

3. ПРОЧТИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВА. ОБРАЗУЙТЕ ИХ ЖЕНСКИЙ 
РОД. НАПИШИТЕ ИХ. 

ل م      م س 
ي     يح   مَس 
 يَـه ود ي    
 ه وَ  
 أنَ تَ  

 

4. ПРОЧТИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. ПЕРЕВЕДИТЕ ИХ: 

ل م  أنََ   . م س 
ل مَ أنََ   ة . م س 
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ي  ه وَ  يح   . مَس 
يح  ه يَ   .  ي ة  مَس 
 .  يَـه ود ي  أنَ تَ 
 ة .  يَـه ود ي  أنَ ت  

 

5. ПРОЧТИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВА. ОПРЕДЕЛИТЕ ГЛАВНОЕ 
УДАРЕНИЕ В СЛОВЕ: 

ل م      م س 
ي     يح   مَس 
 يَـه ود ي    
ي ة  يـَه ود  ال     
 ه وَ  
 الإ س لامَ   

 

6. ПРОИЗНЕСИТЕ АРАБСКИЙ АЛФАВИТ НАИЗУСТЬ. 
 
7. ПЕРЕВЕДИТЕ НА АРАБСКИЙ ЯЗЫК СЛЕДУЮЩИЕ 
ПРЕДЛОЖЕНИЯ: 

1. Я христианка. 

2. Ты мусульманка. 
3. Он еврей. 

4. Я мусульманин. 

5. Ты еврейка. 
6. Он христианин. 

7. Она мусульманка. 

8. Ты христианка. 
9. Он мусульманин. 

10. Она еврейка.  
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8. ОГЛАСУЙТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. ПЕРЕВЕДИТЕ ИХ: 

 . مسلم هو  -
 ة. مسلمهي  -
 . مسيحيأنت  -
 .  يةمسيحأن  -
 .  يهوديأن  -
 ة.  يهوديأنت  -

 
9. НАПИШИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВА ПО-АРАБСКИ. ОБЪЯСНИТЕ 
ПРАВОПИСАНИЕ «ХАМЗЫ»: 

[’инасанун]  

[’абун]  

[’амин]  
[Аллах]  
[акбару]  

 
10. ОТВЕТЬТЕ НА СЛЕДУЮЩИЕ ВОПРОСЫ ПО ГРАММАТИКЕ 
АРАБСКОГО ЯЗЫКА: 

1. Что является основным морфологическим средством 
выражения определенности имени в арабском языке? 

2.  Что является основным показателем 

неопределенности имени в арабском языке? 
3. Какие имена считаются находящимися в определенном 

состоянии (кроме имен, определенных артиклем ال)?  

4. Пишется ли артикль ال слитно с соответствующим 

словом или он пишется раздельно? 

5. Может ли слово, имеющее танвинное окончание 
считаться находящимся в определенном состоянии? 

6. Есть ли в арабском языке средний род? 

7. Как образуется женский род имен в арабском языке? 
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8. Какие имена, кроме имен существительных, 

заканчивающихся на ة, являются именами женского рода по 

употреблению? 

9. Может ли слово с окончанием ة являться именем 

мужского рода по употреблению? 

10. Как отличит имена мужского рода от имен женского 

рода? 
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4 УРОК –  ُالدَّرْسُ الرَّابِع 
ЛЕКСИЧЕСКИЕ ЕДИНИЦЫ: 

они двое َا  هُ 
вы двое  أنَ ـت مَا 
они (мужской род)   ه م 
они (женский род)   ه ن 
вы (мужской род)   أنَ ـت م 
вы (женский род)    أنَ ت 
мы    نََ ن 
студент )  ط ال ب  )ط لا ب 
преподаватель, профессор  ) تَاذ  )أَسَات ذَة  أ س 
учитель  )َم عَل ٍّم  )م عَل ٍّم ون 
ученик (медресе) )َم تـَعَل ٍّم  )م تـَعَل ٍّم ون 
и, а  َو 

ЛЕКСИЧЕСКИЙ КОММЕНТАРИЙ 

1. Союз  َو «и», «а» пишtтся слитно  с последующим словом 

и не влечет за собой изменение падежного окончания. 

Например:    طاَل ب  وَم تـَعَل ٍّم «Студент и ученик». 
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ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ АРАБСКОГО 

ЯЗЫКА 

ТЕМА: 

СКЛОНЕНИЕ ИМЕН. Часть 1. 

ПРАВИЛО 1 

     Имя в арабском языке имеет три падежа: именительный, 

винительный и родительный. Падежи в арабском языке 

изменяются по падежным окончаниям (в арабском языке три 

огласовки (окончания), каждая из которых относится к 
определенному падежу) одинаково и для мужского, и для 

женского рода.  
ПРАВИЛО 2 

     Именительный падеж имеет окончания [у] в определенном 

состоянии и [ун] в неопределенном состоянии. Например: 

م  ل  س  م  ال   – م  ل  س  م    
ПРАВИЛО 3 

     Винительный падеж имеет окончания [а] в определенном 
состоянии и [ан] в неопределенном состоянии. Например: 

مَ ل  س  م  ال   – ام  ل  س  م    

ПРАВИЛО 4 

     В винительном падеже неопределенного состояния 

(окончание [ан]) после буквы с танвином добавляется 

«алиф». Например:   ا م  ل  س  م  

ПРАВИЛО 5 

     Если в винительном падеже неопределенного состояния 
(окончание [ан]) находится слово с окончанием [атун], то 

после буквы с танвином ничего не добавляется. Например: 

ة  مَ ل  س  م    

ПРАВИЛО 6 

     Родительный падеж имеет окончания [и] в определенном 

состоянии и [ин] в неопределенном состоянии. Например: 

م  ل  س  م  ال   – م  ل  س  م    
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ТЕМА: 

ГРАММАТИЧЕСКОЕ ЧИСЛО 

ПРАВИЛО 1 
В  арабском  языке имеются  три  грамматических числа: 

единственное, двойственное  и множественное. 

Двойственное число образуется путём прибавления к форме 
единственного числа мужского и женского рода окончания: – 

يْنِ - в именительном падеже иانِ  ََ  в родительном и 

винительном падеже. Например:  
ДВОЙСТВЕННОЕ ЧИСЛО 

РОДИТЕЛЬНЫЙ  И 
ВИНИТЕЛЬНЫЙ ПАДЕЖ 

ДВОЙСТВЕННОЕ ЧИСЛО 
ИМЕНИТЕЛЬНЫЙ ПАДЕЖ 

ЕДИНСТВЕННОЕ ЧИСЛО 

 طاَل ب   طاَل بَان   طاَل بَي   

 طاَل بَة   طاَل بـَتَان   طاَل بـَتَي   
ПРАВИЛО 2 

     Окончание формы двойственного числа не меняется в 

зависимости от состояния имени. Например: 

، طاَل بـَتَان   –طاَل بَان   ، طاَل بَي    –الط ال بَان  الط ال بَي    –الط ال بـَتَان   

ПРАВИЛО 3 

Обратите внимание, что в двойственном числе в качестве 

падежных окончаний выступают не танвинные окончания, а 
сочетание букв [ани] и [айни]. В двойственном числе 

танвинное окончание не используется. 

Следует обратить также внимание на то, что при 
образовании двойственного числа от имен женского рода, [та 

марбута (  ة)  ] меняется на обычную серединную или 

начальную форму (в зависимости от предшествующей 

буквы) буквы ت. Например:    طاَل بـَتَان   –طاَل بَة . 
ПРАВИЛО 4 

В  арабском  языке множественное число образуется 
либо по форме так называемого «целого» множественного 

числа, либо по форме «разбитого» множественного   числа. 

«Целое» множественное число от имен мужского рода, 
обозначающих лиц, образуется путем прибавления к форме 
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единственного числа окончаний: - َون  ُ в именительном 

падеже и - َين  ُ  в родительном и винительном падеже. 

Например: 
МНОЖЕСТВЕННОЕ ЧИСЛО 

РОДИТЕЛЬНЫЙ  И 
ВИНИТЕЛЬНЫЙ ПАДЕЖ 

МНОЖЕСТВЕННОЕ ЧИСЛО 
ИМЕНИТЕЛЬНЫЙ ПАДЕЖ 

ЕДИНСТВЕННОЕ ЧИСЛО 

 م عَلٍّ م   م عَلٍّ م ونَ  م عَلٍّ م يَ 
ПРАВИЛО 5 

При присоединении определенного артикля окончание 
формы «целого» множественного числа мужского рода не 

меняется. Например:   َم عَلٍّ م ون م عَلٍّ م يَ،  ال م عَلٍّ م ونَ  -   ال م عَلٍّ م يَ  -
ПРАВИЛО 6 

     Отношение к падежу в формах множественного числа 
мужского рода (как и в двойственном числе мужского и 

женского рода), образованного по «целой» форме 

показывает не конечная огласовка (как в обычных именах), а 

окончание целиком (- ََ ِنِ يْ ََ - ان)  или (- و (ينَ َِ - نَ َُ . 
ПРАВИЛО 7 

«Целое» множественное число от имён женского рода 

образуются путем прибавления к форме единственного числа 

окончания ات  -   َُ  (им. пад.), -  ات َُ  (род. и вин. пад.). 

Например: 
МНОЖЕСТВЕННОЕ ЧИСЛО 

РОДИТЕЛЬНЫЙ  И 
ВИНИТЕЛЬНЫЙ ПАДЕЖ 

МНОЖЕСТВЕННОЕ ЧИСЛО 
ИМЕНИТЕЛЬНЫЙ ПАДЕЖ 

ЕДИНСТВЕННОЕ ЧИСЛО 

 طاَل بَة   طاَل بَات   طاَل بَات  
ل مَات   ل مَات   م س  ل مَة   م س   م س 

ПРАВИЛО 8 

Обратите внимание, что «целое» множественное число от 

имён женского рода не может иметь окончания –  ات ََ . В 
винительном падеже, как уже отмечалось, употребляется 
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окончание -  ات ََ . 
 

ТЕМА: 

ЛИЧНЫЕ МЕСТОИМЕНИЯ 

ПРАВИЛО 1 
     Личные местоимения всегда находятся в определенном 

состоянии, но не получают артикля.  

ПРАВИЛО 2 
     Личные местоимения не изменяются по падежам. 

ПРАВИЛО 3 
     Личные местоимения в предложении обычно выступают 
в функции подлежащего. Например: 

Он студент.   ه وَ طاَل ب 
Она красивая.   ل مَة   يَ ه  م س 
Они христиане  َيُّون يح   ه م  مَس 
Мы студенты.   نََ ن  ط لا ب 

 

УПРАЖНЕНИЯ  
1. ОГЛАСУЙТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. ПЕРЕВЕДИТЕ ИХ: 

 هو طالب.  -
 هي طالبة.  -
 أنت أستاذ.  -
 أنت أستاذة.  -
 أن معلم.  -
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 أن معلمة.  -
 

2. ПРОЧТИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. ПЕРЕВЕДИТЕ ИХ. 
ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ НА ОБРАЗОВАНИЕ ФОРМ ДВОЙСТВЕННОГО 
ЧИСЛА.  

 . م تـَعَل ٍّمَان   اهُ َ  -
-  . اَ م تـَعَل ٍّمَتَان   هُ 
-  .  أنَ ـت مَا طاَل بَان 
-   .  أنَ ـت مَا طاَل بـَتَان 
اَ طاَل بـَتَان   - . هُ  ل مَتَان   م س 
-  . ي ان  يح  اَ م عَل ٍّمَان  مَس   هُ 

 
3. ПЕРЕВЕДИТЕ НА АРАБСКИЙ ЯЗЫК СЛЕДУЮЩИЕ 
ПРЕДЛОЖЕНИЯ: 

1. Я профессор, а он учитель. 
2. Он ученик, а ты студент. 

3. Она еврейка, а он мусульманин. 

4. Я мусульманин, а она христианка. 
5. Они (двое) евреи. 

6. Вы (двое) мусульмане. 

7. Мы мусульмане. 
8. Вы студенты. 

9. Они христиане. 

10. Они еврейки.  
 

4. ПРОЧТИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВА. НАПИШИТЕ ИХ В 
ОПРЕДЕЛЕННОМ СОСТОЯНИИ: 

 طاَل ب   

تَاذَة     أ س 
 م تـَعَل ٍّمَان   
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 م عَل ٍّم ونَ  
 م تـَعَل ٍّمَتَي    
 م عَل ٍّم يَ  

 
5. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ НА АРАБСКИЙ ЯЗЫК СЛЕДУЮЩИЕ 
СЛОВОСОЧЕТАНИЯ: 

 . وأستاذ طالب -
 . وال متعلمة طالبةال -
 . طلاب وأساتذة -
 . طالب مسلم -
 . طالبة مسيحية -
 . معلم يهودي -
 ال متعلمان ال مسلمان.  -
 معلمون مسيحيون.   -
 أستاذات يهوديات.   -
 الإسلام والإيمان.  -

 

6. ПРОЧТИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВА. ОБРАЗУЙТЕ ФОРМЫ 
МНОЖЕСТВЕННОГО ЧИСЛА И ЗАПИШИТЕ ИХ В СООТВЕТСТВУЮЩЕМ 
ПАДЕЖЕ. 

МНОЖ.Ч., 

ВИН.П. 

МНОЖ.Ч., 

РОД.П. 
МНОЖ.Ч., 

ИМЕН.П. 
ЕД.Ч. 

 طاَل ب     
 طاَل بَة     
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ي      يح   مَس 
 يَـه ود ي ة     
ل م       م س 
 م عَل ٍّم     
تَاذ       أ س 

 

7. ОПРЕДЕЛИТЕ ПАДЕЖ, РОД И СОСТОЯНИЕ СЛЕДУЮЩИХ СЛОВ. 
ПЕРЕВЕДИТЕ ИХ: 

ه وَ،   - م عَل ٍّم يَ،  ال م تـَعَل ٍّمَتَي  ،  تَاذَة ،  أ س  أَسَات ذَة ،   ، تَاذَات  الأ س 
اَ، نََ ن ،  . هُ  ت  ي ي  ، ال يـَه ود يا  يح   مَس 

 
8. ПРОЧТИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВА. ОБРАЗУЙТЕ ФОРМЫ 
ДВОЙСТВЕННОГО ЧИСЛА И ЗАПИШИТЕ ИХ В СООТВЕТСТВУЮЩЕМ 
ПАДЕЖЕ. 

ДВОЙ.Ч., 

ВИН.П. 

ДВОЙ.Ч., 

РОД.П. 
ДВОЙ.Ч., 

ИМЕН.П. 
ЕД.Ч. 

تَاذ       أ س 
 طاَل بَة     
ي      يح   مَس 
 يَـه ود ي ة     
ل م       م س 
 م عَل ٍّم     
 م تـَعَل ٍّمَة     
 ق ـر آن     
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9. ВЫУЧИТЕ НАИЗУСТЬ ЛИЧНЫЕ МЕСТОИМЕНИЯ, ИСПОЛЬЗУЯ 
СЛЕДУЮЩУЮ ТАБЛИЦУ. 

ЛИЦО ПЕРЕВОД 
МНОЖЕСТВ. 

ЧИСЛО 

ДВОЙСТВ. ЧИСЛО 

\ ПЕРЕВОД 
ПЕРЕВОД 

ЕДИНСТВ. 

ЧИСЛО 

3 

они 

(м.р.) 
اَ ه م    هُ 

они двое (м.р.) 

он  َه و 

они 

(ж.р.) 
اَ ه ن    هُ 

они двое (ж.р.) 

она   يَ ه 

2 

вы 

(м.р.) 
 أنَ ـت مَا أنَ ـت م  

вы двое (м.р.) 

ты 

(м.р.) 
 أنَ تَ 

вы 

(ж.р.) 
 أنَ ـت مَا أنَ ت   

вы двое (ж.р.) 

ты 

(ж.р.) 
 أنَ ت  

1 мы   نََ ن - я  ََأن 
 

10. НАПИШИТЕ СЛОВАРНЫЙ ДИКТАНТ ПО ПРОЙДЕННОЙ ЛЕКСИКЕ. 
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5 УРОК –  ُالْْاَمِسُ الدَّرْس  
ЛЕКСИЧЕСКИЕ ЕДИНИЦЫ: 

ли? أ؟َ هَل ؟ ، 
да   نَـعَم 
нет  َلا 
кто? ؟  مَن 
или  ) َأوَ  )أم 
Книга, Писание   )  ك تَاب  )ك ت ب 
умный   ء ( أذَ ك يَا) ذكَ ي 
новый ) جَد يد  )ج د د 
здесь  ه نَا 
там  َه نَاك 
из, от   م ن 
Россия  يَا  ر وس 
Сирия  َس ور يا 

Мухаммед   مُ َم د 
ЛЕКСИЧЕСКИЙ КОММЕНТАРИЙ 

1. Частица отрицания  لَا «нет» может также употребляться 

в значении «не» (при двойном отрицании, т.е. «нет…не»). 

Частица отрицания  لَا повторяется перед отрицаемым. 
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Например:  َأَ لاَ   –  ؟ب  ال  طَ   تَ ن  أَ   ل  ه لاَ نَ ،  طاَل ب    )طاَل ب ا(     «Ты 

студент? – Нет, я не студент». 

2. Следует напомнить, что вопросительная частица  َأ «ли» 

чаще употребляется в отрицательных предложениях, при 

этом на русский язык часто переводится словом «разве». 

Например: ؟ طاَل ب  أنَ تَ  مَا   Разве ты не студент? (Не» أَ 

студент ли ты)»? 

3. Слова يَا  Сирия» (как и другие» س ور ياَ  Россия» и» ر وس 

слова, оканчивающиеся на долгую гласную) не изменяются 

по падежам.  
 

ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ АРАБСКОГО 

ЯЗЫКА 

ТЕМА: 

ИМЕННОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ 

ПРАВИЛО 1 
     Подлежащим в арабском языке может быть либо имя 

существительное, либо местоимение. Например:  

  «он» –  َه و 
«дом» –    بَـي ت 

ПРАВИЛО 2 
     Если подлежащее находится в начале предложения, то оно 

обычно стоит в определенном состоянии. Например:  

Он студент  َطاَل ب   هُو 

Книга на столе  ُعَلَى الط او لَة   الْكِتَاب 
Студент умный  ُذكَ ي   الطَّالِب 
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ПРАВИЛО 3 
     Сказуемым в арабских именных предложениях может 

быть имя существительное без предлога, имя 
существительное с предлогом, имя прилагательное, имя 

числительное, наречие. Например:  
Он студент  َطاَلِب  ه و 

Книга на столе   الطَّاوِلَةِ عَلَى ال ك تَاب 
Студент умный   ذكَِي  الط ال ب 
Книга здесь   هُنَا ال ك تَاب 

ПРАВИЛО 4 

      Если сказуемое именного предложения выражено именем 
существительным без предлога, именем прилагательным, то 

подлежащее и сказуемое должны согласоваться (быть 

одинаковы) в роде числе и падеже, а состояние у них должно 
быть разное. Например; 
Ахмед студент   أَحْ َد  طاَل ب 
Студент умный   ذكَ ي  الط ال ب 

ПРАВИЛО 5 
     Если сказуемое именного предложения выражено именем 

существительным с предлогом, то порядок слов будет такой 

же, как порядок слов в русском языке. Например; 
Книга на столе   ال ك تَاب  عَلَى الط او لَة 
На столе книга    ك تَاب  عَلَى الط او لَة 

ПРАВИЛО 6 

     Если сказуемое именного предложения выражено 

наречием, то порядок слов будет такой же, как порядок слов 
в русском языке. Например: 
Книга здесь  ال ك تَاب  ه نَا 
Здесь книга   ه نَا ك تَاب 
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ПРАВИЛО 7 

     Подлежащее и сказуемое обычно стоят в именительном 
падеже. Например: 

Ахмед студент   أَحْ َد  طاَل ب 
Студент умный   ذكَ ي  الط ال ب 
 

ТЕМА: 

ВОПРОСИТЕЛЬНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ 

ПРАВИЛО 1 
 Вопросительные предложения делятся на общие, специ-

альные и альтернативные. 

Общие вопросительные предложения выражают вопрос, 

требующий ответа «да» или «нет», т. е. общего ответа. Они 
строятся на основе повествовательных предложений с 

помощью вопросительных частиц  أ или  ْهَل, которые 

соответствуют русской вопросительной частице «ли». Эти 

частицы ставятся в начале предложения. Например: 

Ты студент?   ؟  هَل  أنَ تَ طاَل ب 
ПРАВИЛО 2 

     Специальные вопросительные предложения выражают 

вопрос, требующий конкретного ответа. Они строятся с 
помощью вопросительных слов, которые ставятся в начале 

предложения. Например:  
Где ты?  ْأنَ تَ؟ مَن 

ПРАВИЛО 3 

 Вопросительные предложения, содержащие альтер-

нативный вопрос, строятся с помощью двойной вопроси-

тельной частицы  )  ставится ) أ  или(  هَل   причем ,هَل  )أَ(...أمَ  )أَو 

в начале предложения, а   َأم  )или   أو( ставится перед словом, 

противопоставляемым в вопросе. Например: 
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Ты студент или преподаватель?  تَاذ ؟  هَل  أنَ تَ طاَل ب  أوَ  أ س 
 

ТЕМА: 

УПОДОБЛЕНИЕ -Л- АРТИКЛЯ 

ПРАВИЛО 1 
 Согласные арабского языка делятся на так называемые 

«солнечные» и «лунные». 
ПРАВИЛО 2 

      К «солнечным» согласным относятся следующие 14 со-

гласных: نت، ث، د، ذ، ر، ز، س، ش، ص، ض، ط، ظ، ل،   

ПРАВИЛО 3 
     К «лунным» согласным относятся следующие 14 со-

гласных: ء ، ب، ج، ح، خ، ع، غ، ف، ق، ك، م، ه، و، ى 
ПРАВИЛО 4 

     Если определенный артикль  ال присоединяется к слову, 

начинающемуся с «солнечного» согласного, то звук [-л-] в 

артикле полностью уподобляется этому звуку. Таким обра-

зом, вместо [ал-дарсу] произносят [ад-дарсу]. 
     Практически, получается, что согласный [-л-] в артикле 

исчезает, а первый звук слова удваивается. На письме при 
этом буква «лам» сохраняется, но ничем не огласовывается, 

поскольку она не произносится, а первая буква слова получа-

ет знак удвоения. Например:  

ПРАВИЛО 5 

    Если определенный артикль  ال присоединяется к слову, 

начинающемуся с «лунного» согласного, то звук [-л-] в 

артикле произносится (т.е. изменения не происходят). 

Например:   ال ك تَاب 
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УПРАЖНЕНИЯ  
1. ОГЛАСУЙТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. ПЕРЕВЕДИТЕ ИХ: 

 من روسيا. هو  -
 هي طالبة من سوريا.  -
 هم متعلمون عقلاء.  -
 أنت معلمات عاقلات.   -
 هنا أستاذ من روسيا.  -
 ألأستاذ هناك.  -
 الطالب عاقل.   -
 الأستاذة عاقلة.  -

 

2. НАПИШИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВА. ОПРЕДЕЛИТЕ ГДЕ [-Л-] 
АРТИКЛЯ УПОДОБЛЯЕТСЯ, А ГДЕ НЕ УПОДОБЛЯЕТСЯ: 

 الشَم س   
 الن ور   
 الك تَاب   
ل م     ال م س 
 القَمَر   
 الطاَل ب   
 الإ س لامَ   

 

3. ОГЛАСУЙТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. ПЕРЕВЕДИТЕ ИХ. 
ОТВЕТЬТЕ НА ВОПРОСЫ: 
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 هل أنت طالب؟  -
 من هي؟ -
 هل هو متعلم أو طالب؟  -
 هل أنت أستاذ أو معلم؟  -
 هل أنت مسلم أو مسيحي؟  -
 هل أنتم من روسيا؟  -
 هل هم من سوريا؟  -
 هل هي من روسيا أو سوريا؟  -
 هل الطالب من روسيا؟  -
 هل هو طالب عاقل؟  -

 
4. ОПРЕДЕЛИТЕ, КАКИЕ ИЗ СЛЕДУЮЩИХ БУКВ «СОЛНЕЧНЫЕ», А 
КАКИЕ «ЛУННЫЕ»: 

ش،  ق، ف، ت، ع، ج، ل، ط، ى، ب، خ، غ، ص، س، ر، 
 . ح، ء، ك

5. ЗАПОЛНИТЕ СЛЕДУЮЩУЮ ТАБЛИЦУ: 
ЕДИНСТВЕННОЕ 

ЧИСЛО 

МУЖСКОЙ РОД 

ДВОЙСТВЕННОЕ  

ЧИСЛО 

МУЖСКОЙ РОД 

ЕДИНСТВЕННОЕ 

ЧИСЛО ЖЕНСКИЙ 

РОД 

ДВОЙСТВЕННОЕ 

ЧИСЛО 

ЖЕНСКИЙ РОД 

    طاَل ب  

    جَد يد  

    ذكَ ي  

ل م       م س 
 



47 

 

6. ПЕРЕВЕДИТЕ НА АРАБСКИЙ ЯЗЫК: 

1) Книга новая? – Да, она новая. 

2) Он новый студент? – Нет, он не новый студент. 

3) Книги новые? – Да, они новые. 
4) Коран здесь? – Да, он здесь. 

5) Здесь новая книга? – Да, здесь новая книга. 

6) Новая книга здесь? – Нет, она не здесь. 
7) Новый студент из Сирии? – Нет, он из России. 
 

7. ВЫБЕРИТЕ В СТОЛБИКЕ «А» ФОРМУ СЛОВА, КОТОРАЯ МОЖЕТ 
СОЧЕТАТЬСЯ С ФОРМОЙ СЛОВА В СТОЛБИКЕ «Б». ПЕРЕВЕДИТЕ 
ВСЕ СЛОВА. 

«Б» «А» 

 طاَل ب   جَد يدَة  

 ك ت ب   جَد يدَتََن  

يلَة    طاَل بـَتَان   جََ 

 ط لا ب   جََ يلَان  

 طاَل بَة   جَد يد  

 ك تَابَن   ج د د  
 
8. ПРОЧТИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. ПЕРЕВЕДИТЕ ИХ: 

؟ - .  – هَل أنَ تَ طاَل ب   نَـعَم ، أنََ طاَل ب 
يَا؟ -  لاَ، أنََ م ن  س ور يَا؟ –  هَل  أنَ تَ م ن  ر وس 
ل م ؟  -  لاَ، ه وَ يَـه ود ي ؟  – هَل  ه وَ م س 
ل م ونَ؟ - يُّونَ؟لاَ، ه م   – هَل  ه م  م س  يح   مَس 
 .ذكَ ي  نَـعَم ، ه وَ طاَل ب   – ؟ذكَ ي  هَل  ه وَ طاَل ب   -
 أنََ، مُ َم د .  – مَن  ه نَا؟ -
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 نَـعَم ، ه وَ م ن  س ور يَا.  – هَل  مُ َم د  طاَل ب  م ن  س ور يَا؟  -
  

9. ЗАПОЛНИТЕ СЛЕДУЮЩУЮ ТАБЛИЦУ: 
ОПРЕДЕЛЕННОЕ 

СОСТОЯНИЕ  

РОДИТЕЛЬНЫЙ И 

ВИНИТЕЛЬНЫЙ ПАДЕЖИ 

ОПРЕДЕЛЕННОЕ СОСТОЯНИЕ 

ИМЕНИТЕЛЬНЫЙ ПАДЕЖ 
СЛОВО 

 طاَل بَان    
 م عَل ٍّم ونَ   
 طاَل بَات    
 م عَل ٍّمَتَان    
 جَد يدَان    
ل م ونَ     م س 
ي ات     يح   مَس 

 
10. РАССКАЖИТЕ ПО ПАМЯТИ ВСЕ ЛИЧНЫЕ МЕСТОИМЕНИЯ С 
ПЕРЕВОДОМ. 
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6 УРОК –  ُالسَّادِسُ الدَّرْس  
ЛЕКСИЧЕСКИЕ ЕДИНИЦЫ: 

Мир вам! Здравствуйте!   الس لامَ  عَلَي ك م 
Мир вам! Здравствуйте!   َوَعَلَي ك م  الس لام 
Как дела? كَي فَ حَال كَ؟ 
Слава Богу   د  لل مَ    الْ 
хороший (  ونَ طيَ ٍّب  طيَ ٍّب) 
красивый  )َيل ون يل  )جََ   جََ 
Мечеть  ) د د  )مَسَاج  ج   مَس 
Церковь  )  كَن يسَة  )كَنَائ س 
Синагога  ) ب يعَة  )ب يَع 
праповедник; аратор  َ( اء   )خ طبََ ب  يط  خ 
имам (духовный лидер)  ) إ مَام  )أئَ م ة 
раввин  (  حَاخَام )  حَاخَامَات 
священник; пастор; настоятель (  يس  قَسَاو سَة ( ق سٍّ 
университет  )  جَام عَة  )جَام عَات 
школа  ) رَسَة  )مَدَار س   مَد 
в, к; до (определенного времени)  َإ ل 
в, по, на   ف 
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у. для   ل 
где? أيَ نَ؟ 
куда? 

 
 إ لَ أيَ نَ؟

сейчас  َالآن 

 

ЛЕКСИЧЕСКИЙ КОММЕНТАРИЙ 

1. Словосочетание   عَلَي ك م  можно использовать как الس لامَ  

при приветствии, так и при прощании, при этом его может 
употребить только тот, кто приветствует или прощается 

первым.  

Ответом на приветствие   عَلَي ك م  служит الس لَام  

словосочетание   َالس لام  Здравствуйте», «До» وَعَلَي ك م  

свидания», которое имеет буквальное значение «И вам мир». 

Следует отметить, что словосочетания   عَلَي ك م  и الس لَام  

الس لامَ    не изменяются в зависимости от числа и рода وَعَلَي ك م  

объекта приветствия. Они употребляются только во 

множественном числе мужского рода (то есть со слитным 

местоимением   ك م).  

Принято считать, что перевод данного словосочетания 

عَلَي ك م   الس لَام   и الس لامَ    имеют отношение только к وَعَلَي ك م  

исламу и его могут употреблять только мусульмане.  

3. Словосочетание لل  Слава Богу» арабы часто» الْمد 

употребляют при ответе на вопрос «Как дела?». Данный 

ответ (لل  даже без дополнительных слов (типа (الْمد 

«хорошо») означает, что у него (отвечающего) «все в 
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порядке». Однако, слова типа «хорошо» могут употребляться 

после слов «Слава Богу». 
4. Предлог  َإ ل «в», «к» употребляется в значении 

направления. Например:   اَم عَة  .«Я в университет» أنََ إ لَ الْ 

6. Предлог   ف «в» употребляется в значении 

местонахождения (при этом часто переводится на русский 

язык как «на» (например, на заводе). Например: 

عَة    اَم   .«Я в университете» أنََ ف  الْ 

نَع    .«Я на заводе» أنََ ف  ال مَص 

7. Предлог   ف также может употребляться в значении «по». 

Например:   ال ك ت ب  ف  اللُّغَة  ال عَرَب ي ة «Книги по арабскому языку». 

8. Предлог   ل «для», «у» обозначает принадлежность и 

пишется с последующим словом слитно. Например: 

عَة  ال ك تَاب    اَم  ل طاَل ب  الْ   «Книга студента университета». 

Если предлог   ل присоединяется к имени с определенным 

артиклем ( ل+ال) , то ا определенного артикля опускается, в 

результате чего получается للـ. Например: 

+الط ال ب  = ل لط ال ب    .«студента», «студенту» ل 

 

ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ АРАБСКОГО 

ЯЗЫКА 

ТЕМА: 

СОГЛАСОВАННОЕ ОПРЕДЕЛЕНИЕ 

ПРАВИЛО 1 
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     Согласованное определение обычно состоит из 

определяемого (имя существительное) и определения (имя 
прилагательное). Определяемое и определение всегда 

согласуются друг с другом в роде, числе, в состоянии и 

падеже (т.е. во всех морфологических признаках). Например: 
Красивая мечеть   د  جََ يل  مَس ج 
Красивая мечеть   مَ يل د  الْ   ال مَس ج 

 
 

ПРАВИЛО 153 

     В согласованном определении определяемое слово 

(существительное) обычно находится перед определением 

(прилагательным). Например: 
Красивая мечеть   د  جََ يل  مَس ج 
Красивая мечеть   مَ يل د  الْ   ال مَس ج 

 
ТЕМА: 

НЕСОГЛАСОВАННОЕ ОПРЕДЕЛЕНИЕ 

ПРАВИЛО 1 
     Несогласованное определение состоит из определяемого 

слова (обычно имя существительное) и определения (имя 

существительное). Несогласованное определение обычно 
обозначает принадлежность или отношение (чего или кого-

либо к чему или кому-либо). Например: 
Студент университета   اَم عَة  طاَل ب  الْ 
Книга студента   الط ال ب   ك تَاب 

ПРАВИЛО 2 
     В несогласованном определении определяемое (первое 

слово) всегда находится в так называемом сопряженном 

состоянии, т.е. без артикля и без танвина (  طاَل ب) , а 

определение (второе слово) всегда находится в родительном 
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падеже (  اَم عَة (الْ  . Например: 

Студент университета   اَم عَة  طاَل ب  الْ 

ПРАВИЛО 3 

     Сопряженное состояние – это состояние условное. 

«Настоящее» состояние слова, находящегося в сопряженном 
состоянии определяется по следующему за ним словом. В 

каком состоянии находится второе слово, в таком же будет 

считаться находящимся и первое слово (т.е. слово в 
сопряженном состоянии). Это имеет значение, когда 

определяемое необходимо согласовать с именем 

прилагательным (согласованное определение). Например: 
Новый студент университета   د يد اَم عَة  الَْ   طاَل ب  الْ 
Студент нового университета   د يدَة اَم عَة  الَْ   طاَل ب  الْ 

 ПРАВИЛО 4  

     В несогласованном определении определение (второе 

слово) может находиться и в определенном, и в 
неопределенном состоянии. Его состояние зависит от 

контекста. Чаще определяемое слово стоит в определенном 

состоянии, так как по контексту обычно ясно, о чем или о 
ком идет речь. Например: 
Студент университета   اَم عَة  طاَل ب  الْ 
Студент университета   عَة   طاَل ب  جَام 

ПРАВИЛО 5 

     Определяемое слово (имя существительное, первое слово) 
может иметь при себе и согласованное (имя прилагательное) 

и несогласованное определения (имя существительное). При 

этом после определяемого слова сначала ставится 
несогласованное определение, а потом согласованное (т.е. 

имя существительное (главное слово) – имя 

существительное – имя прилагательное). Согласованное 
определение (имя прилагательное) согласуется с тем словом, 

к которому оно относится. Например: 
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Студент большого университета   اَم عَة  ال كَب يرةَ  طاَل ب  الْ 
Новый студент университета   د يد اَم عَة  الَْ   طاَل ب  الْ 

ПРАВИЛО 6 

     В сопряженном состоянии могут стоять несколько 
существительных подряд. Например: 

Студент университета языков 
(лингвистического университета) 

عَة    غَات   لُّ الطاَل ب  جَام 
Студенты и студентки 

университета.  
عَة   اَم   ط لا ب  وَطاَل بَات  الْ 

ТЕМА: 

ВАСЛИРОВАНИЕ «ХАМЗЫ» 

ПРАВИЛО 1 
      Если слову, имеющему определенный артикль, предшест-
вует слово, оканчивающееся гласным звуком, и если эти два 

слова не разделены паузой (произносятся слитно), то артикль 

второго слова теряет свою «хамзу» вместе с ее огласовкой и 
произносится не [’ал], а [л]. Практически это означает, 

например, что [’ал-китāбу ’ал-кабˉиру] превращается в [’ал-

китāбу-л-кабˉиру]. Такое исчезновение «хамзы» называется 
«васлированием хамзы». На письме с огласовками в этом 

случае «хамза» обычно заменяется значком «васла» (ٱ ) , 

который пишется над алифом артикля (алиф артикля на 
письме сохраняется во всех случаях). Однако необходимо 

отметить, что в современных текстах значок «васла» часто не 

пишется над «алифом» артикля. Например: 
ПОСЛЕ ВАСЛИРОВАНИЯ ДО ВАСЛИРОВАНИЯ 

ل كَب ير  ٱالَ ك تَاب    الَ ك تَاب  الَ كَب ير   
رَ يدَة   د يدَة  ٱاَلْ  لَْ  د يدَة    رَ يدَة  اَلَْ   اَلْ 

ПРАВИЛО 2 
      Если слово с артиклем следует после слова, оканчивающе-

гося на согласный звук, то для «васлирования хамзы» к этому 
гласному обычно добавляется вспомогательный краткий 

гласный звук [и] (т.е. сукун заменяется на [и]). Например: 
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НИЯПОСЛЕ ВАСЛИРОВА ДО ВАСЛИРОВАНИЯ 

عَن  ٱقَـرأََت    ك تَاب   ل م دَرٍّ سَة  
 لش م س  ٱ

 قَـرأََت  الَ م دَرٍّ سَة  ك تَاب  عَن  الَ شَم س  

ПРАВИЛО 3 

      Исключение из этого правила составляют предлог   م ن, 

получающий вспомогательный гласный [а], а также место-

имения   ك م ، ه م ، أن ـت م, получающие вспомогательный гласный 

[у]. Например:  
НИЯПОСЛЕ ВАСЛИРОВА ДО ВАСЛИРОВАНИЯ 

 م ن  الَ ك تَاب   ل ك تَاب  ٱم نَ 

دَ يدَة  ٱب ـي وت ك م   دَ يدَة  ب ـي وت ك م   لْ   اَلْ 

 

УПРАЖНЕНИЯ  
1. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЙ ДИАЛОГ: 

 السلام عليكم!  -
 وعليكم السلام ورحْة الل!   -
 كيف حالك؟  -
 ، أن طيب.  الْمد لل -
 من أين أنت؟  -
 أن من سوريا و أنت؟  -
 أن من روسيا.  -

 
 
2. СОСТАВЬТЕ ДИАЛОГ, ИСПОЛЬЗУЯ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВА И 
СЛОВОСОЧЕТАНИЯ. 
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 لل؛ مسلم؛ مسجد.  الْمد السلام عليكم ورحْة الل وبركته؛  -
 
3. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ.  

 لل.  الْمد – هل أنت مسلم؟ (١
 لا، هو يهودي.  – مسلم؟  هوهل  (٢
 نعم، هي جَيلة.   –  ؟البيعة جَيلةهل  (٣
 لا، هو مسلم.   –  مسيحي؟ هوهل  (٤
 لا، أن متعلم المدرسة.  – ؟ أنت طالب الْامعةهل  (٥
 ، أن طيب.  الْمد لل – كيف حالك؟ (٦
ف هل   (٧ هي    –  ؟ الآنالبيعة    هي  الكنيسة،  ف  هي  لا، 

 مسيحية.  
 لا، هي معلمة المدرسة.   – ؟أستاذة الْامعة يهل ه (٨
 أن إل المسجد.  – إل أين أنت؟ (٩

   هو ف الكنيسة.  – الآن؟ أين هو  (١٠
 

4. ПЕРЕВЕДИТЕ НА АРАБСКИЙ ЯЗЫК: 

1) красивая мечеть; 

2) две красивые синагоги; 
3)  красивые церкви; 

4) студент университета; 

5) церкви и мечети России; 
6) красивые церкви России; 

7) умный студент университета; 

8) студент университета умный; 
9) книга нового студента; 

10) новые книги студента университета.  
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5. ПРОЧТИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВОСОЧЕТАНИЯ. НАПИШИТЕ ИХ 
СОБЛЮДАЯ ПРАВИЛА ВАСЛИРОВАНИЯ «ХАМЗЫ» И УПОДОБЛЕНИЯ 
–Л- АРТИКЛЯ: 

 يُّ ك  الذٍّ الطاَل ب   
د     م ن  ال مَس ج 
 الب يعَة  الْدَ يدَة   
 ك تَاب  الطاَل بَة   

 

6. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. 
ЗАДАЙТЕ К НИМ ВОПРОСЫ:   

 ال مسلمون ف المسجد الآن.  (١
 ال مسيحيون ف الكنيسة الآن.  (٢
 اليهوديون ف البيعة الآن.  (٣
 . ف روسيا مساجد وبيع وكنائس (٤
 روسيا ف المسجد الآن.  خطباء (٥
 الآن. ف البيعة روسيا  حاخامات (٦
 الآن.  قساوسة روسيا ف الكنيسة (٧
 أساتذة الْامعة الْديدة. هناك  (٨
 المعلمون والمتعلمون ف المدرسة الآن.  (٩

 الأساتذة والطلاب ف الْامعة الآن.   (١٠
 
7. ПЕРЕВЕДИТЕ НА АРАБСКИЙ ЯЗЫК: 

1) Они сейчас в новой мечети. 

2) В новой мечети студенты и ученики сейчас.  
3) Вы сейчас в новой красивой мечети сейчас? 
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4) Здравствуйте (мир вам)! – Здравствуйте (мир вам)!  

5) Как дела? – Слава Богу, хорошо. 
6) Там новая мечеть и красивая церковь. 

7) Здесь новые мечети, церкви и синагоги.  

8) У студента (есть) книга. 
9) У профессора (есть) новый Коран. 

10) У ученика (есть) новые книги.  
 

8. ПРОЧТИТЕ И НАПИШИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВА И РАССТАВЬТЕ 
УДАРЕНИЯ: 

د    ج  د   مَس   مَسَاج 
 كَنَائ س   كَن يسَة  

 ب يَع   ب يعَة  
 جَام عَات   جَام عَة  

 
 
9. ОТВЕТЬТЕ НА СЛЕДУЮЩИЕ ВОПРОСЫ: 

1. Сохраняется ли «алиф» артикля на письме при 
васлировании? 

2. Что происходит, если слово с артиклем следует после 

слова, оканчивающегося на согласный звук? 

3. Какую гласную получает предлог   م ن при васлировании? 

4. Какую гласную получают местоимения   ه م ، أنَ ـت م ، ك م при 

васлировании? 

5. Из чего обычно состоит именное предложение? 

6. Какое предложение обычно называется именным? 
7. Какими частями речи может быть выражено 

подлежащее в арабском языке? 

8. Какими частями речи может быть выражено 
сказуемое в именном предложении? 

9. На каком месте обычно находится подлежащее 

именного предложения? 
10. В каком состоянии обычно стоит подлежащее, если 

оно находится в начале предложения? 

10. НАПИШИТЕ СЛОВАРНЫЙ ДИКТАНТ ПО ПРОЙДЕННОЙ ЛЕКСИКЕ.  
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7 УРОК –  ُعُ ابِ السَّ الدَّرْس  

مُ لاَ الِإسْ   
  نَ م    ين  د    وَ ه    م  لَا س  الإ     . يد  ح  و  التـ    ين  د    وَ ه  ، وَ ين  د    وَ ه    م  لاَ س  الإ  

 .  د  اح  وَ  ه  لَ ب   ان  يمَ الإ   وَ ه   م  لاَ س  الإ   اس  سَ أَ وَ   .د  حَ أَ  الل  وَ  ،الل  

ЛЕКСИЧЕСКИЕ ЕДИНИЦЫ: 
Религия   ) د ين  )أدَ يَان 

Религия (  َد يَانَت  د يَانة) 
один, единый   أَحَد 
единый, один   د  وَاح 
основа   أَسَاس 
Бог   إ لَه 
при, путем, посредством   ب 
монотеистический    يد ي  تَـو ح 
единобожие   يد  تَـو ح 
очень приятно!  تَشَر فـ نَا 
привет  مَر حَب ا 
имя (имена)  ) اَء م  )أَسْ   ا س 
что? зд. как?  مَا؟ 
также, тоже  أيَ ض ا 
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буддизм   ب وذ ي ة 

Али (имя собственное)   عَل ي 
 

ЛЕКСИЧЕСКИЙ КОММЕНТАРИЙ  

1. В слове   م  хамзу» не принято писать, хотя читается» ا س 

она как [и].  
2. Слово   مَر حَب имеет значение «простор». Использование 

слова «простор» говорит о том, что приветствующий это 

делает с открытой душой. Данное приветствие обычно 
употребляется в неофициальной речи. Оно может 

употребляться в сочетании с предлогом   ب и слитными 

местоимениями. 

Например:  َمَر حَب ا ب ك «Привет тебе»;   مَر حَب ا ب ك م «Привет 

вам»;   مَر حَب ا ب ك «привет тебе (ж.р.) и т.д. 

Ответом на приветствие مَر حَب ا является аналогичное 

приветствие. 

3. Вопрос اسْ  كَ   مَا  «Как тебя зовут» имеет буквальное 

значение «Что за имя твое», «Как имя твое»? 

4. Словосочетание   ي سْ   ا  «Меня зовут» буквально 

переводится как «Мое имя».  
 

ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ АРАБСКОГО 

ЯЗЫКА 
ТЕМА:  

СЛИТНЫЕ МЕСТОИМЕНИЯ 

ТАБЛИЦА СЛИТНЫХ МЕСТОИМЕНИЙ 

ЛИЦО ПЕРЕВОД МНОЖ. 
 ЧИСЛО 

ДВОЙСТВ. 
ЧИСЛО 

\ ПЕРЕВОД 

ПЕРЕВ
ОД 

ЕДИНСТВ. 
ЧИСЛО 
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3 

их 
(м.р.) 

 اهُ َ  ه م  
двоих (м.р.) их 

его   ه 

их 

(ж.р.) 
 اهُ َ  ه ن  

двоих (ж.р.) их 

её هَا  

 
 
 

ваш 
(м.р.) 

 ا ك مَ  ك م  

двоих  ваш

(м.р.) 

твой  َك 

2 ваш 

(ж.р.) 
 ا ك مَ  ك ن  

двоих  ваш

(ж.р.) 

твоя   ك 

1 наш  َن - мой -  ُي، ن  ي 

ПРАВИЛО 1 
     Слитные местоимения присоединяются к окончанию 
слова. Например: 

его книга   ك تَاب ه  
ПРАВИЛО 2 

      При присоединении слитных местоимений имя 

существительное ставится в определенном состоянии, но без 

артикля. Например: 
его книга   ك تَاب ه  

ПРАВИЛО 3 
      При склонении существительного со слитными 

местоимениями изменяется только падежное окончание 
имени существительного. Например: 
наши дома  ب ـي وت ـنَا 
В наших домах   ب ـي وت نَا  ف 

ПРАВИЛО 4 
Слитные местоимения 3-го лица, за исключением 



62 

 

местоимения единственного числа женского рода  هَا, при 

присоединении к другим словам произносятся с «касрой»  ِ , 

если им предшествует «касра», долгий ي или дифтонг «ай». 

Например: 
В его комнате   غ ر فتَ ه   ف 
Посредством их двоих  بِ  مَا 
В них   ف يه م 
На них (ж.р.)   عَلَي ه ن 

ПРАВИЛО 5 
     При присоединении слитного местоимения 1-го лица к 

предлогам   م ن «от», «из»;   عَن «о»,  «об» (т.е., к предлогам, 

которые заканчиваются на «нун» с «сукуном») вместо 

формы -ي  ُ  употребляется форма   ن; при этом удвоение    ن 

обозначается «ташдидом». Например: 
От меня   ٍّم ن 
Обо мне   ٍّعَن 

ПРАВИЛО 6 
      При присоединении слитного местоимения 1-го лица к 

предлогам  َإ ل «к»; عَلَى «на»;   ف «в»; لَدَى «у» (т.е., к 

предлогам, которые заканчиваются на ي) удвоение 

обозначается «ташдидом» и ставится «фатха». 
Ко мне   َإ ل 
На мне  َي  عَل 
Во мне    ف 
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У меня  َي  لَد 
 
 

ПРАВИЛО 7 

     При присоединении к предлогам  َلَدَى ,إ ل и عَلَى слитных 

местоимений (кроме местоимения 1-го лица единственного 

числа) эти предлоги произносятся لَدَي ـ ,إ ليَ ـ и عَلَي ـ (т.е.  ى 

получает «сукун»). Например:  
На нем   عَلَي ه 
К вам   إ ليَ ك م  
У нас  لَدَي ـنَا 

ПРАВИЛО 8 
      При присоединении слитных местоимений (кроме 

местоимения 1-го лица единственного числа) к предлогу   ل 

«у», «для», этот предлог получает огласовку – («фатха»). 

Например: 
У него   لَه 
У нас  لنََا 
У них (ж.р.)   لََ ن 
У меня   ل 

ПРАВИЛО 9 

     Местоимение 1-го лица единственного числа   ُي - после ا 
– имеет форму  َي. Например:  
Мои родители  َوَال دَاى   
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ПРАВИЛО 10 
     Если слитные местоимения присоединяются к словам, 

находящимися в двойственном числе (окончания –  ، ان  َُ-
ي ن   َُ  ), то окончание  опускается (так же как в   ن  

несогласованном определении). 
Две его книги   ك تَابَه 
В двух твоих комнатах   غ ر فَـتـَي كَ  ف 
В двух его комнатах   غ ر فَـتـَي ه   ف 

ПРАВИЛО 11 
     Если слитные местоимения присоединяются к словам, 

находящимися в «целой» форме множественного числа 

мужского рода (окончания –،َون ينَ -ُ   ُ ), то окончание  َن 

опускается (так же как в несогласованном определении). 

Например: 
Их преподаватели   م عَلٍّ م وه م 
У их преподавателей   ل م عَلٍّ م يه م 

 

УПРАЖНЕНИЯ 
1. ПРОЧИТАЙЕ ТЕКСТ «الاسلام». ПЕРЕВЕДИТЕ ЕГО.  

 
2. ОГЛАСУЙТЕ И ПРОЧИТАЙТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. 
ОТВЕТЬТЕ НА ВОПРОСЫ: 

 هو الإسلام؟ ما  -
 ؟ توحيدالهل الإسلام هو دين  -
 ؟ الديانت السماويةمن هل المسيحية  -
 ؟ من الديانت السماويةهل البوذية   -



65 

 

 ؟ من الديانت السماويةهل اليهودية   -
3.  ПРОСЛУШАЙТЕ СЛЕДУЮЩИЙ ДИАЛОГ И ПЕРЕВЕДИТЕ 
ЕГО НА АРАБСКИЙ ЯЗЫК: 

А: Здравствуйте (мир вам)! 
Б: Здравствуйте (мир вам)! 

А: Как дела? 

Б: Спасибо, хорошо. А как у тебя дела? 
А: Тоже хорошо. Куда ты? 

Б: Я в университет. А ты? 

А: Я в мечеть. 
 
4. ПРОЧТИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВОСОЧЕТАНИЯ. ПЕРЕВЕДИТЕ ИХ. 

يد  تـ  ال ين  د   -  ؛و ح 
يد ي ة   ة  نَ ياَ د   -  ؛ تَـو ح 
 ؛ أَسَاس  الإ س لامَ   -
 ؛أَحَد   الل   -
 ؛ د  اح  وَ  ه  لَ إ   -
 . ة  ي  يد  ح  و  ت ـَ ت  نَ ياَ د   -

5. ПЕРЕВЕДИТЕ НА АРАБСКИЙ ЯЗЫК:  

- Аллах Един. 

- Вера в Аллаха это основа ислама. 
- Основа ислама это вера в Аллаха. 

- Ислам монотеистическая религия.  

- Единый Бог 
- Монотеистическая религия 

- Монотеистические религии 

- Основа ислама.  
 

6. ПРОЧИТАЙТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. ПЕРЕВЕДИТЕ ИХ. 

 .د  أحَ  الل   (١
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 . د  اح  وَ   ه  لَ ب     ان  يمَ الإ   وَ ه   م  لاَ س  الإ   اس  سَ أَ  (٢
 . م  لاَ س  الإ   اس  سَ أَ  وَ ه   د  اح  وَ  ه  لَ ب    ان  يمَ الإ   (٣
 . ة  ي  يد  ح  و  ت ـَ ة  نَ ياَ د   م  لاَ س  الإ   (٤
ي ة   (٥ يح   .ة  ي  يد  ح  و  ت ـَ ة  نَ ياَ د  ال مَس 
 . ة  ي  يد  ح  و  ت ـَ ة  نَ ياَ د   ال يـَه ود ي ة   (٦
 . وال يـَه ود ي ة   ة  ي  يح  س  مَ ال  وَ  م  لاَ س  الإ   يَ ه   ة  ي  يد  ح  و  التـ   ت  نَ ياَ الد ٍّ  (٧
ي ة    (٨ يح   .  ة  ي  يد  ح  و  ت ـَ ت  نَ ياَ د  وال يـَه ود ي ة  الإ س لامَ  وَال مَس 
 ؟ة  ي  يد  ح  و  التـ   ت  نَ ياَ الد ٍّ  نَ م   د  حَ أَ  م  لاَ س  الإ   ل  هَ  (٩

 ؟ ة  ي  يد  ح  و  التـ   ت  نَ ياَ الد ٍّ  يَ ا ه  مَ  (١٠
 

7. ПЕРЕВЕДИТЕ НА АРАБСКИЙ ЯЗЫК СЛЕДУЮЩИЕ 
ПРЕДЛОЖЕНИЯ:  

1) Коран – это книга ислама. 
2) Ислам это одна из религий России. 

3) В России (есть) христианство, ислам, иудаизм и 

буддизм.  
4) Иудаизм это монотеистическая религия? – Да.  

5) Вера в Единого Аллаха – основа ислама.  
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8. ПРОЧТИТАЙТЕ СЛЕДУЮЩИЙ ДИАЛОГ. ВЫУЧИТЕ ЕГО, 
ЗАМЕНИВ СВЕДЕНИЯМИ О СЕБЕ (ПРИ НЕОБХОДИМОСТИ). 

   !اب  حَ ر  مَ  -

   !اب  حَ ر  مَ  -

 ؟ كَ ا اسْ   مَ  -

 مُ َم د .  يسْ   ا   -
 وَمَاسْ  كَ؟  -
 . عَل ي   يسْ   ا   -
 تَشَر فـ نَا!  -
 تَشَر فـ نَا أيَ ض ا.  -

 
9. ПЕРЕВЕДИТЕ НА РУССКИЙ ЯЗЫК: 

1) Его книга новая. 

2) Его новая книга. 

3) Его новая книга красивая. 
4) Мой Коран красивый. 

5) Мой красивый Коран. 

6) Мой красивый Коран новый. 
7) В нашем университете студенты. 

8) Наш новый университет. 

9) Наш новый университет красивый. 
10) Мои две книги красивые.  
10. ЗАПОЛНИТЕ СЛЕДУЮЩУЮ ТАБЛИЦУ: 

 هو  أنتِ  أنتم  أنت  أنا هم

مْ كُ ابُ تَ كِ  كَ ابُ تَ كِ  كِتاَبِ  مْ ابُُ تَ كِ   كِتاَبهُُ  كِ ابُ تَ كِ  

 يه  ف       
 ك تَابَه       
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 د ين ه       

 إ يماَن ه       

 إ ليَ ه       
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8 УРОК –  ُالدَّرْسُ الثَّامِن 
 انِ يمَ الإِ  انُ كَ رْ أَ 

وَه يَ  أرَ كَان   ت ة   س  لهَ   وكَ ت ب ه ،    الإ يماَن   وَمَلائَ كَت ه ،  لل ،  ب  الإ يماَن  
ر ، وَال قَدَ وَر س ل ه    ر  خَير  ه  وَشَر ٍّه  م نَ الل  تَـعَالَ.  ، وَال يـَو م  الآخ 

ЛЕКСИЧЕСКИЕ ЕДИНИЦЫ: 
столп  ) ن  )أرَ كَان  ر ك 
шесть   ت  س 
Ангел  ) مَلَك  )مَلائَ كَة 

Посланник   ر س ل ( رَس ول( 
пророк  ) نَبِ   )أنَ ب يَاء 
Судный День   ر  ال يـَو م  الآخ 
Предопределение  َر  قَد 
благо, добрый, добро    خَير 
зло, злой   شَر 
Всевышний  َتَـعَال 
при, путем, посредством   ب 
небесный   سَْاَو ي 

день  ) م  يَـو م  )أيا 
ЛЕКСИЧЕСКИЙ КОММЕНТАРИЙ 
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1. В арабском языке предлоги, состоящие из одной буквы, 

пишутся слитно с последующим словом. Например:   ل ك تَاب  ب 

2. После предлогов следующее слово обычно находится в 

родительном падеже. Например:   ل ك تَاب  ب 

3. Каждый посланник ( َول  س  ر)  в исламской религии являлся 

еще и пророком ( َبِ   ن ) , но не все пророки были посланниками.  

Посланником считается тот, кого Всевышний послал с новым 

сводом законов от Него. Пророку Всевышний дарует 
откровение, он доносит предыдущие запреты и предписания, 

но не приносит новых. 
 
 

ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ АРАБСКОГО 

ЯЗЫКА 

ТЕМА:  

ИМЕНА ЧИСЛИТЕЛЬНЫЕ  

КОЛИЧЕСТВЕННЫЕ 1-10 

Таблица имен числительных количественных (1-10) 

د   دَة   один أَحَد   или وَاح  دَى  или وَاح   ١ одна إ ح 
ث ـنَان  ا    два   ث ـنـَتَان  ا  две ٢ 

 ٣ три ثَلاثَةَ   три ثَلَاث  

 أرَ بَع  
четыре   أرَ بَـعَة 

четыре ٤ 

 ٥ пять خََ سَة   пять خََ س  

ت   ت ة   шесть س   ٦ шесть س 

عَة   семь سَب ع    ٧ семь سَبـ 

 ٨ восемь ثََاَن يَة   восемь ثََاَن  
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ع   عَة   девять ت س   ٩ девять ت س 

ر   رَة   десять عَش   ١٠ десять عَش 

 

ПРАВИЛО 1 
    Числительные «один» и «два» оформляются также как и 
прилагательные, т.е. ставятся после имени исчисляемого и 

полностью с ним согласуются. Например:   
ПЕРЕВОД ЖЕНСКИЙ РОД ПЕРЕВОД МУЖСКОЙ РОД 

1 комната   دَة   طاَل بَة د   книга 1 وَاح   ك تَاب  وَاح 
2 комнаты   2 ث ـنـَتَان  ا   طاَل بـَتَان книги   ث ـنَان  ا  ك تَابَن 

ПРАВИЛО 2 
       Однако для обозначения одного и двух предметов 

обычно используются формы единственного и двойственного 

чисел (без числительных). Например:   ك تَابَن ،  ك تَاب 
ПРАВИЛО 3 

       Входя в состав сложных числительных, «один» и «два» 

согласуются в роде с единственным числом имени 
исчисляемого. При этом в значении «один» в сложных 

числительных употребляются: для мужского рода – форма 

دَى а для женского рода – форма ,أَحَد   د   формы) إ ح  دَة   и وَاح   وَاح 

в составе сложных числительных не употребляются).  
ПРАВИЛО 4 

    Числительные от 3 до 10 (включительно) обычно ставятся 

перед именем исчисляемым (существительным) в 
сопряженном состоянии и в роде, обратном роду 

единственного числа имени исчисляемого. А имя исчис-

ляемого предмета (существительное) ставится в родительном 
падеже множественного числа неопределенного состояния. 

Например:  
ПЕРЕВОД ЖЕНСКИЙ РОД ПЕРЕВОД МУЖСКОЙ РОД 
студентки3    3 طاَل بَات  ثَلَاث книги   ثَلاثَةَ  ك ت ب 
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ученицы4    4 م تـَعَل ٍّمَات  أرَ بَع студента   أرَ بَـعَة  ط لا ب 
религий5    د يَانَت  خََ س ангелов5    مَلائَ كَة  خََ سَة 

6 учительниц   تُّ م عَل ٍّمَات ت ة  م عَل ٍّم يَ  учителей 6 س   س 
христианок7    ي ات  سَب ع يح  عَة    посланников7 مَس   ر س ل  سَبـ 

евреек8   َ دَ ثََاَن يَة    мечетей8 يَـه ود يا ت  ثََاَن   مَسَاج 
тов9 университе   ع  جَام عَات препода 9 ت س 

вателей   عَة  أَسَات ذَة  ت س 
10 

преподавателей   تَاذَات ر  أ س  رَة   дней 10 عَش  م  عَش   أيا 
 

ТЕМА: 

ИМЕНА С ДВУХПАДЕЖНЫМ ОКОНЧАНИЕМ 

ПРАВИЛО 1 
     Некоторые имена в арабском языке рассматриваются как 

имена с двухпадежным окончанием. Они отличаются от имен 

трехпадежного склонения тем, что в неопределенном состоя-
нии они не имеют танвинных окончаний. Например: 
школы   مَدَار س 
мечети  َد  اج  سَ م 
церкви  َس  ائ  نَ ك 

ПРАВИЛО 2 
     Имена с двухпадежным окончанием в родительном 
падеже неопределенного состояния имеют окончание 

«фатха» ([а]), т.е. такое же, как и в винительном падеже. 

Например:  
 مَدَار سَ  ن  م   
دَ  لَ إ     مَسَاج 
 كَنَائ سَ   ف   
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ПРАВИЛО 1 
     В определенном и сопряженном состояниях имена с 

двухпадежным окончанием становятся трехпадежными. 
Например: 
в школах   مَدَار س   ال  ف 
в мечетях России   يَا د  اج  سَ مَ  ف   ر وس 

 

УПРАЖНЕНИЯ 
1. ПРОЧИТАЙЕ ТЕКСТ «الإيمان  ПЕРЕВЕДИТЕ ЕГО. ВЫУЧИТЕ .«أركان 

ЕГО НАИЗУСТЬ. 
 
2. ОГЛАСУЙТЕ И ПРОЧТИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВОСОЧЕТАНИЯ. 
ПЕРЕВЕДИТЕ ИХ. 

 كتب سْاوية؛  -
 رسل الل؛ -
 ملائكة الل؛  -
 ستة أركان؛  -
 ؛ هشرٍّ و  هقدر خير ال -
  لنا؛ خير   -
 لنا.  شرٍّ  -

 

3. ОГЛАСУЙТЕ И ПРОЧИТАЙТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. 
ПЕРЕВЕДИТЕ ИХ. 

 . الديانت السماوية ثلاثة (١
 هذا خير لك ول.  (٢
 لنا.  هذا شر لكم و (٣
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 .  سْاويةهذه الديانة  (٤
 . هذا الكتاب من كتب الل (٥
 .  هرسولالل نبٍِّ هو  (٦
 للإيمان ستة أركان.   (٧
 أركان الإيمان ستة.  (٨

 

4. ПЕРЕВЕДИТЕ НА АРАБСКИЙ ЯЗЫК СЛЕДУЮЩИЕ 
СЛОВОСОЧЕТАНИЯ И ПРЕДЛОЖЕНИЯ:  

- Судный День; 

- Они посланники Аллаха; 
- Ислам, христианство и иудаизм – небесные религии; 

- Вера в ангелов – столп имана; 

- Вера в предопределение – столп имана; 
- Хорошее и плохое предопределение; 

- Всевышний Аллах – Един.   
 

5. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ НА РУССКИЙ ЯЗЫК СЛЕДУЮЩИЕ 
ПРЕДЛОЖЕНИЯ:  

 ؛ هو ركن من أركان الإيمان الإيمان بلل -
 ؛هو ركن من أركان الإيمان الإيمان بملائكة الل  -
 ؛هو ركن من أركان الإيمان الإيمان بكتب الل -
 ؛هو ركن من أركان الإيمان الإيمان برسل الل -
 ؛ هو ركن من أركان الإيمان الإيمان بليوم الآخر -
 .  هو ركن من أركان الإيمان الإيمان بلقدر -

 
6. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ НА РУССКИЙ ЯЗЫК СЛЕДУЮЩИЕ 
СЛОВОСОЧЕТАНИЯ:  

 ؛ إله واحد -
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 طالبان اثنان؛  -
 ثلاثة مساجد؛  -
 ف أربع كنائس؛  -
 خَس بيع؛  -
 ؛ ستة أركان -
 سبعة ملائكة؛  -
 لثمان معلمات؛  -
 من تسع مساجد؛  -
 متعلمي.   ةعشر  -

 
7. ПЕРЕВЕДИТЕ НА АРАБСКИЙ ЯЗЫК СЛЕДУЮЩИЕ 
СЛОВОСОЧЕТАНИЯ И ПРЕДЛОЖЕНИЯ:  

- один день: 
- два Корана; 

- три столпа; 

- четверо мусульман; 
- пять христианок; 

- шесть евреев; 

- семь буддистов; 
- восемь дней; 

- девять посланников; 

- десять ангелов. 
 
8. ОГЛАСУЙТЕ И ПРОЧТИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВОСОЧЕТАНИЯ. 
ПЕРЕВЕДИТЕ ИХ. 

 الإيمان بلل؛  -
 الإيمان بملائكة الل؛  -
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 الإيمان بكتب الل؛  -
 الإيمان برسل الل؛  -
 الإيمان بليوم الآخر؛  -
 الإيمان بلقدر.   -

 
9. НАЗОВИТЕ ИМЕНА ЧИСЛИТЕЛЬНЫЕ ОТ 1 ДО 10 В МУЖСКОМ И 
ЖЕНСКОМ РОДЕ (НАИЗУСТЬ).  
 
10. ОТВЕТЬТЕ НА СЛЕДУЮЩИЕ ВОПРОСЫ ПО ГРАММАТИКЕ 
АРАБСКОГО ЯЗЫКА: 

1.  Назовите все слитные местоимения арабского языка. 
2. В каком состоянии находится имя существительное 

при присоединении к нему слитного местоимения? 

3. Что происходит, если слитные местоимения 
присоединяются к именам двойственного числа? 

4. В каком случае слитные местоимения 3-го лица при 

присоединении к другим словам произносятся с «касрой»?  
5.  Какие слитные местоимения при присоединении к 

другим словам произносятся с «касрой»?  

6.  Что происходит, если слитное местоимение 1-го лица 
присоединяется к словам, оканчивающимся на долгий 

«алиф»? 

7. Что происходит, если слитные местоимения 
присоединяются к именам «целого» множественного числа 

мужского рода? 

8. Когда «двухпадежные» имена становятся 
«трехпадежными»? 

9. Могут ли «двухпадежные» имена стоять в 

сопряженном состоянии? 
10. Какие слова в арабском языке считаются 

«двухпадежными»? 
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9 УРОК –  ُعُ اسِ التَّ الدَّرْس  

 أَركَْانُ الِإسْلَامِ 
إ لهََ إ لا  الإ س لامَ  لهَ    وَأنَ    خََ سَة  أرَ كَان  وَه يَ: شَهَادَة  أنَ لاَ  اللَ 

وَصَو م   الز كَاة ،  وَإ يتَاء   الص لاةَ ،  وَإ قاَم   الل ،  رَس ول   ا  رَمَضَانَ،   مُ َم د 
 .وَحَجُّ ال بـَي ت  

ЛЕКСИЧЕСКИЕ ЕДИНИЦЫ: 
свидетельство   شَهَادَة 
кроме   إ لا 

что   أَن 
совершение   إ قاَم 
молитва, намаз )  صَلَاة  )صَلَوَات 
выдача   إ يتَاء 
закят, пожертвование, 
милостыня  

 زكََاة  
паломничество, хадж   حَج 
дом; зд. Дом Аллаха 
(Заповедная мечеть (аль-

Харам) в Мекке.  

 ال بـَي ت  

дом  )  بَـي ت  )ب ـي وت 
пост   صَو م 
месяц  ) ه ر ر  )ش ه ور ، أَش   شَه 
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рамадан   رَمَضَان 
важный   م ه م 
да благословит его Аллах и 

приветствует! 
 صَل ى الل  عَلَي ه  وَسَل مَ 

сколько? كَم ؟ 
ЛЕКСИЧЕСКИЙ КОММЕНТАРИЙ 

1. После произнесения имени пророка Мухаммеда 
принято добавлять слова «Да благословит его Аллах и 

приветствует!» ( َصَل ى الل  عَلَي ه  وَسَل م) .  

2. После союза   َأن «что» следующее слово обычно 

находится в винительном падеже.  

3. Рамадан – девятый месяц мусульманского календаря.  

4. После вопросительной частицы   ؟كَم  «сколько?» 

существительное обычно ставится в винительном падеже 

неопределенного состояния единственного числа. Например: 

طاَل ب ا؟كَم    «Сколько студентов?». 

5. Если перед вопросительной частицей كَم ؟ «сколько?» 

стоит предлог, то последующее за частицей   كَم слово 

употребляется в родительном падеже неопределенного 

состояния. Например:   ؟م ن  كَم  ك تَاب  «На скольких книгах?». 

 
ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ АРАБСКОГО 

ЯЗЫКА 

ТЕМА: 

ПРАВОПИСАНИЕ «ХАМЗЫ». Часть 2. 

ПРАВИЛО 1 
       В середине слова подставкой для «хамзы» может быть 
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одна из слабых  ا و،   ى  причем ,(«алиф», «вав», «йа») ى، 

(«йа») в качестве подставки пишется без диакритических 

точек. Выбор подставки для «хамзы» в середине слова 

определяется правилом «старшинства гласных (огласовок)». 
     По правилу «старшинства», гласные распределяются в 

следующем порядке: самым «старшим» гласным является [и] 

– («касра»), за ним следует гласный [у] – («дамма») и, 
наконец, гласный [а] («фатха») «старше» только «сукуна». 

Гласным соответствуют подставки: [и] – ى («йа), [у] – و 

(«вав»), [а] – ا («алиф»). 

     «Старший» гласный выбирается из двух гласных: гласного 

«хамзы» и предшествующего ей гласного. Например: в слове 

-гласный «хамзы» [и] «старше» предшествую – [су’ила] س ئ لَ 

щего гласного [у], поэтому подставкой для «хамзы» служит 

соответствующая гласному [и] слабая ى («йа). Примеры на 

правописание «хамзы» в середине слова:  
ТРАНСКРИПЦИЯ АРАБСКИЙ ВАРИАНТ 

РУН’БИ   ب ئـ ر 
АЛА’СА  َسَأَل 
ИЛА’СУ  َس ئ ل 

НА’ДЖАРУ  َجَر ؤ ن 
СУН’РА   رأَ س 

ПРАВИЛО 2 
     После долгого гласного [-ā-] «хамза», огласованная 

«фатхой», пишется в середине слова без подставки. 

Например:  َسَاءَل [сā’ала]. 
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ПРАВИЛО 3 
       В конце слова выбор подставки для «хамзы» 

определяется характером предшествующего ей гласного 
звука: 

1) если конечной «хамзе» предшествует краткий гласный, 

то подставкой для нее служит слабая, которая соответствует 
этому краткому гласному. Например: 

ДЖАРУ’А  َجَر ؤ 
ФАТИ’А  َفتَ ئ 
БАДА’А  َبَدَأ 

2) если конечной «хамзе» предшествует долгий гласный 

или «сукун», то «хамза» пишется без подставки. Например: 

ШАЙ’УН   ء  شَى 
СУ’УН   س وء 
МĀ’А   مَاء 
ШĀ’А  َشَاء 

ЙАДЖИУ   َء  يي  
ЖДУЗ’УН   ج ز ء 

 

УПРАЖНЕНИЯ 
1. ПЕРЕВЕДИТЕ ТЕКСТ أركان الإسلام И ВЫУЧИТЕ ЕГО НАИЗУСТЬ. 

 

2. ОГЛАСУЙТЕ И ПРОЧТИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВОСОЧЕТАНИЯ. 
ПЕРЕВЕДИТЕ ИХ. 

 صوم رمضان؛  -
 حج البيت؛  -
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 إقام الصلاة؛  -
 إيتاء الزكاة؛  -
 أركان الإسلام؛  -
 أركان الإسلام والإيمان.   -

 
3. ОГЛАСУЙТЕ И ПРОЧИТАЙТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. 
ПЕРЕВЕДИТЕ ИХ. 

 . للإسلام خَسة أركان (١
 إقام الصلاة هو ركن الإسلام.  (٢
 الإسلام. من أركان الصوم ف شهر رمضان هو ركن  (٣
 الإسلام.   من أركان إيتاء الزكاة هو ركن  (٤
إله   (٥ لا  أن  رسولشهادة  مُمدا  وأن  الل  ركن    الل   إلا  هو 

 .الإسلام
   الْج هو ركن الإسلام. (٦
 مُمد )صلى الل عليه وسلم( هو رسول الل. (٧

 
4. ПЕРЕВЕДИТЕ НА АРАБСКИЙ ЯЗЫК СЛЕДУЮЩИЕ 
СЛОВОСОЧЕТАНИЯ И ПРЕДЛОЖЕНИЯ:  

1) Свидетельство, что нет божества, кроме Аллаха, и что 

Мухаммед его посланник – первый столп ислама. 
2) Нет божества, кроме Аллаха и Мухаммед (да 

благословит его Аллах и приветствует!) Его посланник. 

3) Совершение молитвы – важный столп исламской 
религии. 

4) Выдача закята – важный столп исламской религии. 
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5) Пост в месяц Рамадан – важный столп исламской 

религии.  
 
5. ОГЛАСУЙТЕ И СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. ПЕРЕВЕДИТЕ ИХ. 
ОТВЕТЬТЕ НА ВОПРОСЫ (УСТНО И ПИСЬМЕННО).  

 ما هي أركان الإسلام؟  (١
 ما هي أركان الإيمان؟  (٢
 هل الشهادة هي ركن الإيمان أو الإسلام؟ (٣
 هل الإيمان بلقدر هو ركن الإيمان؟  (٤
 ما هو أساس الإسلام؟   (٥
 هل الإسلام ديانة توحيدية؟  (٦

 

6. ПЕРЕВЕДИТЕ НА АРАБСКИЙ ЯЗЫК СЛЕДУЮЩИЕ 
СЛОВОСОЧЕТАНИЯ:  

- один Бог; 

- два свидетельства; 

- три религии; 
- четыре Писания; 

- пять молитв; 

- шесть столпов; 
- семь месяцев; 

- восемь ангелов; 

- девять книг; 
- десять месяцев.  

 
7. НАПИШИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СОЧЕТАНИЕ БУКВ В ВИДЕ СЛОВА 
ПО-АРАБСКИ (слов таких в арабском языке нет). ОБЪЯСНИТЕ 
ПРАВОПИСАНИЕ «ХАМЗЫ»3: 

[’а’и’у ] ئِئُ آ 
[’у’а’и]  

 
3 Подобные задания даются лишь для закрепления правил правописания «хамзы». 

На практике такого рода слова не встречаются.  
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[’и’и’а]  
[’и’а’у]  
[’у’у’а]  
[’а’а’и’у]  

 
8. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. 
ОТВЕТЬТЕ НА ВОПРОСЫ: 

 ؟ هو المسلم  من -
 ؟ العرب مسلمونكلُّ هل   -
 ؟ (مُمد )صلى الل عليه وسلم من هو  -
 أو الإيمان؟  الْج هو ركن الإسلامهل  -
 أو الإيمان؟  الصوم ف شهر رمضان هو ركن الإسلامهل  -
 كم ركنا للإيمان؟  -
 ركنا للإسلام؟ كم  -
 هل القرآن كتاب مهم ف الإسلام؟  -
 الإيمان؟ إقام الصلاة هو ركن هل  -
 ما هي الشهادة؟  -

 

9. НАПИШИТЕ ДИКТАНТ ПО ТЕКСТУ «أركان الإسلام».  

10. ОТВЕТЬТЕ НА СЛЕДУЮЩИЕ ВОПРОСЫ: 

1. Что служит подставкой для «хамзы» в середине слова?  
2. Расположите по «старшинству» гласные в арабском 

языке.  

3. В каких случаях в середине слова «хамза» пишется без 
подставки? 
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4. Что служит подставкой для «хамзы», если конечной 

«хамзе» предшествует «сукун»? 
5. Что служит подставкой для «хамзы», если конечной 

«хамзе» предшествует долгая гласная? 

6. Что служит подставкой для «хамзы», если конечной 
«хамзе» предшествует краткая гласная? 

7. Где обычно не пишется «хамза», хотя она часто там 

произносится? 
8. Когда «Хамза» пишется под слабой буквой? 
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10 УРОК –  ُالْعَاشِرُ الدَّرْس  

 ؟ آنُ رْ قُ الْ  وَ ا هُ مَ 
  وَه وَ م ؤَل ف  .  ه وَ ال ق ر آن  ال كَر ي    الإ س لامَ    ف    يُّ ال ك تَاب  الَأسَاس  

رةََ س ورةَ  .  ج ز ء  م ن  ثَلاثَ يَ   ئَة  وَأرَ بعََ عَش  ف القرآن الكري أكثر    .ف يه  م 
آيات. آلاف  ستة  الن بِ  ٍّ   أ ن ز لَ و   من  علَيَ ه   مُ َم د     عَلَى  الل  )صلَ ى 

.  وسَلَ مَ( ثَـرَ م ن  أرَ بَـعَةَ عَشَرَ قَـر ن   م ن ذ  أَك 
ЛЕКСИЧЕСКИЕ ЕДИНИЦЫ: 

основной, главный  َي  اس  سَ أ 
Священный Коран   ال ق ر آن  ال كَر ي 

щедрый, великодушный   كَر ي 
состоящий  )م ؤَل ف  )من 
часть, джуз (корана) ) زاَء  ج ز ء  )أَج 
сто   ئَة (  م   )م ئَات 
сура (корана)  ) س ورَة  )س وَر 
тысяча )  ألَ ف  )آلَاف 
аят (айат) (Корана) )  آيةَ  )آيَات 
был ниспослан  َأ ن ز ل 
на  عَلَى 
когда?  َمَت 
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тому назад, с   م ن ذ 
более (чем), больше чем   ثَـر  م ن  أَك 
1) век, эпоха 2) рог  ) قَـر ن  )ق ـر ون 

ЛЕКСИЧЕСКИЙ КОММЕНТАРИЙ 

1. Слово   م ن ذ «тому назад», «с» обычно ставится перед 

теми именами существительными, к которым он относится. 

Например:   ر   .«месяц назад» م ن ذ  شَه 

2. Слово   م ؤَل ف «состоящий» часто переводится на 

русский язык как «состоит» и употребляется в сочетании с 

предлогом   م ن «из». Например:   َثَلاثَ ي م ن   ج ز ء  م ؤَل ف    

«состоящий из тридцати частей (джузов)».  

3. Словосочетание   ثَـر  م ن  .«…имеет значение «более чем أَك 

Слово   ثَـر  ,это форма сравнительной степени – أَك 

образованная от прилагательного   كَث ير «многочисленный». 

Более подробно тему «Сравнительная степень» мы 
рассмотрим далее.  

4. Слово  َأ ن ز ل «был ниспослан» это форма страдательного 

залога глагола прошедшего времени (более подробно тему 

«Страдательный залог глагола» мы рассмотрим далее).  

5. Глагол  َأ ن ز ل «был ниспослан» в значении «был ниспослан 

кому-то» употребляется с предлогом  َىلَ ع . 
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6. Предлог عَلَى употребляется в значении «нахождения на 

поверхности чего-либо». Например:   عَلَى  الط او لَة  ال ك تَاب  
«Книга на столе».  

Напоминаем, что в значении «на», когда речь идет о 

местонахождении (на заводе, на улице) употребляется 

предлог   ف.  

7. Слово   س ورَة «сура» подразумевает главы в Коране (всего 

114 глав (сур)). 
 

ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ АРАБСКОГО 

ЯЗЫКА 

ТЕМА: 

ИМЕНА ЧИСЛИТЕЛЬНЫЕ КОЛИЧЕСТВЕННЫЕ (ОТ 

11 ДО 99) 

ФОРМА ЖЕНСКОГО РОДА ПЕРЕВОД 
ФОРМА МУЖСКОГО 

РОДА 

رَةَ  دَى عَش   أَحَدَ عَشَرَ  11 إ ح 
رَةَ ا    ث ـنَا عَشَرَ ا   12 ث ـنـَتَا عَش 

رَةَ   ثَلاثَةََ عَشَرَ  13 ثَلَاثَ عَش 
رَةَ   أرَ بَـعَةَ عَشَرَ  14 أرَ بَعَ عَش 
رَةَ   خََ سَةَ عَشَرَ  15 خََ سَ عَش 
رَةَ  ت  عَش  ت ةَ عَشَرَ  16 س   س 
رَةَ  عَةَ  17 سَب عَ عَش   عَشَرَ سَبـ 

 َ رَةَ  ثََاَن   ثََاَن يَةَ عَشَرَ  18 عَش 
رَةَ  عَ عَش  عَةَ عَشَرَ  19 ت س   ت س 

РОД. И ВИНИТ. ПЕРЕВОД ИМЕНИТ. ПАДЕЖ 
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ПАДЕЖИ 

ر ينَ  ر ونَ  20 ع ش   ع ش 
 ثَلاثَ ونَ  30 ثَلاثَ يَ 
 أرَ بَـع ونَ  40 أرَ بعَ يَ 
يَ   خََ س ونَ  50 خََ س 
ت ٍّيَ  تُّونَ  60 س   س 
 سَبـ ع ونَ  70 سَب ع يَ 
 ثََاَن ونَ  80 ثََاَن يَ 
ع يَ  ع ونَ  90 ت س   ت س 

 

ПРАВИЛО 1 
    В числительных от 11 до 19 (включительно) единицы стоят 

на первом месте, а слово «десять» – на втором. 
ПРАВИЛО 2 

    Числительные 11-19 по падежам не склоняются (имеют 

неизменяемую форму на [-а-]), за исключением 

числительного 12, в котором склоняется первое слово (в род. 

и в вин. падежах - َا  ث نَ   عَشَر (м.р.) и  َرَة  .((.ж. р) ا  ث ـنَتَ   عَش 
ПРАВИЛО 3 

    В числительных 11 и 12 единицы «один» и «два», как и в 
других сложных числительных, согласуются в роде с именем 

исчисляемого предмета. 
ПЕРЕВОД ЖЕНСКИЙ РОД ПЕРЕВОД МУЖСКОЙ РОД 

11 КОМНАТ   رَةَ غ ر فَة دَى عَش   إ ح 
11 КНИГ   أَحَدَ عَشَرَ ك تَاب 

12 КОМНАТ   رَةَ غ ر فَة  ا  ث ـنـَتَا عَش 
12 КНИГ   عَشَرَ ك تَاب  ث ـنَا ا 
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ПРАВИЛО 4 
     В числительных от 13 до 19 единицы ставятся в роде, 

противоположном роду исчисляемого в единственном числе, 
а слово «десять» согласуется в роде с исчисляемым именем.  

     После числительных от 11 до 19 имя исчисляемого 

предмета ставится в винительном падеже единственного 
числа неопределенного состояния. Например: 

ПЕРЕВОД ЖЕНСКИЙ РОД ПЕРЕВОД МУЖСКОЙ РОД 

13 сту

денток   رَةَ طاَل بَة  ثَلاثَةََ عَشَرَ ك تَاب   книг 13 ثَلَاثَ عَش 
айатов14   َرَةَ أرَ بَع сту 14 آيةَ  عَش 

дентов  أرَ بَـعَةَ عَشَرَ طاَل ب ا 
церквей15   َرَةَ خََ س د ا خََ سَةَ عَشَرَ   мечетей15 كَن يسَة    عَش  ج   مَس 

16 учи

тельниц   ت رَةَ س  ت ةَ عَشَرَ  телей16 учи م عَل ٍّمَة   عَش   م عَل ٍّم ا س 
ниц17 уче  َرَةَ سَب ع عَةَ عَشَرَ  ников17 уче م تـَعَل ٍّمَة   عَش  ا سَبـ   م تـَعَل ٍّم 

сур18   َ رَةَ ثََاَن   قَـر ن  ثََاَن يَةَ عَشَرَ   веков18 س ورَة  عَش 
19 уни

товверсите  َع رَةَ ت س  عَة    عَش  пре 19 جَام 

подава

телей 

تَاذ ا  عَةَ عَشَرَ أ س   ت س 

ПРАВИЛО 5 
     В числительных от 20 до 99 (включительно) единицы 
стоят на первом месте, а десятки – на втором. Единицы и 

десятки соединяются при помощи союза  َو «и». Например: 
ر ونَ  21  أَحَد  وَع ش 
 وَثَلاثَ ونَ ث ـنـَتَان  ا   32
 ثَلاثَةَ  وَأرَ بَـع ونَ  43
 أرَ بَع  وَخََ س ونَ  54
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ПРАВИЛО 6 
    Числительные от 20 до 99 склоняются по падежам. В 

родительном и винительном падеже десятки получают 

окончание  َين  ُ -. Например:  

ر ونَ  21  أَحَد  وَع ش 
в 32-х   ث ـنـَتَي   وَثَلاثَ يَ ا   ف 
в 43-х   ثَلاثَةَ  وَأرَ بعَ يَ  ف 
54 (винит. пад.)  َي  أرَ بَـع ا وَخََ س 
75 (винит. пад.)  َخََ سَة  وَسَب ع ي 

ПРАВИЛО 7 
    После числительных от 20 до 99 имя исчисляемого 

предмета (существительного) ставится в винительном 

падеже единственного числа неопределенного состояния 
(также как и после числительных 11-19). Например: 

ПЕРЕВОД ЖЕНСКИЙ РОД ПЕРЕВОД МУЖСКОЙ РОД 

айат21   َر ون دَى وَع ش  ر ونَ ك تَاب    книга21 آيةَ  إ ح   أَحَد  وَع ش 
церкви32    32 كَن يسَة    ث ـنـَتَان  وَثَلاثَ ونَ ا 

мечети   ث ـنَان  وَثَلاثَ ونَ ا 
د ا  ج   مَس 

дентки43 сту   43 ثَلَاث  وَأرَ بَـع ونَ طاَل بَة сту

дента  َطاَل ب ا ثَلاثَةَ  وَأرَ بَـع ون 
синагоги54    أرَ بَع  وَخََ س ونَ ب يعَة 

части54    أرَ بَـعَة  وَخََ س ونَ ج ز ء 
65 пре

телейподава   تَاذَة تُّونَ أ س  пре 65 خََ س  وَس 

подава

телей 

تَاذ ا  تُّونَ أ س   خََ سَة  وَس 

сур76   َت  وَسَبـ ع ون ت ة   мов76 до س ورَة  س  ت ا س   وَسَبـ ع ونَ بَـيـ 
87 

мусульмано

к 

ل مَة  سَب ع  وَثََاَن ونَ  87  م س 

мусульм

ан 

عَة  وَثََاَن ونَ  ا سَبـ  ل م   م س 
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98 

учительниц  َع ون  98 م عَل ٍّمَة  ثََاَن  وَت س 

ителейуч  َع ون ا ثََاَن يَة  وَت س   م عَل ٍّم 
29 школ   رَسَة ر ونَ مَد  ع  وَع ش   29 ت س 

Коранов  َر ون عَة  وَع ش   ق ـر آن  ت س 
30 

университет

ов 

 ثَلاثَ ونَ يَـو م ا  дней 30 ثَلاثَ ونَ جَام عَة  
 

УПРАЖНЕНИЯ 
1. ПРОЧТИТЕ ТЕКСТ ما هو القرآن؟ И ПЕРЕВЕДИТЕ ЕГО. 
 
2. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. 
ОТВЕТЬТЕ НА ВОПРОСЫ:   

 ما هو الكتاب الأساسي ف الإسلام؟  (١
 ما هو القرآن الكري؟  (٢
 كم جزء ف القرآن الكري؟  (٣
 ف القرآن الكري؟ كم سورة  (٤
 ف القرآن الكري؟ كم آية  (٥
 نزل القرآن الكري؟ على من أ   (٦
 نزل القرآن الكري؟ مت أ   (٧
 هل القرآن كتاب أساسي ف الإسلام؟  (٨
 هل ف القرآن ثلاثون سورة؟ (٩

 هل ف القرآن مئة وأربع عشرة آية؟  (١٠
 
3. ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ.  

1) Коран важная для ислама книга. 
2) Коран важная для мусульман книга. 

3) В Коране более 6000 айатов. 

4) Коран состоит из 30 частей (джузов).  
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5) Коран состоит из 114 сур. 

6) Коран был ниспослан пророку Мухаммаду (да 
благословит его Аллах и приветствует!) 14 веков назад. 
 

4. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ.  

 هنا عشرون بيتا.  -
 ف القرآن ثلاثون جزء.  -
 هناك أحد عشر كتاب.  -
 هنا إحدى عشرة طالبة.  -
 ف السورة ثلاث آيات.  -
 هناك ثلاثة بيوت.  -
 نزل منذ أربعة عشر قرن.  أ   -
 هناك ثلاث وثلاثون مسجدا.  -
 هنا أربع بيع وأربع كنائس.   -
 هناك إحدى وأربعون مدرسة.  -

5. ПЕРЕВЕДИТЕ НА АРАБСКИЙ ЯЗЫК: 

- два посланника   - две мусульманки 
- два ангела   - две ученицы 

- два преподавателя  - две суры 

- один студент   - одна студентка 
- семь мечетей   - восемь церквей 

- пять книг    - четыре университета 

- девять домов   - три синагоги 
- шесть джузов (частей) - десять айатов  
 
6. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ НА РУССКИЙ ЯЗЫК СЛЕДУЮЩИЕ 
ПРЕДЛОЖЕНИЯ. ОТВЕТЬТЕ НА ВОПРОСЫ, ИСПОЛЬЗУЯ 
ИНФОРМАЦИЮ В СКОБКАХ: 



93 

 

 (. ١٦)  – كم كتاب هنا؟  (١
 (. ١١) – كم آية ف السورة؟ (٢
 (. ٩٠) – كم طالبا ف الْامعة الآن؟  (٣
 (. ٨٥) – كم متعلما ف المدرسة؟  (٤
 (. ١٢) –  هل هنا ثلاثة مساجد؟ (٥
 (.١١٤) – كم سورة ف القرآن الكري؟ (٦
 (. ١٤)  – نزل القرآن؟ منذ كم قرن أ   (٦
 (. ٢١) – كم كنيسة هنا؟  (٦
 (. ٧) –  كم بيعة هناك؟ (١
 (. ٩٩) – كم أستاذا ف الْامعة؟ (١

 

7. ПЕРЕВЕДИТЕ НА АРАБСКИЙ ЯЗЫК: 

1) 11 Коранов; 

2)  12 книг; 
3)  13 мечетей; 

4)  14 церквей; 

5)  15 синагог; 
6) 16 университетов; 

7) 17 школ; 

8) 18 домов; 
9) 19 мусульман; 

10) 11 айатов.  

 

8.  ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ 
ПРЕДЛОЖЕНИЯ. ПРОСЛУШАЙТЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ И ОТВЕТЬТЕ НА 
ВОПРОСЫ ВО ВРЕМЯ ПАУЗЫ МЕЖДУ ВОПРОСАМИ. 

 امعة؟  الْهل أنت طالب  (١
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 ؟ جديدةطالبة  هيهل  (٢
 ؟ بيتك جديد وجَيلهل  (٣
 ؟ ف القرآن الكري أكثر من ستة آلاف آيةهل  (٤
 ؟ هل ف بيتك قرآن كري (٥
 من هو النبِ ف الإسلام؟  (٦
 ؟ بوذي هوهل  (٧
 ؟ المسجد الآنهل أنت ف  (٨
 الطالب الْديد؟ ما اسم  (٩

 ؟ هل أركان الإسلام خَسة أو ستة  (١٠
 
9. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ НА РУССКИЙ ЯЗЫК: 

عليكم  (١ حالك؟السلام  السلام،    –  ، كيف  الْمد  وعليكم 
 ، أن طيب. لل
 وعليكم السلام، اسْي مُمد.  – ، ما اسْك؟ السلام عليكم  (٢
عليكم  (٣ هل  السلام  روسيا؟،  من  طالب  وعليكم    –  أنت 

 السلام، نعم، أن طالب من روسيا. 
المسجد؟ (٤ إل  أنت  هل  إل    –  مرحبا،  أن  نعم،  مرحبا، 

 المسجد. 
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أنت؟ (٥ أين  إل  عليكم،  إل    –  السلام  أن  السلام،  وعليكم 
 البيت.

 
 
10. ОТВЕТЬТЕ НА СЛЕДУЮЩИЕ ВОПРОСЫ: 

1. Как грамматически оформляются числительные 

«один» и «два»? Приведите пример. 

2. Можно ли обозначить «один» и «два» предмета без 
использования имен числительных? Приведите пример. 
3. Как оформляются числительные от 3 до 10? 

Приведите пример. 
4. Что стоит на первом месте при образовании 

числительных от 11 до 19? Приведите пример. 

5. Как склоняются по падежам имена числительные от 
11 до 19? 
6. Как согласуются единицы в числительных от 13 до 19? 
Приведите пример. 

7. Как ставится имя исчисляемого после числительных от 

11 до 99? 
8. Что ставят на первое место в числительных от 20 до 

99 (включительно)? Приведите пример. 

9. Как склоняются числительные от 20 до 99? Приведите 
пример. 

10. Как оформляются «один» и «два», входя в состав 

сложных числительных, при взаимодействии с именем 
исчисляемым? Приведите пример. 
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11 УРОК –  ُالْْاَدِي عَشَرَ الدَّرْس  

 ؟ الْْدَِيثُ  وَ ا هُ مَ 
دَ يث   )صلَ ى الل علَيَ ه  وسَلَ مَ(  مُ َم د     عَن  الن بِ  ٍّ   يَ مَا ر و    ه وَ   الْ 

دَ يث  مَعَ ال ق ر آن     .م ن  قَـو ل  أوَ  ف ع ل  أوَ  تَـق ر ير   الش ر يعَة     أَسَاس    ه وَ الْ 
اَ  .الإ س لامَ ي ة      . الإ يماَن  وَال عَق يدَة  وَال عَمَل  الص ال ح   أَسَاس  هُ 

ЛЕКСИЧЕСКИЕ ЕДИНИЦЫ: 
хадис (изречение пророка Мухаммада  
(да благословит его Аллах и 

приветствует!))  

( حَد يث    )أَحَاد يث 

рассказал, передал (было передано)   يَ و  ر 

слово, речь, высказывание  )  قَـو ل  )أقَـ وَال 
1) действие 2) дело, поступок )  ف ع ل  )أفَـ عَال 
решение )تَـق ر ير  )ات 
с, вместе с   َعَ م 
законоположение, религиозный зак 

он, шариат 
 شَر يعَة  )شَراَئ ع ( 

исламский   ي  م  لاَ س  إ 
вера, убеждение, догма  ) عَق يدَة  )عَقَائ د 
дело, труд  َ( ال  مَ ع  )أَ  ل  مَ ع 
благой, добрый, правильный  َح  ال  ص 
благое деяние   عَمَل  صَال ح 
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до встречи, пока   إ لَ الل ٍّقَاء 
всего хорошего!  َة  مَ لاَ الس   عَ م 
читать  ََيَـق رأَ ( قَـرأ( 
о, об   عَن 
очень  دًّا  ج 
спасибо ر ا  ش ك 
источник   )  مَص دَر  )مَصَاد ر 
основа  )  أَسَاس  )أ س س 
Мусульманский закон; шариат  ) شَر يعَة  )شَراَئ ع 
Исламское право  م ي ة  َُ س لاَ الش ر يعَة  الإ 

ЛЕКСИЧЕСКИЙ КОММЕНТАРИЙ 

1. Слово   ل قَاء  ) )ل قَاءَات   имеет значение «встреча», 

«свидание». 

2. Предлог  َمَع «с», «вместе с» в значении «вместе» (без 

существительного) обычно употребляется в винительном 

падеже неопределенного состояния. Например:  مَع ا نَا   ذَهَبـ 

«Мы пошли вместе». 

3. Словосочетание  َالس لَامَة    مَع  часто переводится на 

русский язык словами: «До свидания», «Всего хорошего», 

«Счастливого пути». Слово   سَلَامَة имеет значение 

«благополучие», «безопасность», «целость».  
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4. Наречие ا دًّ  очень» ставится после слова, к которому» ج 

оно относится. Например:   دًّا جََ يل ج   «очень красивый». 

5. Словосочетание    َير  ب  состоит из двух слов: предлога بِ 

«при», «путем», «посредством» и слова  َير   خ , которое имеет 

следующие значения: «лучший», «хороший»; «добро», 
«благо».  
6. Конструкция    َير بِ  ر ا،   имеет буквальное значение ش ك 

«Спасибо, с добром». 

ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ АРАБСКОГО 

ЯЗЫКА 

ТЕМА: 

УКАЗАТЕЛЬНЫЕ МЕСТОИМЕНИЯ 
ТАБЛИЦА УКАЗАТЕЛЬНЫХ МЕСТОИМЕНИЙ 

ПЕРЕВОД МНОЖ. 
ЧИСЛО 

ДВОЙСТВ. ЧИСЛО ПЕРЕВОД ЕДИНСТВ. 
ЧИСЛО 

эти 

(м.р.)   َهَذَان   هَؤ لاء  
эти (м.р.) 

этот هَذَا 

эти 

(ж.р.)   َتََن  اهَ  هَؤ لاء   
эти (ж.р.) 

эта   هَذ ه 

те (м.р.)  َذَان ٍّكَ  أ ولئَ ك  
те (м.р.) 

тот  َذَل ك 

те 

(ж.р.)  َتََن ٍّكَ  أ ولئَ ك 
те (ж.р.) 

та  َت ل ك 
ПРАВИЛО 1 

Указательные местоимения по падежам не изменяются (они 

также не влияют на изменение падежного окончания 
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последующего слова), за исключением местоимений 

двойственного числа   هَاتََن и   هَذَان, которые в родительном и 

винительном падеже имеют форму    هَاتَي и   هَذَي ن 

соответственно. Например: 
Эта книга.   هَذَا ال ك تَاب 
В этой книге.   ف  هَذَا ال ك تَاب 
Эти две книги.   هَذَان  ال ك تَابَن 
В этих двух книгах.    ف  هَذَي ن  ال ك تَابَي 

ПРАВИЛО 2 
Когда указательное местоимение в арабском языке 

выступает в функции подлежащего, следующее за ним 

слово стоит в неопределенном состоянии (так как обычно 
это сказуемое), и указательное местоимение на русский 

язык переводится: «это» или «то» (независимо от числа и 

рода последующего слова). Например: 
Это книга.   هَذَا ك تَاب 
Это стол.   هَذ ه  طاَو لَة 
Это студенты.   هَؤ لَاء  ط لا ب 
Это студентки.   هَؤ لَاء  طاَل بَات 

ПРАВИЛО 3 
Когда указательное местоимение выступает в функции 
определения, следующее за ним слово стоит в 

определенном состоянии, и указательное местоимение на 

русский язык переводится: «этот», «эта», «эти», «этим», 
«этому», «этого», «этой», «этих», «тот», «та», «те», 

«тем», «тому», «тех» и т.д., в зависимости от числа и 

рода. Например: 
Эта книга   هَذَا ال ك تَاب 
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Этот стол   هَذ ه  الط او لَة 
Эти студенты   هَؤ لَاء  الط لا ب 
У этих студенток   ؤَ لَاء  الط ال بَات  لَ 

ПРАВИЛО 4 
Если указательное местоимение выступает в функции 
определения, а следующее за ним слово стоит в 

сопряженном состоянии (слово без артикля и без танвина – 

подр. далее), то указательное местоимение ставится после 
«несогласованного определения». Например: 
Эта книга студента.  ك تَاب  الط ال ب  هَذَا 
Эти дома преподавателей 

большие.   َب ـي وت  ال م عَلٍّ م يَ هَذ ه  كَب يرة 
ПРАВИЛО 5 

Если определяемое существительное является именем 

собственным, то указательное местоимение также ставится 
после существительного со всеми его определениями. 

Например: مُ َم د  هَذَا «Этот Мухаммед». 
ПРАВИЛО 6 

Следует обратить внимание на то, что в указательных 

местоимениях  َاذَ ه ،ه  ذ  هَ   ،ان  ذَ هَ   ء ،لاَ ؤ  هَ     изначально пропущен 

алиф после начальной буквы ه, то есть, «алиф» не пишется, 

но при произношении долгота сохраняется. Дело в том, что, 

например, слово  َاذَ ه  состоит из двух слов:  َاه  «вот» и ذا 

«это». 
 

ТЕМА: 

ПРОШЕДШЕЕ ВРЕМЯ ГЛАГОЛА 
ТАБЛИЦА ОКОНЧАНИЙ В ПРОШЕДШЕМ ВРЕМЕНИ 

ЛИЦО 
МНОЖЕСТВЕННОЕ 

ЧИСЛО 

ДВОЙСТВЕННОЕ 

ЧИСЛО 

ЕДИНСТВЕННОЕ 

ЧИСЛО 
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3 
وا -  ُ ا -  َُ  - 
نَ -  ُ تاَ -  َُ ت  -  َُ  

2 
ت   -  ُ اَ -  تُ   ُ تَ -   ُ  
ت ن  -  ُ اَ -  تُ   ُ ت  -   ُ  

ناَ - 1  ُ ت  - -   ُ  
СПРЯЖЕНИЕ ГЛАГОЛА  َكَتَب «написать» В ПРОШЕДШЕМ ВРЕМЕНИ 

ЛИЦО 
МНОЖЕСТВЕННОЕ 

ЧИСЛО 

ДВОЙСТВЕННОЕ 

ЧИСЛО 

ЕДИНСТВЕННОЕ 

ЧИСЛО 

3 

 كَتـَب وا
они (м.р.) написали 

 كَتـَبَا 

они двое (м.р.) 

написали 

 كَتَبَ 

он написал 

 َ  كَتَب 

они (ж.р.) написали 

 كَتـَبـَتَا 

они двое (ж.р.) 

написали 

 كَتـَبَت  

она написала 

2 

ت م    كَتـَبـ 
вы (м.р.) написали 

ت مَا   كَتـَبـ 
вы двое (м.р) 

написали 

 كَتـَب تَ 
ты написал 

 كَتـَب ت   
вы (ж.р.) написали 

ت مَا   كَتـَبـ 
вы двое (ж.р) 

написали 

 كَتـَب ت  
ты написала 

نَا 1  كَتـَبـ 
мы написали 

 كَتـَب ت   -
я написал 

 

ПРАВИЛО 1 
Исходной формой глагола  является форма 3-го лица 

мужского рода единственного числа прошедшего времени. 
Например: 



102 

 

он написал  َكَتَب 
он работал  َعَم ل 

ПРАВИЛО 2 
Исходная форма в словарях обычно условно переводится 

как инфинитив. Например: 
писать  َكَتَب 
работать  َعَم ل 

ПРАВИЛО 3 
Исходная форма  состоит из трех согласных и 

считается формой первой породы4. 

Остальные формы прошедшего времени образуются путем 
замены окончания исходной формы соответствующими 

личными окончаниями: Например: 
она написала   كَتـَبَت 
ты написал  َكَتـَب ت 
я написал   كَتـَب ت 

ПРАВИЛО 4 
При спряжении арабского глагола личные местоимения 

обычно опускаются, так как лицо, число и род достаточно 

полно выражены в личных окончаниях. Например: 
она написала   كَتـَبَت 

 
4 Породами в арабском языке называются глагольные формы, образованные 

от трехсогласного корня (I порода) путем прибавления одной или нескольких 

добавочных согласных в сочетании с определенными гласными и, служащие для 

выражения различных изменений в первичном значении корня. 

Некоторые арабские ученые утверждают, что пород в арабском языке 20, 

другие – 15. Но в современном арабском языке практически употребляются 10 

пород.  

I порода – это трехсогласный корень. От этой породы образуются 

остальные, которые мы рассмотрим в дальнейшем. 
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я написал   كَتـَب ت 
 

ПРАВИЛО 5 
Отрицанием при форме прошедшего времени обычно 

служит частица مَا «не», которая ставится перед глаголом. 

Например: 
она не написала   مَا كَتـَبَت 
я не написал   مَا كَتـَب ت 

 
ПРАВИЛО 6 

Дополнение после глагола обычно употребляется в 

винительном падеже. Например:   الن ص  Я прочитал» قَـرأَ ت  

текст». 
ПРАВИЛО 7 

Если к форме глагола прошедшего времени 3-го лица 

мужского рода множественного числа (كَتـَب وا )  

присоединяются слитные местоимения, то «алиф» 

окончания опускается. Например:   كَتـَب وه «Они его 

написали». 
ПРАВИЛО 8 

Если слитные местоимения присоединяются к глаголу 

прошедшего времени 2-го лица множественного числа 

мужского рода (  ت م  .و добавляется ت    то к окончанию ,(كَتـَبـ 

Например:   سَألَ ت م وه «Вы его попросили». 
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ТЕМА: 

СОГЛАСОВАНИЕ ГЛАГОЛА С ИМЕНЕМ 

СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫМ 

ПРАВИЛО 1 
Глагол обычно находится перед существительным (но 

может находиться и после него). Например: 
Студент прочитал Коран   ال ق ر آنَ قَـرأََ الط ال ب 

Студентка прочитала Коран   ال ق ر آنَ قَـرأََت  الط ال بَة 
ПРАВИЛО 2 

Если глагол находится перед существительным, то он 

всегда стоит в единственном числе, независимо от числа 

существительного (в роде глагол и существительное 
согласуются). Например: 
Студент прочитал Коран.  َقَـرأََ الط ال ب  ال ق ر آن 
Два студента прочитали 

Коран. 
 قَـرأََ الط ال بَان  ال ق ر آنَ 

Студенты прочитали Коран.  َقَـرأََ الطُّلا ب  ال ق ر آن 
Студентка прочитала Коран.  َقَـرأََت  الط ال بَة  ال ق ر آن 
Две студентки прочитали 
Коран. 

 قَـرأََت  الط ال بـَتَان  ال ق ر آنَ 
Студентки прочитали Коран.  َقَـرأََت  الط ال بَات  ال ق ر آن 

ПРАВИЛО 3 
Если глагол находится после существительного, то он 
согласуется с существительным и в роде, и в числе. 

Например: 
Студент прочитал Коран.  ََال ق ر آنَ الط ال ب  قَـرأ 
Два студента прочитали 

Коран. 
 ال ق ر آنَ الط ال بَان  قَـرَآ 

Студенты прочитали Коран.  ال ق ر آنَ الطُّلا ب  قَـرَؤ وا 
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Студентка прочитала Коран.   ال ق ر آنَ الط ال بَة  قَـرأََت 
Две студентки прочитали 

Коран. 
 ال ق ر آنَ الط ال بـَتَان  قَـرأَتَََ 

Студентки прочитали Коран.  َال ق ر آنَ الط ال بَات  قَـرأَ ن 
ПРАВИЛО 4 

Если имя существительное во множественном числе 

неодушевленное, то глагол всегда будет находиться в 
единственном числе женского рода (до и после 

существительного). Например: 
 

Машины остановились. 
 وَقَـفَت  الس ي اراَت  
 الس ي اراَت  وَقَـفَت  

 

УПРАЖНЕНИЯ 
1. ПРОЧТИТЕ ТЕКСТ ما هو الْديث؟ И ПЕРЕВЕДИТЕ ЕГО. 

2. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. 
ОТВЕТЬТЕ НА ВОПРОСЫ:   

 ما هو الْديث؟  (١
( ر   (٢  ؟ ويت الأحاديثعَم ن  )عَن  مَن 
 ؟يةالإسلاممن مصادر الشريعة هل الْديث  (٣
 الإيمان؟ (أسسأركان )هل الْديث أحد من  (٤
 العقيدة؟( أسسمن أركان )هل الْديث أحد  (٥
 ؟ القرآنمن جزء هل الْديث  (٦

 
2. ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЙ ДИАЛОГ. СОСТАВЬТЕ НЕБОЛЬШОЙ 
ТЕКСТ, ИСПОЛЬЗУЯ СОДЕРЖАНИЕ ДИАЛОГА. 

 ؟ مُ لاَ سْ الإِ  وَ ا هُ مَ  ا:
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 .  ي  يد  ح  و  ت ـَ ين  د   وَ ه   م  لاَ س  الإ   ب:
 مَا هُوَ أَسَاسُ الِإسْلَامِ؟  ا:

 . د  اح  وَ   ه  لَ ب    ان  يمَ الإ   وَ ه   م  لاَ س  الإ   اس  سَ أَ  ب:
 كَمْ ركُْن ا لِلِإسْلَامِ؟  ا:

. ل لإ   ب:  س لامَ  خََ سَة  أرَ كَان 
 مَا هِيَ؟  ا:

إ لا  ه يَ   ب: إ لهََ  لاَ  أنَ  ا   شَهَادَة   مُ َم د  وَأنَ   وَإ قاَم   اَلل  الل ،  رَس ول  
 . رَمَضَانَ، وَحَجُّ ال بـَي ت   الص لاةَ ، وَإ يتَاء  الز كَاة ، وَصَو م  

 كَمْ ركُْن ا لِلِإيماَنِ؟  ا:
أرَ كَان   ب: ت ة   س  اوَ   :ل لإ  يماَن   وكَ ت ب ه ،  ه يَ  وَمَلائَ كَت ه ،  لل ،  ب  لإ يماَن  

ر  خَير  ه  وَشَر ٍّه  م نَ الل  تَـعَالَ. وَر س ل ه ، وَال يـَو م   ر ، وَال قَد   الآخ 
 
4. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ.  

 قرأ هذا الطالب سورة من القرآن الكري. (١
 قرأ هذان الطالبان سورة من القرآن الكري.  (٢
 قرأ هؤلاء الطلاب سورة من القرآن الكري.  (٣
 الطالب قرأ سورة من القرآن الكري.هذا  (٤
 هذان الطالبان قرآ سورة من القرآن الكري.  (٥
 هؤلاء الطلاب قرؤوا سورة من القرآن الكري.  (٦

 
5. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ.  
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 من القرآن الكري.  آياتقرأت هذه الطالبة  (١
 القرآن الكري. من آيات ان  تان الطالبتهقرأت  (٢
 من القرآن الكري. آيات   الباتهؤلاء الط قرأت  (٣
 من القرآن الكري. هذه الطالبة قرأت آيات  (٤
 من القرآن الكري. هتان الطالبتان قرأتَ آيات  (٥
 من القرآن الكري. الطالبات قرأن آيات  هؤلاء  (٦

 
6. ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ.  

1) Этот студент прочитал Коран два дня назад. 

2) Этот Коран очень красивый. 

3) Эта книга Священный Коран. 
4) Эти студенты мусульмане. Они из Сирии. 

5) Это новая для меня книга. 

6) Это религия мусульман, а это религия христиан. 
7) У вас своя религия, у нас своя (религия). 

8) Это Коран нового студента нашего университета. 

9) Это его Коран, а этот Коран мой. 
10) Эти религии монотеистические.  

  
7. ПРОЧТИТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЙ ДИАЛОГ: 

 !مرحبا -
 !مرحبا -
 كيف حالك؟  -
 شكرا، بِير. وكيف أنت؟  -
 ، طيب. الْمد لل -
 إل أين أنت؟   -
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 ، وأنت؟ المدرسةأن إل  -
 . البيتأن إل  -
 إل اللقاء!  -
 مع السلامة.   -

 
8. ПРОСПРЯГАЙТЕ ГЛАГОЛ قرأ В ПРОШЕДШЕМ ВРЕМЕНИ: 
9. ПЕРЕВЕДИТЕ НА АРАБСКИЙ ЯЗЫК И СОСТАВЬТЕ С НИМ 
ПРЕДЛОЖЕНИЯ: 

1) 25 университетов; 

2)  32 мечети; 

3)  60 студентов; 

4)  19 айатов; 
5)  23 джуза (части); 

6) 18 профессоров; 

7) 14 учителей; 
8) 21 Коран; 

9) 91 сура;  

10)  76 учеников. 
 

10. ПРОСПРЯГАЙТЕ ПРЕДЛОГИ  В СОЧЕТАНИИ СО في И   على

СЛИТНЫМИ МЕСТОИМЕНИЯМИ: 
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12 УРОК –  ُالثَّانِ عَشَرَ الدَّرْس  

 مِ لاَ سْ  الإِ في   ةُ وضَ رُ فْ مَ الْ  اتُ وَ لَ الصَّ 
الإ  ف      ر  ج  فَ ال    ة  لاَ صَ   يَ ه  وَ ،  ة  وضَ ر  ف  مَ   ات  وَ لَ صَ   س  خََ    م  لاَ س   

رَ ات َ عَ كَ رَ   د  دَ عَ وَ  وَ ان  تَ ن ـَث ـ ا    ان  تَ عَ كَ ا  أَ ات َ عَ كَ رَ   د  دَ عَ وَ   ر  ه  الظُّ   ة  لاَ صَ ،    ع  بَ ر  ا 
وَ ات  عَ كَ رَ  ركََعَات     ر  ص  عَ ال    لاة  صَ ،  أرَ بعَ   اَ  ركََعَات  وَ ض  ي  أَ وَعَدَد     ة  لاَ صَ ا، 

اَ ثَلَاث  ركََعَات    ب  ر  غ  مَ ال   ا  ات َ عَ كَ رَ   د  دَ عَ وَ   اء  شَ ع  ال    ة  لاَ صَ ، وَ وَعَدَد  ركََعَات 
 .  ات  عَ كَ رَ  ع  بَ ر  أَ 

ЛЕКСИЧЕСКИЕ ЕДИНИЦЫ: 
обязательный, предписанный  َوض  ر  ف  م 
заря, рассвет   ر  فَج 
полдень   ر  ظ ه 
послеполуденное время, вечер   عَص ر 

вечер, время заката   مَغ ر ب 
вечер   ع شَاء 
количество   عَدَد 
ракаат ) عَة  )ركََعَات   ركَ 
1) молиться 2) благословлять  )صَل ى )ي صَل ٍّي 
совершение молитвы   أدََاء  الص لَاة 
идти, ходить 
 

) هَب   ذَهَبَ )يَذ 
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прибывать, приезжать  ) وَصَلَ )يَص ل 
человек, мужчина  )  رَج ل  )ر جَال 
Женщина  ) ا م رأَةَ  )ن سَاء 
до  َقَـب ل 
после  َبَـع د 
обычно   عَادَة 

несколько   ع د ة 
раз )  مَر ة  )مَر ات 
Египет   م ص ر 

ЛЕКСИЧЕСКИЙ КОММЕНТАРИЙ 

1. Словосочетание   ر ال فَج   обычно переводится на صَلَاة  

русский язык «утренняя молитва».  

2. Словосочетание   ر الظُّه   обычно переводится на صَلَاة  

русский язык «обеденная (полуденная) молитва».  

3. Словосочетание   ال عَص ر  обычно переводится на صَلَاة  

русский язык «послеобеденная (послеполуденная) молитва».  

4. Словосочетание   ال مَغ ر ب  обычно переводится на صَلَاة  

русский язык «вечерняя молитва».  

5. Словосочетание   ال ع شَاء  обычно переводится на صَلَاة  

русский язык «ночная молитва».  
6. В скобках после глаголов в разделе «лексические 

единицы» приводится форма настояще-будущего времени. 

Например: ي صَل ٍّي( صَل ى( .   
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 несколько» обычно употребляется в сопряженном» ع د ة   .7

состоянии. Следующее за ним слово ставится в родительном 
падеже множественного числа неопределенного состояния. 

Например:   ع د ة  ط لا ب «несколько студентов». 

8. Следует помнить, что слово   م ص ر «Египет» относятся к 

двухпадежным именам. 
 

ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ АРАБСКОГО 

ЯЗЫКА 

ТЕМА: 

НАСТОЯЩЕ-БУДУЩЕЕ ВРЕМЯ ГЛАГОЛА 
ТАБЛИЦА ПРЕФИКСОВ ОКОНЧАНИЙ В НАСТОЯЩЕ-БУДУЩЕМ 

ВРЕМЕНИ 

ЛИЦО 
МНОЖЕСТВЕННОЕ 

ЧИСЛО 

ДВОЙСТВЕННОЕ 

ЧИСЛО 

ЕДИНСТВЕННОЕ 

ЧИСЛО 

3 
ونَ -يَ   ان  -يَ  ُ   ُ  -يَ   َُ
نَ -  يَ  ان  -تَ  ُ   ُ  -تَ   َُ

2 
ونَ -تَ   ان  -تَ  ُ   ُ  -تَ   َُ
نَ -تَ   ان  -تَ  ُ  ينَ -تَ  َُ  ُ 

 ُ  -أَ   - ُ  -نَ    1
СПРЯЖЕНИЕ ГЛАГОЛА   َكَتَب  «написать» В НАСТОЯЩЕ-БУДУЩЕМ ВРЕМЕНИ 

ЛИЦО 
МНОЖЕСТВЕННОЕ 

ЧИСЛО 

ДВОЙСТВЕННОЕ 

ЧИСЛО 

ЕДИНСТВЕННОЕ 

ЧИСЛО 

3 
ت ـب ونَ   يَك 

они (м.р.) пишут 
ت ـبَان    يَك 

они двое (м.р.) пишут 

ت ب    يَك 
он пишет 

 َ ت ب  ت ـبَان   يَك  ت ب   تَك   تَك 
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они (ж.р.) пишут они двое (ж.р.) пишут она пишет 

2 

ت ـب ونَ   تَك 
вы (м.р. ) пишете 

ت ـبَان    تَك 
вы двое (м.р.) пишете 

ت ب    تَك 
ты (м.р.) пишешь 

 َ ت ب   تَك 
вы (ж.р.) пишете 

ت ـبَان    تَك 
вы двое (ж.р.) пишете 

ت ب يَ   تَك 
ты (ж.р.) пишешь 

ت ب   1  نَك 
мы пишем 

ت ب   -  أَك 
я пишу 

ПРАВИЛО 1 
Настояще-будущее время образуется от формы 

прошедшего времени путем прибавления соответствующих 

префиксов и окончаний (см. таблицы). Например: ت ب       ،يَك 
ت بو نَ  ت ب يَ ، يَك  تَك  .  

ПРАВИЛО 2 

Существует 4 префикса настояще-будущего времени (ى  –  
(ن  –أ    –ت   . Все они строго закреплены за своими 

формами (см. подробнее в таблице спряжения). 
ПРАВИЛО 3 

При образовании настояще-будущего времени первая 

коренная буква обычно получает «сукун», вторая коренная 

буква получает одну из огласовок: «фатху» ([а])  َُ -, 

«дамму» ([у])   ُ - или «касру» ([и])   ُ -, которая называется 

типовой огласовкой, а последняя коренная в исходной 

форме обычно получает «дамму» ([у]). Например: 
هَب     يَذ 
ت ب     يَك 
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ПРАВИЛО 4 
Типовая огласовка – это огласовка второй коренной 

буквы глагола в настояще-будущем времени. Типовая 
огласовка обычно указывается соответствующей гласной (а, 

у, и) в скобках после глагола прошедшего времени. 
ПРАВИЛО 5 

Если вторая коренная глагола в прошедшем времени 

огласована «фатхой» ([а]), и вторая или третья коренная 

является одной из шести гортанных (ح،خ،ع،غ،ء،ه) , то и 

в настояще-будущем времени типовой огласовкой (за 

редким исключением) является «фатха» ([а]). Например: 
ФОРМА НАСТОЯЩЕ-БУДУЩЕГО 

ВРЕМЕНИ ФОРМА ПРОШЕДШЕГО ВРЕМЕНИ 
هَب    ذَهَبَ  يَذ 
أَل    سَأَلَ  يَس 
 مَنَعَ  يَم نَع  
 مَدَحَ  يَم دَح  

ПРАВИЛО 6 
Если вторая коренная глагола в прошедшем времени 

огласована «фатхой» ([а]), и если вторая или третья 

коренная не является одной из шести гортанных, то 
типовой огласовкой может быть либо «дамма» ([у]), либо 

«касра» ([и]). Точных правил выбора одной из этих двух 

огласовок нет, и при необходимости надо будет посмотреть 
в словарь (в словарях типовая огласовка указывается 

соответствующей гласной (а, у, и) в скобках перед 

глаголом). Например: 
ФОРМА НАСТОЯЩЕ-БУДУЩЕГО 

ВРЕМЕНИ ФОРМА ПРОШЕДШЕГО ВРЕМЕНИ 
ت ب    (у)  كَتَبَ  يَك 
 (и)  جَلَسَ  يَ ل س  
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ПРАВИЛО 7 
Если вторая коренная глагола в прошедшем времени 

огласована «касрой» ([и]), то типовой огласовкой в 
большинстве случаев будет «фатха» ([а]). Например: 

ФОРМА НАСТОЯЩЕ-БУДУЩЕГО 

ВРЕМЕНИ ФОРМА ПРОШЕДШЕГО ВРЕМЕНИ 
 عَم لَ  يَـع مَل  
 لبَ سَ  يَـل بَس  

ПРАВИЛО 8 
Если вторая коренная глагола в прошедшем времени 

огласована «даммой» ([у]), то типовой огласовкой будет 
тоже «дамма» ([у]). Например: 

ФОРМА НАСТОЯЩЕ-БУДУЩЕГО 

ВРЕМЕНИ ФОРМА ПРОШЕДШЕГО ВРЕМЕНИ 
ب     كَب َ  يَك 
ث ـر    كَث ـرَ  يَك 

ПРАВИЛО 9 
Отрицанием при форме настояще-будущего времени 

служит частица  َلا «не», которая ставится перед глаголом. 

Например: 
я не пишу (я не напишу)   ت ب  لاَ أَك 
они не пойдут (они не идут)  َهَب ون  لاَ يَذ 

ПРАВИЛО 10 
Форма настояще-будущего времени в арабском языке 

может употребляться как в значении настоящего времени, 
так и в значении будущего времени. 

ПРАВИЛО 11 
Правила согласования глагола настояще-будущего времени 

полностью совпадают с правилами согласования глагола в 

прошедшем времени, т.е. глагол перед существительным 
всегда находится в единственном числе, а, если глагол 

находится после существительного, то он согласуется с 
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ним. 
ТЕМА: 

ХАРАКТЕРИСТИКА НЕПРАВИЛЬНЫХ ГЛАГОЛОВ 

ПРАВИЛО 1 
Неправильными называются глаголы, имеющие в составе 

корня одну или несколько так называемых 

«неправильностей» (хамзу, одинаковые вторую и третью 

коренные буквы (шадду), слабую  ا، ى، و). 
ПРАВИЛО 2 

В неправильных глаголах при спряжении происходят 

некоторые изменения, требующие специального изучения 
(подр. далее). В зависимости от характера 

«неправильностей» неправильные глаголы делятся на 

«хамзованные», «удвоенные», «подобноправильные», 
«пустые» и «недостаточные». 

ПРАВИЛО 3 
Хамзованные глаголы – это глаголы, имеющие «хамзу» в 

составе корня (независимо от местоположения «хамзы» (в 

начале, середине или в конце слова). Например: 
«брать», «взять»  َأَخَذ 
«спрашивать», «просить»  َسَأَل 
«читать»  ََقَـرأ 

ПРАВИЛО 4 
Подобноправильные – такие, у которых первая коренная 

буква является слабой (первой может быть либо  ى  либо 

 :Например .(و
«прибывать»  َوَصَل 
«располагаться»  َوَقَع 
«пробуждать»  َيقَ ظ 
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ПРАВИЛО 5 

Удвоенные, т.е. такие, у которых вторая и третья коренная 

буквы одинаковые (пишется одна буква с шаддой). 

Например: 
«указывать»   دَل 
«касаться»   مَس 
«убегать»   فَـر 

ПРАВИЛО 6 
Пустые, т.е. такие, у которых вторая коренная буква 

является слабой (обычно «алиф»). Например: 
«сказать»  َقاَل 
«ехать», «идти»  َسَار 
«спать»  َنَم 

ПРАВИЛО 7 
Недостаточные, т.е. такие, у которых слабой является 
третья коренная буква. Например: 
«строить»  َبَن 
«забывать»  َي  نَس 
«звать», «приглашать» دَعَا 

 

УПРАЖНЕНИЯ 
1. ПРОЧТИТЕ ТЕКСТ الصلوات المفروضة في الإسلام И ПЕРЕВЕДИТЕ ЕГО. 

2. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. 
ОТВЕТЬТЕ НА ВОПРОСЫ:   

 ؟ف الإسلام  ما هي الصلوات المفروضة  (١
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 كم صلاة مفروضة ف الإسلام؟  (٢
 كم ركعة ف صلاة الفجر؟  (٣
 كم ركعة ف صلاة الظهر؟  (٤
 كم ركعة ف صلاة العصر؟  (٥
 كم ركعة ف صلاة المغرب؟  (٦
 ف صلاة العشاء؟ كم ركعة  (٧
 هل تصلي صلوات مفروضة؟  (٨
 هل تذهب إل المسجد لأداء الصلاة؟  (٩

 هل تقرأ القرآن بعد صلاة الفجر؟  (١٠
 
3. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ.  

 . ذهب هذا الطالب إل المسجد لأداء صلاة الفجر (١
 . الصلواتلأداء  جدايذهب المسلمون إل المس (٢
 هل ذهبتَ إل المسجد مع مُمد أو وحدك؟ (٣
 . تقرأ هذه الامرأة القرآن الآن (٤
 .يقرأ هذا الرجل القرآن الكري جَيلا جدا (٥
 أقرأ القرآن بعد صلاة الفجر عادة؟  (٦
 أصلي صلاة العشاء ف المسجد عادة؟ (٧
 نذهب إل الْامعة بعد صلاة الظهر.  (٨
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 الأستاذ من مصر قبل صلاة المغرب.وصل هذا  (٩
 يصلي المسلمون ف المساجد عادة.   (١٠

 
4. ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ.  

1) Откуда приехал этот профессор? – Он приехал из 
Египта. 

2) Ты помолился дома? – Нет, я пошел в мечеть 

помолиться (чтобы совершить молитву). 
3) С кем приехал этот профессор? – Он приехал один. 

4) Сколько молитв мусульманин совершает в день? – Пять. 

5)  Сколько ракаатов в пяти обязательных молитвах? – 17 
ракаатов. 

6) Когда ты прочитал Коран. – Я прочитал его перед 

вечерней молитвой. 
  
5. ПРОЧТИТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЙ ДИАЛОГ: 

 هل أنت مسلم؟  -
 ؟الْمد لل -
 كم مرة تصلي ف اليوم؟  -
 أصلي خَس مرات ف اليوم.  -
 وهل هي صلوات مفروضة؟  -
وصلاة   - الفجر،  صلاة  وهي  مفروضة،  صلوات  هي  نعم 

 الظهر، وصلاة العصر، وصلاة المغرب، وصلاة العشاء. 
 وأين تصلي عادة؟   -
 أذهب لأداء الصلوات المفروضة إل المسجد عادة.   -
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6. ПРОСПРЯГАЙТЕ ГЛАГОЛ  وصل В ПРОШЕДШЕМ И НАСТОЯЩЕ-

БУДУЩЕМ ВРЕМЕНИ: 
7. ПОДБЕРИТЕ ИЗ СТОЛБИКА 2 ИМЯ ГЛАГОЛ, КОТОРЫЙ 
ПОДХОДИТ ИМЕНИ СУЩЕСТВИТЕЛЬНОМУ ИЛИ ЛИЧНОМУ 
МЕСТОИМЕНИЮ В СТОЛБИКЕ 1. ОБЪЯСНИТЕ ПРИЧИНУ ВЫБОРА. 
ПЕРЕВЕДИТЕ ЭТИ СЛОВОСОЧЕТАНИЯ.  

столбик 2 Столбик 1 

 طاَل بَات   قَـرأََت  

 أنَ تَ  ذَهَبَ 
اَ ص لَى  هُ 

 م عَل ٍّم   وَصَلَتَا 
 أنَ ت   وَصَل نَ 
 أَسَات ذَة   صَل ي تَ 
نَا   أنَ ـت مَا  ذَهَبـ 
 نََ ن   صَلا  

 م عَل ٍّمَتَان   قَـرَؤ وا 
 رجل وَصَل ت مَا 

ل مَة   قَـرأَ ت    م س 
 
8. ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. ЗАДАЙТЕ К НИМ 
ВОПРОСЫ. 

1) Эти студенты приехали из Египта три дня назад. 

2) Студенты нашего университета помолились в мечети. 

3) Ученики медресе читают джуз Корана в день. 
4) Я прочитал эту суру три раза. 

5) Мы пошли в мечеть совершить вечернюю молитву. 

6) Я обычно читаю Коран после утренней молитвы и перед 
ночной молитвой. 
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9. ВЫБЕРИТЕ ПРАВИЛЬНЫЙ ВАРИАНТ ОТВЕТА: 

 السلام عليكم!   (١
Ответ: 

 !مرحبا -
 ! وعليكم السلام -
 ! إل اللقاء -

 

 كيف حالك؟   (٢
Ответ: 

 ، طيب. الْمد لل -
 مع السلامة.  -
 السلام عليكم!  -

 

 إلى اللقاء!   (٣
Ответ: 

 !مرحبا -
 مع السلامة!  -
 وعليكم السلام!  -

 
10. НАПИШИТЕ СЛОВАРНЫЙ ДИКТАНТ ПО ПРОЙДЕННОЙ ЛЕКСИКЕ. 
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13 УРОК –  َالدَّرْسُ الثَّالِثُ عَشَر 
 ةُ لَ افِ النَّ  اتُ وَ لَ الصَّ 

   :ي   مَ س   ق  لَ إ   ة  لَ اف  الن   ات  وَ لَ الص   م  س  قَ نـ  ت ـَ
  وف  س  ال   وَ   وف  س  ك  ال    ة  لاَ صَ   لَ ث  م    : ب  بَ سَ ب    ة  قَ ل ٍّ عَ ت ـَم  ال    ل  اف  وَ النـ   -١
 ؟ة  ارَ خَ ت  س  الا   ة  لاَ صَ وَ   اء  قَ س  ت  س  الا   ة  لاَ صَ وَ 
ى  حَ الضُّ وَ   يح  او  التّ َ   ة  لاَ صَ   لَ ث  م    :ت  ق  وَ ب    ة  قَ ل ٍّ عَ ت ـَم  ال    ل  اف  وَ النـ   -٢
ت صَ ت  ال    ب  ات  وَ الر    ن  نَ السُّ وَ   د  جُّ هَ التـ  وَ  ق ـَل      و  أَ   ة  يضَ ر  فَ ال    ة  لاَ صَ   لَ ب  ى 
 .  اهَ دَ ع  ب ـَ

ЛЕКСИЧЕСКИЕ ЕДИНИЦЫ: 
1) дополнительная молитва 2) что-либо 

сделанное дополнительно (сверх 

обязательного).  

 نَف لَة  )نَـوَاف ل ( 

часть, раздел   ) م  )أقَ سَام  ق س 
делиться, быть разделенным  ) م قَس   ا ن ـقَسَمَ )يَـنـ 
связанный, зависящий, касающийся, 

относящийся  
 م تـَعَل ٍّق  

причина, повод ) بَاب   سَبَب  )أَس 
наподобие, например, такой как  َث ل  م 
молитва затмения солнца  َوف  س  ك  ال   ة  لاَ ص 
молитва затмения луны  َوف  س  ال    ة  لاَ ص 
молитва о ниспослании дождя  َاء  قَ س  ت  س  الا   ة  لاَ ص 
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молитва поиска правильного решения  َة  ارَ خَ ت  س  الا   ة  لاَ ص 
пятничная молитва  َعَة  صَلا  ة  الْ  م 
страд. залог было упомянуто   َذ ك ر 
время )  وَق ت  )أوَ قاَت 

молитва «таравих»   َيح  او  التّ َ  ة  لاَ ص 
молитва «ад-духа»  َى حَ الضُّ  ة  لاَ ص 
молитва «тахаджуд»  َد  جُّ هَ الت ـ  ة  لاَ ص 
1) практика, обычай 2) предание 3) сунна ) س ن ة  )س نَن  
установленный  )  راَت ب  )رَوَات ب 
обязательная молитва  َة  يضَ ر  فَ ال   ة  لاَ ص 
потом, затем    ث 

ЛЕКСИЧЕСКИЙ КОММЕНТАРИЙ 

1. Слово   ق  ل ٍّ عَ ت ـَم  в значении «связанный с чем-либо», 

«зависящий от чего-либо», «касающийся чего-либо», 

«относящийся к чему-либо» обычно употребляется в 

сочетании с предлогом ب.  

2. Молитва «таравих» –   صَ لاَ ة    التّ َ او  يح – совершается в месяц 

Рамадан после обязательной ночной молитвы. Слово َيح  او  رَ ت ـ  с 

арабского языка переводится как «передышка», «отдых». 

3. Молитва «ад-духа» – صَ لاَ ة    الضُّ حَ ى – является 

дополнительной молитвой, время совершения которой 

начинается утром (примерно через 15–20 минут после 
восхода солнца) и завершается в обед, перед тем как солнце 
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достигнет зенита. Слово الضُّ حَ ى с арабского языка 

переводится как «утро». 

4. Молитва «тахаджуд» –   صَ لاَ ة    الت ـ هَ جُّ د – является 

дополнительной молитвой, которая выполняется в ночное 

время. Слово   تََجُّد с арабского языка переводится как 

«бодрствование (совершая молитвы)», «бдение».  
 

ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ АРАБСКОГО 

ЯЗЫКА 

ТЕМА: 

ОТНОСИТЕЛЬНЫЕ МЕСТОИМЕНИЯ 
ТАБЛИЦА ОТНОСИТЕЛЬНЫХ МЕСТОИМЕНИЙ 

ПЕРЕВОД МН.Ч. ПЕРЕВОД ДВ. Ч. ПЕРЕВОД ЕД.Ч. 

КОТОРЫЕ  َال ذ ين КОТОРЫЕ 

(ДВ.Ч.)   الل  ذَان КОТОРЫЙ  ال ذ ي 
КОТОРЫЕ   الل وَات 

 اللا ت  

КОТОРЫЕ 

(ДВ.Ч.)   الل تَان КОТОРАЯ   ال ت 

ПРАВИЛО 1 
Относительные местоимения по падежам не 

изменяются, за исключением местоимений двойственного 
числа. Они в родительном и винительном падеже имеют 

формы   الل ذَي ن и    الل تَي. 
ПРАВИЛО 2 

Относительные местоимения ال ذ ي чаще всего 

употребляется в значении «который» и «тот, который». 
ПРАВИЛО 3 

Относительные местоимения употребляются, если слова к 

которым они относятся, находятся в определенном 

состоянии. Например: 
«Мужчина, которого я знаю».  أعَ ر ف ه  الر ج ل  ال ذ ي 
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«Женщина, которую я знаю». الا م رأَةَ  ال ت  أعَ ر ف ـهَا 
 

ПРАВИЛО 4 
Относительные местоимения не употребляются, если слова 

к которым они относятся, находятся в неопределенном 
состоянии. Например: 
«Я видел мужчину, которого я 
не знаю». 

 رأَيَ ت  رَج لا  لاَ أعَ ر ف ه  
«Я видел женщину, которую я 

не знаю». 
 رأَيَ ت  ام رأَةَ  لاَ أعَ ر ف ـهَا 

ПРАВИЛО 5 
Предлоги перед относительными местоимениями не 
ставятся. Если к относительным местоимениям относится 

какой-либо предлог (напр. о котором), то он обычно 

ставится далее и употребляется в сочетании со слитным ме-
стоимением. Например: 
«Мужчина, о котором я 

слышал» 
 الر ج ل  ال ذ ي سَْ ع ت  عَن ه  

«Женщина, у которой я взял 

книгу». 
هَا ك تَاب   نـ   الام رأَةَ  ال ت  أَخَذ ت  م 

ПРАВИЛО 6 
Например: Относительное местоимение может не являться 

определением к имени. Например: 
Тот, кто пришел с ними 

сказал. 
 قاَلَ ال ذ ي جَاءَ مَعَه م  

 

ТЕМА: 

СПРЯЖЕНИЕ ХАМЗОВАННЫХ И 

ПОДОБНОПРАВИЛЬНЫХ И НЕДОСТАТОЧНЫХ 

ГЛАГОЛОВ В ПРОШЕДШЕМ ВРЕМЕНИ 
ПРАВИЛО 1 

Хамзованные и подобноправильные глаголы в прошедшем 

времени спрягаются также как и правильные, т.е. 
присоединяются те же окончания прошедшего времени без 

каких-либо изменений и особенностей. 
ПРАВИЛО 2 
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Недостаточный глагол типа  َبَن (заканчивается на «йа» без 

огласовки) во множественном числе мужского рода 3-го 

лица имеет форму بَـنـَو ا, т.е. слабая «йа» опускается, а «вав» 

окончания получает «сукун». В формах единственного и 
двойственного числа женского рода 3-го лица слабая «йа» 

также опускается ( بَـنـَتَا ، (بَـنَت  . Остальные формы спрягаются 

без каких-либо изменений по сравнению с правильным 

глаголом. 
ПРАВИЛО 3 

Недостаточный глагол типа   يَ نَس  (заканчивается на «йа» с 

огласовкой) во множественном числе мужского рода 3-го 

лица имеет форму نَس وا, т.е. слабая «йа» опускается. 

Остальные формы спрягаются по типу правильных 
глаголов. Однако, необходимо запомнить, что конечная 

«йа» не получает «сукун» (т.е. «йа» пишется в качестве 

долгой). Например:   يت  .نَس 
ПРАВИЛО 4 

Недостаточный глагол типа دَعَا (заканчивается на «алиф» без 

огласовки) во множественном числе мужского рода 3-го лица 

имеет форму دَعَو ا, т.е. слабый «алиф» опускается, а «вав» 

окончания получает «сукун». В формах единственного и 

двойственного числа женского рода 3-го лица слабый 

«алиф» также опускается (دَعَتَا، (دَعَت  . 
ПРАВИЛО 5 

В недостаточных глаголах типа  دَعَا конечная слабая «алиф» 

заменяется в остальных формах на слабую букву «вав». 

Например:  َدَعَو ت   دَعَو ن،  
ТЕМА: 
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ОСОБЕННОСТИ ОБРАЗОВАНИЯ И СПРЯЖЕНИЯ 

ПОДОБНОПРАВИЛЬНЫХ, ХАМЗОВАННЫХ И 

НЕДОСТАТОЧНЫХ ГЛАГОЛОВ В НАСТОЯЩЕ-

БУДУЩЕМ ВРЕМЕНИ 

ПРАВИЛО 1 
Настояще-будущее время хамзованных глаголов 

образуется по правилам образования этого времени 

правильных глаголов, т.е. присоединяются те же префиксы 

и окончания. Других изменений не наблюдается. 
ПРАВИЛО 2 

Если подобноправильный глагол начинается на «вав», а 
типовая огласовка [и], то начальная «вав» при образовании 

настояще-будущего времени обычно опускается. Например: 
(вместо –   ل ل   –وَصَلَ  (يَـو ص   يَص 

ПРАВИЛО 3 
Если подобноправильный глагол начинается на «вав», а 

типовая огласовка [а], то начальная «вав» опускается в 
большинстве случаев. Например: 
(вместо –   يَـو ضَع)  َيَضَع   –وَضَع 

ПРАВИЛО 4 
Если подобноправильный глагол начинается на «вав», а 

типовая огласовка [у], то начальная «вав» обычно 

сохраняется. Например:  َيَـو ج ز   –وَج ز  
ПРАВИЛО 5 

Если подобноправильный глагол начинается на «йа», то 
начальная «йа» обычно сохраняется. Например: 

 يَـيـ قَظ   –يقَ ظَ  
ПРАВИЛО 6 

При образовании настояще-будущего времени 

недостаточных глаголов конечная слабая буква не получает 

огласовку –у– («дамму»). В глаголах типа  слабый   دَعَا

«алиф» заменяется на «вав». Например: 



127 

 

 ب ن  ي ـَ – (и)بَنَ  
ع و – (у)دَعَا    يدَ 
 يَـن سَى  –  (а)يَ نَس   

ПРАВИЛО 7 
При спряжении недостаточных глаголов с типовой 

огласовкой [и] в настояще-будущем времени формы 
множественного числа мужского рода 2-го и 3-го лица 

теряют слабую «йа» ( َتَـبـ ن ونَ ،  يَـبـ ن ون) . Формы множественного 

числа женского рода 2-го и 3-го лица имеют окончание -

ينَ   ُ (يَـب ن يَ، تَـب ن يَ )  . 
ПРАВИЛО 8 

Следует обратить внимание, что в большинстве случаев, 

недостаточные глаголы типа  َبَن (с конечной слабой буквой 

«йа» без огласовки) имеют типовую огласовку [и]. 

Например:  Однако, если вторая коренная одна .  ي يَ ر    –جَرَى  

из гортанных возможна типовая огласовка [а]. 
ПРАВИЛО 9 

При спряжении недостаточных глаголов с типовой 

огласовкой [а] в настояще-будущем времени формы 
множественного числа мужского рода 2-го и 3-го лица 

теряют слабую «йа», а «вав» окончания получает «сукун». 

Например:  َتَـن سَو نَ ،  يَـن سَو ن .  
ПРАВИЛО 10 

Формы множественного числа женского рода 2-го и 3-го 

лица, а также форма единственного числа женского рода 2-

го лица имеют окончание  )َ َ، تَـن سَي  َ، تَـن سَي  ي نَ -)يَـن سَي  َُ . 
 

ПРАВИЛО 11 
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Если недостаточный глагол заканчивается на слабую букву 

«йа» с огласовкой (типа   يَ نَس ), то типовой огласовкой 

обычно является [а]. Например: يَ  يَـن سَى – نَس   
ПРАВИЛО 12 

При спряжении недостаточных глаголов с типовой 

огласовкой [у] в настояще-будущем времени формы 
множественного числа мужского и женского рода 2-го и 3-

го лица совпадают ( َع ون ع ونَ -يَد  ع ونَ  – يدَ  ع ونَ -تَد  (تَد  . 
ПРАВИЛО 13 

Форма единственного числа женского рода 3-го лица теряет 

слабую «вав» и имеет окончание - َين  ُ ع يَ(   .)تَد 
ПРАВИЛО 14 

Если недостаточный глагол заканчивается на слабую 

букву «алиф» (типа دَعَا), то типовой огласовкой обычно 

является [у]. Например: ع و  – دَعَا يَد   

 
УПРАЖНЕНИЯ 

1. ПРОЧТИТЕ ТЕКСТ الصلوات النافلة И ПЕРЕВЕДИТЕ ЕГО. 

2. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. 
ОТВЕТЬТЕ НА ВОПРОСЫ:   

 النافلة؟  الصلوات قسم تنقسم إل كم  (١
 وضة؟ ر فهل الصلوات النافلة م (٢
 ؟ النوافل المتعلٍّقة بسببما هي  (٣

 ؟ النوافل المتعلقة بوقتما هي  (٤
 ؟ ت صلٍّى السنن الرواتبمت   (٥
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 نفلة أو مفروضة؟  الاستسقاءهل صلاة  (٦
 هل صلاة الفجر نفلة أو مفروضة؟  (٧
 هل صلاة الضحى نفلة أو مفروضة؟  (٨
 هل صلاة المغرب نفلة أو مفروضة؟  (٩
 هل صلاة التّاويح نفلة أو مفروضة؟  (٠١

 
3. ОГЛАСУЙТЕ СЛОВА В СЛЕДУЮЩИХ ДВУХ ТАБЛИЦАХ И 
ПЕРЕВЕДИТЕ ИХ (СПРЯЖЕНИЕ ГЛАГОЛА صلى В ПРОШЕДШЕМ И 
НАСТОЯЩЕ-БУДУЩЕМ ВРЕМЕНИ): 

1. Спряжение глагола    в прошедшем времени   صَلَّى
 ЛИЦО МН.Ч. ДВ.Ч. ЕД.Ч. 

П
р

о
ш

ед
ш

ее
 в

р
ем

я
 

3 м.р. واصل لا  صَ    صلى  
3 ж.р. يصل تا صل  تصل   

2 м.р.  يتما صل صليتم يتصل   

2 ж.р.  يتما صل صليت يتصل   

يتصل - صلينا  1  

1. Спряжение глагола     в настояще-будущем времени   صَلَّى
 ЛИЦО МН.Ч. ДВ.Ч. ЕД.Ч. 

Н
ас

то
я

щ
е-

б
уд

ущ
ее

 в
р

ем
я

 

3 м.р. ي صلي ان يصلي  ون صلي 
3 ж.р. صلي ت ان صلي ت صلي ي 

2 м.р. صلي ت تصليان  ون صلت 

2 ж.р. صلي ت تصليان  صلي ت 

 صليأ - صلي ن 1
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4. ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ.  

1) Молитва затмения солнца – дополнительная молитва, 

состоящая из двух ракаатов. 

2) Молитва затмения луны – дополнительная молитва, 
состоящая из двух ракаатов. 

3) Молитва о ниспослании дождя – дополнительная 

молитва, состоящая из двух ракаатов. 
4) Мусульмане молятся пять раз в день. 

5) Я обычно совершаю молитву «таравих» в мечети. 

6) Эта студентка совершает молитву «тахаджуд».  
7) Пятничная молитва – обязательная молитва, состоящая из 

двух ракаатов. 

 
5. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ.  

  .ف سورة الْمعة القرآن  ذ كرت صلاة الْمعة ف  -
 صليت صلاة الضحى.  -
 ما صلى صلاة الاستخارة.   -
 ال مسلمون صلاة الاستسقاء. صلى  -
 صلاة الكسوف والسوف من النوافل المتعلقة بسبب.  -
 صلاة التهجد من النوافل المتعلقة بوقت. -
 تصلى السنن الرواتب قبل وبعد صلاة الفريضة.   -

 

6. ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ.  

1) Он совершил вечернюю молитву, а затем совершил два 

ракаата сунна-молитвы.  
2) Наш новый преподаватель приехал из Сирии. Он сейчас 

в мечети совершает ночную молитву.  

3) Я хожу в мечеть несколько раз в день. 
4) Он совершает обязательные молитвы в мечети. 

5) Этот студент приехал из Египта и учится здесь в 

исламском университете.  
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6) Этот человек читает Коран в мечети до ночной 

молитвы.  
 
7. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ НА 
РУССКИЙ ЯЗЫК: 

 . كريقرآن  هذا  – ما هذا؟ (١
 ؟الْديدة كتبِهذه   – ما هذه؟ (٢
ه مُمد. معلم  هذا  – من هذا؟ (٣  ، ا سْ 
 . طالبة من سوريا هي  – ؟يمن ه (٤
 مسلمون يصلون الصلاة.    فيه – من ف المسجد؟ (٥
 .هو من روسيا – ؟من أين هذا الأستاذ (٦
 .  بيعةهناك  – ماذا هناك؟ (٧
 هناك مُمد.  – من ف البيت؟  (٨
   .متعلمونهناك  – من هناك؟ (٩

 .  مسيحيونفيها  –  الآن؟ الكنيسةمن ف   (١٠
 
8. ПЕРЕВЕДИТЕ НА АРАБСКИЙ ЯЗЫК: 

- два ракаата   - две мечети 

- 11 церквей   - 12 синагог 
- 20 преподавателей  - 20 учительниц 

- 35 студентов   - 46 дней 

- 55 разделов   - 70 хадисов 
- 5 молитв    - 11 айатов 

- 85 сур    - 62 ученика 

- шесть столпов   - десять месяцев 
 

9. ПРОСПРЯГАЙТЕ ПРЕДЛОГИ  В СОЧЕТАНИИ СО في И   إِلى

СЛИТНЫМИ МЕСТОИМЕНИЯМИ: 
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10. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВОСОЧЕТАНИЯ. 
СОСТАВЬТЕ С НИМИ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. 

 أساس الإسلام  -   القرآن الكري  -
 مدرسة إسلامية  -   جامعة إسلامية  -
 أركان الإيمان  -   دين توحيدي -
 اليوم الآخر  -   ديانة سْاوية  -
 كتب الل.   -    ملائكة الل  -
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14 УРОК –  ُالرَّابِعُ عَشَرَ الدَّرْس  

 ةِ عَ مْ الجُْ  ةُ لاَ صَ 
،  يم  ق  م    ل  اق  عَ   غ  ل  بَ م   ل  س  ل ٍّ م  ى ك  لَ عَ   ب  اج  وَ   ق  حَ   ة  عَ م  الْ     ة  لاَ صَ 

جَََ ف  ى  ل  صَ ت  وَ  وَ ة  اعَ   الا  لَ عَ   ة  لاَ الص    ب  تَ    لاَ ،    يض  ر  مَ ال  وَ   ة  أَ رَ م  ى 
  ة  لاَ صَ   ل  ض  ى فَ لَ عَ   لُّ د  تَ   ة  يرَ ث  كَ   يث  اد  حَ أَ   ة  ي  و  بَ النـ    ة  ن   السُّ ف  . وَ ر  اف  سَ م  ال  وَ 

 . ة  عَ م  الْ   
،  اء  مَ لَ ع  ال    ور  ه  جَ     دَ ن  ع    ر  ه  الظُّ   ت  ق  وَ   ول  خ  د  ب    ة  عَ م  الْ     ت  ق  وَ   أ  دَ ب  ي ـَ

  ة  عَ م  الْ     تَ ق  وَ   ن  أَ ى  لَ عَ   ة  عَ ب ـَر  الأَ   ب  اه  ذَ مَ ال  ، فَ ة  عَ م  الْ     ت  ق  وَ   اء  هَ ت  ن  ا ا  م  أَ وَ 
 . أَي  د خ ول  وَق ت  ال عَص ر   ر  ه  الظُّ  ت  ق  وَ  اء  هَ ت  ن  ي ب  ه  تَ نـ  ي ـَ

ЛЕКСИЧЕСКИЕ ЕДИНИЦЫ: 
право  َق  ح  )  )ح ق وق 
обязанность, долг  َب  اج  و ) بَات    )وَاج 
все, весь, каждый   ل  ك 
совершеннолетний  َغ  ل  ب  
умный, разумный   ذكَ ي  
проживающий, живущий, зд. не 

находящийся в пути 
 يم  ق  م  

группа, коллектив  َََة  اعَ ج 
больной  َ(مَر ضَى )يض  ر  م 
путешествующий   م سَاف ر ونَ(ر  اف  سَ م(  
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пророческая сунна   ُّة  ي  و  بَ الن ـ  ة  ن  الس   
многочисленный 
 

 كَث ير  )ون(
малочисленный  )قلَ يل  )ون 
указывать, свидетельствовать  َل  د )    )يَد لُّ
достоинство, честь, заслуга   فَض ل )  )أفَ ضَال 
начинать  ) بَدَأَ )يَـب دَأ 
то есть   أَي 
1) вход 2) зд. начало    د خ ول 
у, для  َع ن د 
масса, толпа, народ, публика   اه ير ( جَ  ه ور  )جََ 
ученый  ) عَالِ   )ع لَمَاء 
что касается, то   َأمَ ا...ف 
завершение, конец   ا ن ت هَاء 
1) религиозное учение 2) доктрина, 

идеология, школа, направление  
3) мазхаб 

 ) هَب  )مَذَاه ب   مَذ 

заканчиваться  )تَه ي  ا ن ـتـَهَى )يَـنـ 
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ЛЕКСИЧЕСКИЙ КОММЕНТАРИЙ 

1. Существительное   ك ل обычно употребляется в 

сопряженном состоянии  )ُّك ل(. Если за ним следует имя 

существительное во множественном числе определенного 

состояния, то оно употребляется в значении «весь», «все». 

Например:   ك لُّ الطُّلا ب «все студенты». 

Если за ним следует существительное в единственном 
числе неопределенного состояния, то оно употребляется в 

значении «каждый». Например:   طاَل ب  каждый» ك لُّ 

студент». 

2. Глагол   دَل в значении «указывать на что-либо», 

«свидетельствовать о чем-либо» обычно употребляется в 

сочетании с предлогом على.  

3. В значении «много» в арабском языке обычно 

употребляется имя прилагательное   كَث ير в сочетании с 

предлогом   م ن. После словосочетания   م ن  كَث ير  
существительное обычно употребляется во множественном 
числе определенного состояния родительного падежа. 

Например:   م نَ الطُّلا ب  كَث ير  «много студентов». 

В значении «много» прилагательное   كَث ير может 

употребляться и без предлога   م ن. В таком случае 

употребляется конструкция «согласованного определения» 
(т.е. прилагательное ставится после существительного). 

Например:   َك ت ب  كَث يرة «много книг» (букв. «многочисленные 

книги»). 
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4. В значении «мало» в арабском языке обычно 

употребляется имя прилагательное   قلَ يل в сочетании с 

предлогом   م ن. После словосочетания   م ن  قلَ يل  
существительное обычно употребляется во множественном 

числе определенного состояния родительного падежа. 

Например:   قلَ يل  م نَ الطُّلا ب «мало студентов». 

В значении «мало» прилагательное   قلَ يل может 

употребляться и без предлога   م ن. В таком случае 

употребляется конструкция «согласованного определения» 

(т.е. прилагательное ставится после существительного). 

Например:   قلَ يلَة  мало книг» (букв. «малочисленные» ك ت ب  

книги»). 

6. Конструкция  не влечет за собой изменения  أمَ ا...فَ   

падежных окончаний. Например:   َفَـه و الط ال ب   هَذَا  ذكيٍّ أمَ ا   

«Что касается этого студента, то он умный».  

7. Слово  َب  هَ ذ  م  «религиозное учение», «доктрина», 

«идеология», «школа», «направление» подразумевает 

богословско-правовую школу в исламе – мазхаб. В настоящее 

время получили распространение четыре мазхаба: 
ханафитский, маликитский, шафиитский и ханбалитский.  

8. Глагол   ن ـتـَهَىا  «заканчиваться» спрягается по типу 

спряжения глагола  َبَن.  
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ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ АРАБСКОГО 

ЯЗЫКА 

:ТЕМА 
ОСОБЕННОСТИ ОБРАЗОВАНИЯ И СПРЯЖЕНИЯ 

ПУСТЫХ И УДВОЕННЫХ ГЛАГОЛОВ В 

ПРОШЕДШЕМ ВРЕМЕНИ 

ПРАВИЛО 1 
При спряжении пустых глаголов в прошедшем времени, в 
формах 1-го, 2-го, и в форме множественного числа 

женского рода 3-го лица, если типовой огласовкой является 

«касра» ([и]) или «фатха» ([а]), первая коренная буква 
получает огласовку «касру» ([и]), причем в этих формах 

долгая гласная опускается. Например: 

ر نَ  – (и) سَارَ  ر تَ  –س  ر ت    –س   س 
 نِ  ت   –نِ  تَ   –نِ  نَ  – (а) نَمَ 

 
ПРАВИЛО 2 

- Если типовая огласовка «дамма» ([у]), то первая 

коренная получает «дамму» ([у]), причем в этих формах 
долгая гласная опускается. Например: 

 ق ـل ت   –ق ـل تَ  –ق ـل نَ  – (у) قاَلَ 
ПРАВИЛО 3 

При спряжении удвоенных глаголов в прошедшем 
времени, в формах 1-го, 2-го, и в форме множественного 

числа женского рода 3-го лица, удвоенная буква пишется 

раздельно (т.е. пишутся две буквы раздельно, а не одна с 
«шаддой», при этом, первая из них получает «фатху», 

вторая «сукун»). Остальные формы спрягаются также как и 

формы правильных глаголов. Например: 

مَدَد نَ  –مَدَد ت   –مَدَد نَ   –مَد     
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МА:ТЕ 

ОСОБЕННОСТИ ОБРАЗОВАНИЯ И СПРЯЖЕНИЯ 

ПУСТЫХ И УДВОЕННЫХ В НАСТОЯЩЕ-БУДУЩЕМ 

ВРЕМЕНИ 

ПРАВИЛО 1 
При образовании настояще-будущего времени пустых 
глаголов типовая огласовка переходит (ставится) на 

первую коренную букву, при этом к этой букве 

присоединяется та долгая, которая соответствует типовой 
огласовке. Например: 

«Он говорит»   قاَلَ  يَـق ول  (у)  – «Он сказал» 

«Он едет»   ير (и)  سَارَ  يَس   – «Он поехал» 

«Он спит»   نَمَ   يَـنَام (а)  – «Он спал» 

ПРАВИЛО 2 
При спряжении пустых глаголов в настояще-будущем 

времени в формах множественного числа женского рода (2-
е и 3-е лицо) долгий гласный опускается. Например: 

2 ЛИЦО 3 ЛИЦО 
 يَـق ل نَ  تَـق ل نَ 
ر نَ  ر نَ  تَس   يَس 
نَ  نَ  تَـنَم   يَـنَم 

ПРАВИЛО 3 
При образовании удвоенных глаголов в настояще-

будущем времени типовая огласовка переходит (ставится) 

на первую коренную букву. Например: 

 يَم دُّ  – (у) مَد  

 يفَ رُّ  – (и)  فَـر  

 يَمَسُّ  – (а) مَس  
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ПРАВИЛО 4 
При спряжении удвоенных глаголов в настояще-будущем 

времени в формах множественного числа женского рода (2-
е и 3-е лицо) удвоенная буква пишется раздельно; при этом, 

первая из них получает типовую огласовку, вторая – 

«сукун», а первая коренная буква также получает «сукун». 
Например: 

 يَم د د نَ  تَُ د د نَ 
 يَـف ر ر نَ  تَـف ر ر نَ 
نَ  نَ  تَُ سَس   يَم سَس 

 
ТЕМА: 

 ИМЕННОЕ ОТРИЦАНИЕ 

ПРАВИЛО 1 
Отрицание при имени в арабском языке выражается 

глаголом  َليَ س и частицами  َلا и  مَا. Чаще всего 

употребляется  َليَ س. 
СПРЯЖЕНИЕ ГЛАГОЛА  َليَ س 

РОД ЛИЦО МН. ЧИСЛО ДВ. ЧИСЛО ЕД. ЧИСЛО 

м.р. 3-е  ليَ سَ  ليَ سَا  ليَ س وا 
ж.р. 3-е  َن  ليَ سَت   ليَ سَتَا  لَس 
м.р. 2-е   ت م ت مَا  لَس   لَس تَ  لَس 

ж.р. 2-е    ت مَا  لَس ت  لَس ت   لَس 

- 1-е  نَا  لَس ت   - لَس 
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ПРАВИЛО 2 

Глагол  َليَ س употребляется только в именном 

отрицании. Глагол  َليَ س спрягается только в прошедшем 

времени. Однако, выступая всегда в форме прошедшего 

времени, глагол  َليَ س имеет значение только настоящего 

времени. Например: 
«Я сейчас не дома»  َلَس ت  ف  ال بـَي ت  الآن 

ПРАВИЛО 3 

В предложении глагол  َليَ س может выступать как в функции 

полнозначного глагола, так и в функции глагола-связки. 
ПРАВИЛО 3 

Выступая в качестве глагола-связки, глагол  َليَ س обычно 

требует вопроса «Кем не является»?, «Чем не является»?. 
Например: «Я не студент»; «Она не врач»; «Это не 

книга». 
ПРАВИЛО 4 

Выступая в качестве глагола-связки, глагол  َليَ س 
требует постановки именной части составного сказуемого 

(т.е. не являться кем, чем-либо) либо в винительном 

падеже неопределенного состояния без предлога, либо в 
родительном падеже неопределенного состояния с 

предлогом   ب. Например: 
«Он не студент»  ليَ سَ طاَل ب ا 

«Он не студент»   ليَ سَ ب طاَل ب 

ПРАВИЛО 5 
Выступая в качестве полнозначного глагола, глагол 

 обычно требует вопроса «где нет»? т.е. употребляется ليَ سَ 

как обычный глагол. Например: 
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«Я не в Москве» لَس ت  ف  م وس ك و 

«Она не дома»   ليَ سَت  ف  ال بـَي ت 

«Книга не на столе»  َال ك تَاب  عَلَى الط او لَة  ليَ س 

ПРАВИЛО 6 

При частицах  َلا и مَا именное сказуемое стоит либо в 

винительном падеже, либо в родительном падеже с 

предлогом   ب. (также как и при глаголе  َليَ س). Например: 
«Мой брат не 

студент» 
ي طاَل ب ا   لاَ أَخ 

«Мой брат не 

студент» 
 ) ي طاَل ب ا )ب طاَل ب   مَا أَخ 

«Мой брат не 
студент» 

(  ليَ سَ  ي طاَل ب ا )ب طاَل ب   أَخ 
ПРАВИЛО 7 

При отрицании  َلا, если подлежащим является имя 

собственное или имя, определенное артиклем, сказуемое 

может быть в именительном падеже. Например: 
«Мухаммад не болен»   لاَ مُ َم د  مَر يض 

ПРАВИЛО 8 

Частица  َلا употребляется также для отрицания 

наличия или существования предмета, т.е. для так 
называемого видового отрицания. В этом случае 

отрицаемое  имя ставится в винительном падеже без 

«танвина». Например: 
«Нет людей в доме»   لاَ ر جَالَ ف  ال بـَي ت 

«Нет сомнений»  َلاَ رَي ب 

ПРАВИЛО 9 
Если при видовом отрицании отрицаемое не следует 



142 

 

непосредственно за частицей  َلا, то оно стоит в 

именительном падеже. Например: 
«Нет в доме людей»  َال بـَي ت  ر جَال  ف   لا 

ПРАВИЛО 10 

Если частица  َلا повторяется перед двумя 

отрицаемыми именами, то каждое из этих имен может быть 
либо в винительном падеже без «танвина», либо в 

именительном падеже. Например: 
В доме нет мужчины и 

нет женщины   َال بـَي ت  ف   لاَ رَج ل  وَلاَ ام رأَة 

В доме нет мужчины и 

нет женщины 
رأَةََ   ال بـَي ت  ف   لاَ رَج لَ وَلاَ ام 

  

УПРАЖНЕНИЯ 
1. ПРОЧТИТЕ ТЕКСТ  صلاة الجمعة И ПЕРЕВЕДИТЕ ЕГО. 
 
2. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. 
ОТВЕТЬТЕ НА ВОПРОСЫ:   

 ة؟ الْمعة واجبهل صلاة  (١
 واجبة على الامرأة؟  الْمعة هل صلاة  (٢
 واجبة على المريض؟  الْمعة هل صلاة  (٣
 على من لا تب صلاة الْمعة؟  (٤
 على من تب صلاة الْمعة؟  (٥
 هل لصلاة الْمعة فضل؟  (٦
 مت يبدأ وقت صلاة الْمعة؟  (٧
 مت ينتهي وقت صلاة الْمعة؟  (٨
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 هل تصلي صلاة الْمعة؟  (٩
 ؟ ف جَاعة   هل تصلى صلاة الْمعة  (٠١

 
3. ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ:   

1) Пятничная молитва обязательна для совершеннолетнего 
мусульманина. 

2) Пятничная молитва обязательна для умственно 

полноценного мужчины. 
3) Пятничная молитва обязательна для мусульманина, не 

находящегося в пути. 

4) Пятничная молитва не обязательна для мусульманина, 
который находится в пути (путешествующего). 

5) Пятничная молитва не обязательна для больного 

мусульманина. 
6) Пятничная молитва не обязательна для женщин. 

7) Пятничная молитва не обязательна для детей. 
 
4. ЗАПОЛНИТЕ ПРОПУСКИ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ 
ПРЕДЛОЖЕНИЯ:   

 .... عاقل  ... مسلم   ...على   صلاة الْمعة ... -
 ....و ...الصلاة على الامرأة و ... ... -
 .  صلاة الْمعة  ...على  ...كثيرة   ...النبوية  ...ف  -
 . العلماء ...عند   ... بدخول وقت  ...يبدأ وقت  -
فالمذاهب    ... أما   - الْمعة،  وقت    ...وقت  أن    ... على 

 . ... ... ينتهي بنتهاء 
 
5. ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВОСОЧЕТАНИЯ. СОСТАВЬТЕ С 
НИМИ ПРЕДЛОЖЕНИЯ:  

 جَ  ه ور  ال ع لَمَاء   -  ال مَذَاه ب  الَأر بَـعَة   -
ر   -  وَق ت  صَلاةَ  ال عَص ر   -  صَلاةَ  الظُّه 
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عَة   - مََاعَة   -  فَض ل  صَلاةَ  الْ  م   صَل ى ف  الْ 
 وف  س  ال    ة  لاَ صَ  -   وف  س  ك  ال   ة  لاَ صَ  -
 ة  ارَ خَ ت  س  الا   ة  لاَ صَ  -  اء  قَ س  ت  س  الا   ة  لاَ صَ  -

 
6. ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ:   

1) В сунне пророка много хадисов, указывающих на 
достоинства пятничной молитвы. 

2) Пятничная молитва совершается в обеденное время. 

3) Пятничная молитва одна из основ исламской религии. 
4) Пятничная молитва завершается до времени 

наступления послеобеденной молитвы. 

5) Пятничная молитва обычно совершается в мечетях. 
6) Мусульмане обычно совершают пятничную молитву в 

мечети. 
 
7. ВЫБЕРИТЕ В СТОЛБИКЕ «А» СЛОВО, КОТОРОЕ У ВАС 
АССОЦИИРУЕТСЯ С ФОРМОЙ СЛОВА В СТОЛБИКЕ «Б». ПЕРЕВЕДИТЕ 
СЛОВОСОЧЕТАНИЯ. 

«Б» «А» 

لأربعةا  صلاة  
 جَهور  الوقت

 المذاهب فضل 
 انتهاء  العلماء 
 دل على نبوية 

 سنة الْمعة
 
8. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ:   

 ليس هناك أحد.  (١
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 ليس مسيحسا وما هو بمسلم.  (٢
 لا طلاب ولا أساتذة ف الْامعة الآن. (٣
 ليس ف المدرسة أحد من المتعلمي.   (٤
 لا هو ف الْامعة ولا ف المسجد.  (٥
 لست ف البيت الآن.  (٦

9. ПРОСПРЯГАЙТЕ ГЛАГОЛЫ  َلَّ د  И اِنْ تَ هَى В ПРОШЕДШЕМ И 

НАСТОЯЩЕ-БУДУЩЕМ ВРЕМЕНИ:   
 
10. ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ:   

1) Это не синагога. 

2) Он не христианин. 

3) В мечети нет сейчас людей. 
4) В медресе нет сейчас учеников и учителей. 

5) Она не студентка университета. 

6) Сейчас не время вечерней молитвы. 

7) Здесь нет никого (أحد) . 

8) Сейчас не месяц рамадан. 

9) Туда никто не пошел. 
10) Никто не приехал из Египта. 
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15 УРОК –  ُالْْاَمِسُ عَشَرَ الدَّرْس  

  وءُ ضُ وُ الْ  
ى  لَ عَ   ح  س  مَ ال  وَ   ل  س  غَ ال    وَ ه  وَ   ، م  ل  س  م  ال    ة  ارَ هَ طَ   وَ ه    وء  ض  و  ال  

  اف  وَ الط  وَ   ة  لاَ الص    حُّ ص  تَ   لاَ فَ .  ث  دَ حَ   ع  ف  رَ ل    ة  وصَ ص  خ  مَ ال    اء  ضَ ع  الأَ 
 .  وء  ض  و  ال   ونَ د   ف  حَ ص  م  ال   سُّ مَ وَ  ة  بَ ع  كَ ل  ب  

أَ لَ عَ   اء  هَ قَ ف  ال    قَ فَ ت ـ ا   غَ ى  وَ ه  ج  وَ ال    لَ س  ن     عَ مَ   ن  ي  دَ يَ ال    لَ س  غَ ، 
، وَ أ  الر    حَ س  مَ ، وَ ي   قَ ف ـَر  م  ال   الرٍّ  س  غَ س    ض  ائ  رَ ف ـَ  ن  م    ي   بَ ع  كَ ال    عَ مَ   ي   لَ ج  لَ 
 .  وء  ض  و  ال  

ب ـَف    اء  هَ قَ ف  ال    فَ لَ ت ـَاخ  وَ    يب  ت  التّ   وَ   ة  ي  الن ٍّ   يَ ه  وَ   ض  ائ  رَ فَ ال    ض  ع   
 . يك  ل  د  الت  وَ   ة  الاَ وَ م  ال  وَ 

ЛЕКСИЧЕСКИЕ ЕДИНИЦЫ: 
омовение (малое омовение)    وء  ض  و  
очищение, омовение  َة  ارَ هَ ط  
мытье  َل  س  غ  
протирание  َح  س  م   
часть (тела) (  اء  ضَ ع  أَ ع ض و ) 
специальный, предназначенный   َوص  ص  م 
зд. устранение  َع  ف  ر   
зд. нечистоты; экскременты  َث  دَ ح 
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допускаться, разрешаться  َيَص حُّ( ح  ص(  
обход (вокруг каабы)  َاف  وَ ط 
Кааба ة  بَ ع  كَ ال 
касание  َس  م  
Коран, свиток, книга   ف  حَ ص  م  ) ف   )مَصَاح 
без   ونَ د   
соглашаться, прийти к единому 

мнению, быть единодушным   يَـت ف ق (  قَ فَ ت ـ ا( 
законовед, юрист, знаток 
мусульманского права (знаток фикха) 

  )ف ـقَهَاء ( يه  ق  فَ 
лицо  َو ج وه ( ه  ج  و(  
рука  َأيَ د ( د  ي(  
локоть   مَراَف ق ( ق  فَ ر  م(  
голова  َر ؤ وس (س  أ  ر(  
нога   أرَ ج ل ( ل  ج  ر(  
щиколотки, лодыжки  َب  ع  ك 
1) долг, обязанность 2) предписание  )  فَر يضَة  )فَـراَئ ض 
различаться, отличаться, иметь разное 

мнение 
(  فَ لَ ت ـَخ  ا    )يََ تَل ف 

некоторый َض  ع  ب ـ 
намерение   ة  ي  ن)     )ن ي ات 
порядок َيب  ت  ر  ت ـ  
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непрерывность   ة  الاَ وَ م  
растирание, массаж  َيك  ل  د  ت 

ЛЕКСИЧЕСКИЙ КОММЕНТАРИЙ 

1. Слово   بَـع ض «некоторые» обычно употребляется в 

сопряженном состоянии. Следующее за ним слово обычно 

ставится в родительном падеже множественного числа. 

Например: أَص د قاَئ ي بَـع ض   رَ  م ص  ف   ر س    В Египте учатся» يَد 

некоторые мои друзья».  

2. Глаголы   فَ لَ ت ـَخ  ا  и   قَ فَ ت ـ ا  спрягаются по типу спряжения 

правильных глаголов.  
 

 

ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ АРАБСКОГО 

ЯЗЫКА 

ТЕМА: 

МАСДАР 

ПРАВИЛО 1 

Масдар  ( ُالَْمَصْدَر) - отглагольное образование (имя дей-

ствия). Масдар обозначает название действия или 
состояния, выраженного глаголом. 

ПРАВИЛО 2 
Масдар обладает всеми основными свойствами имени, но 

вместе с тем обладает и целым рядом глагольных свойств. 
ПРАВИЛО 3 

Как и глагол, масдар способен выражать действие, пере-
давать категорию переходности и непереходности, 

управлять винительным падежом и родительным падежом с 

предлогом. Однако, в отличие от глагола, масдар выражает 
действие вне связи его со временем и лицом деятеля. 

Поэтому арабский масдар часто употребляется там, где по-

русски используется инфинитив. 
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Я хочу спать (букв. Я хочу сон)  َأ ر يد  الن ـو م 

ПРАВИЛО 4 
Масдар может так же, как и имена существительные, 
получать форму множественного числа, быть в 

определенном или неопределенном состоянии, изменяться 

по падежам.  

ПРАВИЛО 5 
Масдар может употребляться в сопряженном состоянии, 
может употребляться в конструкции после предлогов и 

имен. Например:   ل ل  خ ب ز   ,«после еды» بَـع دَ الَأك   кушание» أَك 

хлеба». 
ПРАВИЛО 6 

Масдар также может получать конкретное значение, и тогда 
он употребляется как обычное имя существительное. 

ПРАВИЛО 7 
Масдар образуется от всех пород по специальным фор-
мулам, за исключением масдара основной I породы, 

который от различных глаголов образуется не по одной 

формуле, а по многочисленным формулам (около сорока 
моделей), причем точного правила образования нет. 

Масдары от глаголов I породы обычно приводятся в 

словарях непосредственно за формой глагола прошедшего 
времени. 

ПРАВИЛО 8 
Некоторые масдары даются в словарях в виде отдельных 

слов, например:   م  ل  ع  «наука»,  َق  ر  ش  «восток». 
ПРАВИЛО 9 

Подобно глаголам масдар может иметь после себя субъект 

действия и объект действия (обычно употребляется в 
винительном падеже или в родительном падеже с 

предлогом ل). Например:   ن  طَ وَ ل  ل    ان  سَ ن  الإ    بُّ ح  или   بُّ ح  
نَ طَ وَ ل  ا  ان  سَ ن  الإ     «любовь человека к Родине»;    ر ا ضَر ب مُ َم د  عَم   

«избиение Мухаммадом Амра». 
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ПРАВИЛО 10 
Иногда масдар может употребляться в форме так 

называемого «абсолютного объекта» (  ق  لَ ط  م  ال    ول  ع  ف  مَ ال  ) . В 

этом случае к глаголу добавляется масдар данного глагола, 

который употребляется для «усиления» или «ограничения» 

значения глагола. Например:  َشَ ب  ر  ضَ   ت  ب  رَ ض ايد  د     «я сильно 

бил» (букв. «я ударил сильным ударом»). 
 

УПРАЖНЕНИЯ 
1. ПРОЧТИТЕ ТЕКСТ  الوضوء И ПЕРЕВЕДИТЕ ЕГО. 

2. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. 
ОТВЕТЬТЕ НА ВОПРОСЫ:   

 ؟ الوضوءما هو  (١
 ؟ثمن الْدَ  هل الوضوء هو طهارة المسلم  (٢
 عند الوضوء؟  سحالمغسل و لل خصوصة المعضاء الأما هي  (٣
 دون الوضوء؟  تصحٍّ الصٍّلاة هل (٤
 يصح الطواف بلكعبة دون الوضوء؟ هل (٥
 ؟دون الوضوء  يصح مس المصحف  هل (٦
 ما هي فرائض الوضوء؟  (٧
 ؟ من فرائض الوضوء على أن  غسل الوجه  الفقهاءهل اتفق  (٨
 ؟ من فرائض الوضوءالتدليك على أن   الفقهاءهل اتفق  (٩
 ؟ من فرائض الوضوءالتّتيب على أن   الفقهاءهل اتفق  (٠١

 
3. ЗАПОЛНИТЕ ПРОПУСКИ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ 
ПРЕДЛОЖЕНИЯ:   
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 .. .المسلم  ...الوضوء هو  -
 .  لرفع حدث ... عضاء على الأ ...غسل وال ... الوضوء  -
 ....  دون ... لا تصحٍّ   -
 . الوضوء ... ... بلكعبة ومس ...   لا يصح -
أن     ... - على  وغسل    ...الفقهاء  من  ...    مع  ...الوجه، 

 .  فرائض الوضوء
و...   - والتّتيب   ... وهي   ... بعض  ف   ... اختلف 

 والتدليك. 
 
4. ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ:   

1) У малого омовения много достоинств. 

2) Малое омовение обязательно при совершении молитвы. 

3) В исламе много хадисов, которые указывают о 
достоинстве малого омовения. 

4) Не допускается совершение молитвы без омовения. 

5) Исламские ученые (законоведы) единодушны в том, что 
мытье лица является обязательным при омовении.   

6) Исламские ученые (законоведы) единодушны в том, что 

мытье рук включая локти является обязательным при 
омовении.   

7) Исламские ученые (законоведы) единодушны в том, что 

протирание головы является обязательным при омовении.   
8) Исламские ученые (законоведы) единодушны в том, что 

мытье рук включая локти является обязательным при 
омовении.   

9) Намерение является важной частью омовения. 

10) Не допускается совершение обхода (таваф) вокруг 
Каабы без омовения. 

 
5. ЗАПОМНИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ГЛАГОЛЫ В СОЧЕТАНИИ С ИХ 
МАСДАРАМИ. ПЕРЕВЕДИТЕ ИХ:   
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ФОРМА ГЛАГОЛА В 
НАСТОЯЩЕ-БУДУЩЕМ 

ВРЕМЕНИ 

ФОРМА ГЛАГОЛА В 
ПРОШЕДШЕМ 

ВРЕМЕНИ 

МАСДАР 

ل   ل   غَسَلَ  يَـغ س   غَس 
ح   مَسَحَ  يَم سَح    مَس 
 مَس   مَس   يَمَسُّ 

خ ل    د خ ول   دَخَلَ  يَد 
 رَف ع   رَفَعَ  يَـر فَع  
 قَـو ل   قاَلَ  يَـق ول  
عَل    ف ع ل   فَـعَلَ  يَـف 
 عَمَل   عَم لَ  يَـع مَل  

 
6. ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВОСОЧЕТАНИЯ НА АРАБСКИЙ 
ЯЗЫК. СОСТАВЬТЕ С НИМИ ПРЕДЛОЖЕНИЯ:  

- части тела, предназначенные для омовения; 

- устранять нечистоты; 

- протирание головы; 
- мытье ног; 

- обход вокруг Каабы; 

- касаться Корана; 
- без омовения; 

- исламские законоведы; 

- не допускается без омовения; 
- некоторые обязанности. 

7. ПРОСПРЯГАЙТЕ ГЛАГОЛЫ  َاِت َّفَق اِخْتَ لَفَ،   В صَحَّ، 

ПРОШЕДШЕМ И НАСТОЯЩЕ-БУДУЩЕМ ВРЕМЕНИ:   
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8. НАПИШИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ЦИФРЫ БУКВАМИ.   

ЖЕНСКИЙ РОД ЦИФРА МУЖСКОЙ РОД ЦИФРА 

ف ر   ف ر   ٠ ص   ٠ ص 
 ١  ١ 
 ٢  ٢ 
 ٣  ٣ 
 ٤  ٤ 
 ٥  ٥ 
 ٦  ٦ 
 ٧  ٧ 
 ٨  ٨ 
 ٩  ٩ 
 ١٠  ١٠ 

 
9. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЙ ДИАЛОГ:  

 السلام عليكم!  ا:
 وعليكم السلام!  ب:

 هل تعرف ما هو الوضوء؟  ا:
 طهارة المسلم، ولا تصح الصلاة بدونه.  نعم، هو  ب:

 وما هي فرائضها؟  ا:



154 

 

وغسل    ب: الرأس،  ومسح  اليدين،  وغسل  الوجه،  غسل 
   . الرجلي

 وهل النية والترتيب والموالاة من فرائض الوضوء؟  ا:
 اختلف الفقهاء فيها.    ب:

 هل يصح مس المصحف بدون الوضوء؟ ا:
   لا، لا يصح. ب:

 
10. ОТВЕТЬТЕ НА СЛЕДУЮЩИЕ ВОПРОСЫ ПО ГРАММАТИКЕ 
АРАБСКОГО ЯЗЫКА: 

1. Какая форма считается исходной (основной, коренной) 

формой арабского глагола? Приведите пример. 
2. Обязательно ли употребление личных местоимений в 

сочетании с арабским глаголов при его спряжении? 

Приведите пример. 
3. Как образуется отрицание глагола в прошедшем 

времени в арабском языке? Приведите пример. 

4. Каким образом спрягаются хамзованные глаголы в 
прошедшем времени?  

5. Каким образом спрягаются подобноправильные глаголы 

в прошедшем времени?  
6. Каким образом спрягаются пустые глаголы в 

прошедшем времени? Приведите примеры изменений по 

сравнению с правильными глаголами, если таковые имеются.  
7. Каким образом спрягаются удвоенные глаголы в 

прошедшем времени?  Приведите примеры изменений по 

сравнению с правильными глаголами, если таковые имеются.  
8. Каким образом спрягаются недостаточные глаголы 

типа  ََبن в прошедшем времени?  

9. Каким образом спрягаются недостаточные глаголы 

типа  َي   ?نسَ 
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10. Каким образом спрягаются недостаточные глаголы 

типа  َدعَا в прошедшем времени?  

11. Где обычно находится глагол в арабском языке? 

Приведите пример. 
12. Как грамматически оформляется глагол, если он 

находится перед существительным? Приведите пример. 

13. Как грамматически оформляется глагол, если он 
находится после существительного? Приведите примеры. 

14. Как грамматически оформляется глагол, если он 

взаимодействует с неодушевленным существительным, 
стоящим во множественном числе? Приведите примеры. 
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16 УРОК –  ُالسَّادِسُ عَشَرَ الدَّرْس  

 ةُ يَّ اوِ مَ السَّ  تُ ناَ ياَ الد ِ 
وَ لَ عَ   وم  ق  ت ـَ  ة  ي  يم  اه  رَ ب ـ الإ    و  أَ   ة  ي  او  مَ الس    ت  نَ ياَ الدٍّ    الل    ي  ح  ى 

  يذ  ف  ن  ت ـَ، وَ ه  ت  ادَ بَ ع  ، وَ الل    يد  ح  و   ت ـَلَ و إ  ع  تَد  ، وَ ر  شَ بَ ال    نَ م    ه  ل  ر س  وَ   ه  ائ  يَ ب  ن  لأَ 
   .ه  ر  ام  وَ أَ  يع  جََ  

ال  ة  ثَ لاَ ثَ   ة  ي  او  مَ الس    ت  نَ ياَ الدٍّ  وَ  ه وَ    ة  ي  ود  ه  ي ـَ:  ال يـَه ود   وكَ تَاب  
وَ اة  رَ و  التـ   الإ نْ  يل    ة  ي  يح  س  مَ ال  ،  ه وَ   َ يٍّ  يح  ال مَس  وَ وكَ تَاب     ة  نَ ياَ الد ٍّ ، 
ل م يَ ه وَ ال ق ر آن  ال كَر ي   ة  ي  م  لاَ س  الإ    . وكَ تَاب  ال م س 

ЛЕКСИЧЕСКИЕ ЕДИНИЦЫ: 
авраамический   ي  يم  اه  رَ ب ـ إ 
1) основываться, зиждиться  
2) заниматься чем-либо  َ( وم  ق  )ي ـَ امَ ق 
откровение  َي (  ي  ح  و  )و ح 

человечество  َر  شَ ب 
призывать, звать, приглашать  َو( ع  د  ا )يَ عَ د 
1) единобожие, монотеизм  

2) объединение 
   يد  ح  و  ت ـَ

поклонение, служение   ات(  ة  ادَ بَ ع( 

выполнение, исполнение َيذ  ف  ن  ت ـ 
все   ََيع  ج 
повеление, приказ  َ(ر  ام  وَ )أَ  ر  م  أ 
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охватывать, содержать в себе  ) تَم ل تَمَلَ )يَش   ا ش 
охватывать, содержать в себе  تـَوَى )يََ تَو ي( على  ا ح 
Тора   تَـو راَة 
Евангелие    يل  إ نْ  
как  َك 
Библия   ال ك تَاب  ال م قَد س 

священный   م قَد س 
священное писание, книга  ) فَار ف ر  )أَس   س 
какой?   أَي 
друг  ) صَد يق  )أَص د قاَء 
изучать, учить  ) ر س   دَرَسَ )يَد 
язык  )  ل غَة  )ل غَات 
семья   رَة  عَائ لَة  / أ س 
мать  )  أ م  )أ م هَات 
отец ) أَب  )آبَء 
брат  ) وَة  أَخ  )إ خ 
сестра )  أ خ ت  )أَخَوَات 
вчера   أمَ س 
завтра  ا  غَد 
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сегодня  َال يـَو م 

арабский язык   ال عَربَ ي ة  اللُّغَة  

большой, старший  ) كَب ير  )ك بَار 
маленький, младший  ) غَار  صَغ ير  )ص 
нрав, характер, мораль  (  لاَ خ ل ق  (ق  أَخ 
плохой нрав, дурной характер   لاَ ال  ل ق  ) س وء  (ق  الَأخ 
Отдел исламоведения   َلا م  الدٍّ راَسَات  الإ س  ي ة  ق س   م 

ЛЕКСИЧЕСКИЙ КОММЕНТАРИЙ 

1. Глагол دَعَا в значении «пригласить кого-либо», «звать 

кого-либо» управляется винительным падежом без предлога. 

Например: ا  .«Я пригласил Мухаммада» دَعَو ت  مُ َم د 

2. Глагол دَعَا в значении «пригласить куда-либо» 

употребляется с предлогом  َإ ل. Например:   َإ ل ا  مُ َم د   دَعَو ت  

«Я пригласил Мухаммада к себе». 
3. В отличие от других вопросительных местоимений, 

местоимения  أَي ؟ и أيَ ة ؟ образуют с поясняемым словом 

«несогласованное определение» (т.е. они ставятся в 

сопряженном состоянии, а поясняемое слово в родительном 
падеже неопределенного состояния) и изменяются по 

падежам. Например: 

 ?«Какая это книга» أَيُّ ك تَاب   هَذَا؟

؟ ف  أيَ ة   ر س  جَام عَة  تَد   «В каком университете ты учишься»? 
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 Следует отметить, что слово   أَي может употребляться в 

сочетании с поясняемым словом женского рода. Например:  
رَسَة ؟    ?«Какая школа» أَيُّ مَد 

4. Глагол  َدَرَس в значении «учить что-л.» управляется 

винительным падежом без предлога, а в значении «учиться 

где-либо» употребляется с предлогом   ف «в». Например: 

 .«Я изучил этот язык» دَرَس ت  هَذ ه  اللُّغَةَ  

ام عَة  دَرَس ت  ف  الْ َ   «Я учился в университете». 
5. Названия иностранных языков обычно употребляются в 

определенном состоянии. Например:   ال عَرَب ي ة  арабский» اللُّغَة  

язык». 

6. Слово    عَرَب «арабский» может также употребляться в 

значении «араб». Множественное число слова  َب  رَ عَ  – ب   رَ ع .  

7. Если существительные   أَب «отец» и   أَخ «брат» (в 

единственном числе) находятся в сопряженном состоянии 
(первое существительное в «несогласованном определении» 

или при присоединении к ним слитных местоимений) 

получают в качестве третьей коренной: 
- в именительном падеже долгую و («вав»). Например: 

Его отец   أبَ وه 

Их брат   أَخ وه م 

Отец студента   أبَ و الط ال ب 
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Брат этого человека   أَخ و هَذَا الر ج ل 

- в винительном падеже  ا («алиф»). Например: 

Я видел его отца   رأَيَ ت  أبََه 

Я видел их брата   رأَيَ ت  أَخَاه م 

Я видел отца студента   رأَيَ ت  أبََ الط ال ب 

Я видел брата этого 

человека 
 رأَيَ ت  أَخَا هَذَا الر ج ل  

- в родительном падеже ى  («йа»). Например: 

О его отце   عَن  أبَ يه 

Об их брате   يه م  عَن  أَخ 

Об отце студента   الط ال ب  أَب  عَن 

О брате этого человека   هَذَا الر ج ل   يعَن  أَخ 
Исключением является случай, когда к этим двум 

существительным присоединяется слитное местоимение 1-го 

лица единственного числа (-  ُ ي) . Тогда во всех падежах эти 

слова будут иметь форму   أَب и  ى  .أَخ 
8. Имя существительное «родители»  образовано от 

существительного  путем образования его двойственного    أَب    

числа (то есть  َان  وَ ب ـَأ ). Таким образом, оно имеет буквальное 

значение «два отца». Что касается формы  َان  دَ ال  و , то оно 
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также является двойственным числом (от слова  َد  ال  و  «отец»), 

которое также имеет буквальное значение «два отца».  

9. В значении «фамилия» в арабском языке часто 

употребляется словосочетание   ال عَائ لَة م    которое имеет ,ا س 

буквальное значение «имя семьи».  

10. В значении «отчество» в арабском языке часто 

употребляется словосочетание   الَأب م    которое имеет ,ا س 

буквальное значение «имя отца». 
11. Глагол  َتَمَل  ,«в значении «охватывать что-либо ا ش 

«содержать в себе что-либо» употребляется с предлогом 

 .على

 

ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ АРАБСКОГО 

ЯЗЫКА 
:ТЕМА 

ОТНОСИТЕЛЬНЫЕ ИМЕНА ПРИЛАГАТЕЛЬНЫЕ 

ПРАВИЛО 1 
Относительные имена прилагательные указывают на 

связь предмета с другим предметом, от названия которого 

образовано данное прилагательное, называют признак, 
постоянно присущий предмету.  

ПРАВИЛО 2 
Относительные имена прилагательные образуются от 

имен существительных при помощи окончания -  ُ  ي  [-

иййун], которое прибавляется непосредственно к основе 
имени. Например: 

ОТНОСИТЕЛЬНОЕ ИМЯ 

ПРИЛАГАТЕЛЬНОЕ ИМЯ СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ 

домашний    مَن ز ل дом   مَن ز ل 

отечественный    وَطَن 
отечество, 

Родина 
 وَطَن  
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ПРАВИЛО 3 

Если имя существительное оканчивается на - ة , то 

окончание  ة опускается, а затем к основе имени прибавляется 

окончание относительного имени прилагательного -  ُ  ي . 

Например: 
ОТНОСИТЕЛЬНОЕ ИМЯ 

ПРИЛАГАТЕЛЬНОЕ ИМЯ СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ 

школьный   رَس ي  مَد   школа   رَسَة  مَد 

государственный    دَو ل государство   َدَو لة 

ПРАВИЛО 4 
Если имя существительное состоит из двух коренных, 

то третья коренная восстанавливается в виде و и 

прибавляется окончание -  ُ  ي . Например: 
ОТНОСИТЕЛЬНОЕ ИМЯ 

ПРИЛАГАТЕЛЬНОЕ ИМЯ СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ 

отцовский   َي  أبَو  отец   أَب 

братский   ي  أَخَو  брат   أَخ 

ручной   يَدَو ي рука   يَد 

ПРАВИЛО 5 
Если имя существительное, состоящее из двух 

коренных, оканчивается на -ة , то окончание -ة  опускается, 

и восстанавливается третья коренная в виде و и 

прибавляется окончание -  ُ  ي . Например: 
ОТНОСИТЕЛЬНОЕ ИМЯ 

ПРИЛАГАТЕЛЬНОЕ ИМЯ СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ 
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годовой   ي  سَنَو  год   سَنَة 

языковой   ي  ل غَو  язык   ل غَة 

 
ПРАВИЛО 6 

Если существительное заканчивается на ا или - ى , то 

относительные имена прилагательные образуются, либо 

путем замены этого окончания на و с последующим 

прибавлением окончания -  ُ  ي , либо непосредственным 

прибавлением окончания –  ُ  ي  (при этом окончание  ا или 

 :опускается). Например ى
ОТНОСИТЕЛЬНОЕ ИМЯ 

ПРИЛАГАТЕЛЬНОЕ ИМЯ СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ 

французский 
 ي  فَـرَن س  
( ي  )فَـرَن سَو    

Франция فَـرَن سَا 

российский   ي  ر وس  Россия يَا  ر وس 

смысловой   ي  مَع نَو  смысл   مَع ن 

ПРАВИЛО 3 
Если относительное имя прилагательное образовано 

по моделям   فعَ يل   فعَ ل ،  или   فعَ يلَة, то гласный [и] (гласный 

второй коренной) может заменяться на [а]. Однако, если эти 

имена имеют удвоенный корень, то гласный [и] остается. 
Например: 

ОТНОСИТЕЛЬНОЕ ИМЯ 

ПРИЛАГАТЕЛЬНОЕ ИМЯ СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ 

королевский   ي  مَلَك  король   مَل ك 
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городской    مَدَن город   مَد ينَة 

истинный   ي  حَق يق  истина   حَق يقَة 

 
ПРАВИЛО 3 

Если существительное оканчивается на слабый 

согласный  و)  или (ي  с предшествующим «сукуном», перед 

окончанием относительного имени прилагательного    ي  ُ  -

сохраняется слабый согласный в виде و, причем, иногда 

предшествующий согласный принимает «фатху». 
Например: 

ОТНОСИТЕЛЬНОЕ ИМЯ 

ПРИЛАГАТЕЛЬНОЕ ИМЯ СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ 

грамматический   ي  نَََو  грамматика   نََ و 

деревенский   ي  قَـرَو  деревня   َقَـر ية 

ПРАВИЛО 3 
Женский род относительных имен прилагательных 

образуется от мужского рода путем прибавления окончания 

ة- . Например: 
ЖЕНСКИЙ РОД МУЖСКОЙ РОД 

российская   ي ة  ي  ر وس   российский ر وس 

языковая   ل غَو ي ة языковой   ي  ل غَو 

школьная   ي ة رَس  رَس   школьный مَد   ي  مَد 
 

УПРАЖНЕНИЯ 
1. ПРОЧТИТЕ ТЕКСТ الديانات السماوية И ПЕРЕВЕДИТЕ ЕГО. 
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2. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. 
ОТВЕТЬТЕ НА ВОПРОСЫ:  

 ؟ الإبراهيمية ما هي الديانت (١
 ؟ما تقوم الديانت السماوية ىلع (٢

 ؟ رسل من البشرالو  ء لأنبياهل ا (٣
 الديانت السماوية؟ تدعو  ذاإل ما (٤
 ؟ سوء الأخلاقهل تدعو الديانت السماوية إل  (٥
 هل تعرف ماذا اشتملت عليه التوراة؟  (٦
 هل تعرف ماذا اشتمل عليه القرآن الكري؟ (٧
 الإنْيل؟ هل تعرف ماذا اشتمل عليه  (٨
 ؟تحتوي عليه كت ب البوذيةهل تعرف ماذا  (٩
 هل ف جامعتكم قسم للدراسات الإسلامية؟ (٠١

 

 

3. ОБРАЗУЙТЕ ОТНОСИТЕЛЬНЫЕ ИМЕНА ПРИЛАГАТЕЛЬНЫЕ ОТ 
СЛЕДУЮЩИХ ИМЕН СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ: 

 ة  سَ رَ د  مَ  
 جَام عَة   
 إ س لامَ   
 أَب   
 أَخ   
 أ م   
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 ل غَة   
يد     تَـو ح 

 
4. ЗАПОЛНИТЕ ПРОПУСКИ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ 
ПРЕДЛОЖЕНИЯ:   

أو    ... - على  ت  ... السماوية  ور  ... قوم  لأنبيائه    ...... الل 
 .... من 

إل تدعو   -  .... و  ...   الديانت  وتنفيذ  ... الل،    ... ه، 
   .أوامره

 .  عليها التٍّوراة ... الت  ...: .... الدٍّيانت السماويٍّة  -
 .... اشتملت عليها  والمسيحية ...  -
 ... الكري.  عليها ... الت و... الإسلامية  -

 
5. ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ:   

1) Авраамические религии – это ислам, христианство и 

иудаизм. 

2) Авраамические религии – это монотеистические 
религии. 

3) Авраамических религий три. 

4) Авраамические религии основываются на единобожии. 
5) Евангелие – это часть Библии. Евангелие состоит из 4 

священных книг )أسفار(. 

6) Тора это священная для иудеев книга. 
7) Тора состоит из пяти священных писаний )أسفار(.  

8) В России много мусульман и иудеев. 

9) В России много христиан. 
10) В России много церквей, мечетей и синагог. 
 
6. ПРОЧТИТЕ СЛЕДУЮЩИЙ ДИАЛОГ. ПЕРЕВЕДИТЕ ЕГО. ВЫУЧИТЕ 
ЕГО.   



167 

 

  ا اسْ  كَ؟ مَ  : أحَْْدُ 
  مُ َم د .  يسْ   ا   :مَُُمَّد  
  م ن  أيَ نَ أنَ تَ؟  : أحَْْدُ 
يَا.  :مَُُمَّد     أنََ م ن  ر وس 
اَم عَة  الإ س لامَ ي ة   أنَ تَ  هَل   : أحَْْدُ    ؟طاَل ب  الْ 
ي ة  ، أنََ لا :مَُُمَّد   رَسَة  الإ س لامَ    .م تـَعَل ٍّم  ال مَد 
ر س  هَل   :أحَْْدُ    ؟ ف يهَا اللُّغَةَ ال عَرَب ي ةَ تَد 
اَم عَة  الإ س لامَ ي ة   وَهَل  أنَ تَ  . أدَ ر س هَا، نَـعَم   :مَُُمَّد    ؟ طاَل ب  الْ 
لَام ي ة . ، نَـعَم   :أحَْْدُ  اَم عَة  الإ س   أنََ طاَل ب  الْ 

 
7. ПЕРЕВЕДИТЕ НА АРАБСКИЙ ЯЗЫК СЛЕДУЮЩИЕ 
СЛОВОСОЧЕТАНИЯ И СОСТАВЬТЕ С НИМИ ПРЕДЛОЖЕНИЯ: 

- каждый день; 
- все мы; 

- каждый студент исламского университета; 

- все студенты исламского университета; 
- каждый город России; 

- все города России; 

- каждая мечеть этого города; 
- все мечети этого города; 

- каждый урок книги; 

- все уроки книги. 

8. ПРОСПРЯГАЙТЕ ГЛАГОЛЫ  َقاَمَ، دَعَا، اِشْتَمَل В ПРОШЕДШЕМ И 

НАСТОЯЩЕ-БУДУЩЕМ ВРЕМЕНИ:   
 
9. ПРОЧИТАЙТЕ СЛЕДУЮЩИЙ ТЕКСТ. ПЕРЕВЕДИТЕ ЕГО НА 
РУССКИЙ ЯЗЫК. ЗАДАЙТЕ К НЕМУ 5 ВОПРОСОВ. 
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طاَل ب   مُ َم د    يسْ   ا     أنََ  يَا.  ر وس  م ن   أنََ  .  الإ س لامَ ي ة  ام عَة   الْ َ . 
يلَة .  وَجََ  عَت ـنَا كَب يرةَ   ال كَر يَ    جَام  وَال ق ر آنَ  ال عَرَب ي ةَ  اللُّغَةَ  ف يهَا  أدَ ر س  

النـ بَو ي ةَ.   الآنَ وَالَأحَاد ثَ  د    أنََ  ال مَس ج  ف   .  ف   الص غ ير   ي  وَأَخ  أَب  
د   ال مَس ج  هَذَا  أيَ ض ا.  د   وَ  ال مَس ج  ف يه   كَب ير   م نَ جَد يد .  الآنَ كَث ير  

ل م يَ  مََاعَة .  .ال م س  نَا ثَلَاثَ ركََعَات  ل صَلَاة  ال مَغ ر ب  ف  الْ   صَل يـ 

 
10. ОТВЕТЬТЕ НА СЛЕДУЮЩИЕ ВОПРОСЫ ПО ГРАММАТИКЕ 
АРАБСКОГО ЯЗЫКА: 

1. Как образуются относительные имена 

прилагательные?  
2.  Как образуется относительное имя прилагательное от 

имен женского рода? 

3. Как образуется женский род относительных имен 
прилагательных? 

4. Что происходит, если имя существительное, состоя-

щее из двух коренных, оканчивается на – ة ? 

5. Что происходит, если относительное прилагательное 

образовано от существительного модели   فعَ يل (без удвоенного 

корня)?  
6. Как образуются относительное имя прилагательное от 

двухсложных существительных? 

7. Как образуются относительное имя прилагательное от 

существительных, оканчивающихся на слабые буквы ا и ى? 

8. Образуйте относительное имя прилагательное от 

существительного   َيد. 
9. Образуйте относительное имя прилагательное от 

существительного   َل غة. 
10. Образуйте женский род относительного имени 

прилагательного от существительного   َمدَ رسَة. 
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17 УРОК –  َالدَّرْسُ السَّابِعُ عَشَر 
 ةُ لَ ب ْ قِ الْ 

ال ت     ة  فَ ر  شَ م  ال    ة  بَ ع  كَ ال  نَوَ    ة  لاَ الص    دَ ن  ي ع  ل ٍّ صَ م  ال  ا تٍّ َاه     يَ ه    ة  لَ بـ  ق  ال  
مَ ف  تَـقَع    ل    ةَ ك  مَ   ة  ينَ د    عَلَى    ة  كَ لَ م  مَ ب  يَ ب   الس ع ود ي ة .  ال عَرَب ي ة  

ل م يَ   ال  ف    ة  وضَ ر  ف  مَ   ات  وَ لَ صَ   خََ س    اء  دَ أَ ال م س  إ  ونََ لُّ صَ ي  وَ   ،م  و  ي ـَ    لَ ا 
 .  ة  لَ بـ  ق  ال   ة  هَ ج  

ف  ف    ة  لَ ق بـ  ال    ت  انَ كَ    ج  لَ إ    م  لاَ س  الإ    نَ م    ة  رَ ك ٍّ بَ م    ة  تّ َ   د    ة  هَ   مَس ج 
ال ق دس   مَد ينَة   ف   وَ الأقَ صَى   د  م  مُ َ   بِ  ٍّ الن    ة  رَ ج  ه    لَ ب  ق ـَ  كَ ل  ذَ   انَ كَ ، 

  س  د  ق  ال    ت  يَ سْ  ٍّ   كَ ل  ذَ ب  ، وَ ة  رَ و  ن ـَم  ال    ة  ينَ د  مَ ال    لَ إ    (مَ ل  سَ وَ   ه  ي  لَ ى الل عَ ل  )صَ 
 ". ي   تَ لَ بـ  ق   ال  ولَ بـ"أ  

ЛЕКСИЧЕСКИЕ ЕДИНИЦЫ: 
Кибла   ة  لَ بـ  ق  ل  ا  
по направлению к чему-либо   َنََ و 
сторона, направление, курс   ا تٍّ َاه 
молящийся   م صَلُّونَ( ل ٍّ صَ م(  

почтенная Кааба   ة  فَ ر  شَ م  ال   ة  بَ ع  كَ ال 
находиться  ) وَقَعَ )يَـقَع 
город  َم د ن (  ة  ينَ د  م( 
Королевство Саудовская Аравия  َال عَرَب ي ة  الس ع ود ي ة  ة  كَ لَ م  مَ ل  ا 
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надо, должен, необходимо    يَ ب 
выполнение, совершение   أدََاء  
быть  َيَك ون (انَ ك(  
период времени, промежуток   ة  تّ َ ف) اَت     )ف تّ 

ранний   ر  ك ٍّ بَ م 
сторона, направление   ة  هَ ج) هَات     )ج 
мечеть Аль-Акса  د  الأقَ صَى  ال مَس ج 
переселение   ة  رَ ج  ه 
Пресветлая Медина   ة  رَ و  ن ـَم  ال   ة  ينَ د  مَ ال 
Высокочтимая Мекка   مَك ة  ال م كَر مَة 
поэтому, таким образом   كَ ل  ذَ ب  
Иерусалим   س  د  ق  ال   
называть  )سَْ ى )ي سَم ٍّي 
направляться, обращаться  ) تَـوَج هَ )يَـتـَوَج ه 
почему?  ل مَاذَا؟ 
значение   أَهَُ ٍّي ة 
строительство   ب نَاء 
официальный   رَسْ  ي 
факультет )  ك ل ٍّي ة  )ك ل ٍّي ات 
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ЛЕКСИЧЕСКИЙ КОММЕНТАРИЙ 

1. Слово   َة  период времени», «промежуток» может» ف تّ 

также употребляться с огласовкой «фатха» над первой 

буквой. Например:  َةَ  ف تّ  . 

2. Глагол  َكَان «быть» может употребляться как в функции 

полнозначного глагола (обычно задается вопрос «где?», 

например, «Я был дома»), так и в функции глагола-связки 
(вопросы «кем?», «чем», «каким?», например «Я был 

студентом»). 

Выступая в качестве глагола-связки, глагол  َكَان требует 

постановки именной части составного сказуемого либо в 
винительном падеже неопределенного состояния. Например: 

 .«Он был студентом» كَانَ طاَل ب ا
 

ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ АРАБСКОГО 

ЯЗЫКА 

ТЕМА: 

СКЛОНЕНИЕ СЛОВ ТИПА   مَاض 
ПРАВИЛО 1 

Некоторые слова в арабском языке заканчиваются на 

окончание [ин]. В именительном и в родительном падеже 
неопределенного состояния данное окончание не 

претерпевает никаких изменений. Например:  ، م صَل ٍّ مَاض   
ПРАВИЛО 2 

В винительном падеже неопределенного состояния в конце 

слова добавляется слабая буква ي. Например: 

ي امَ  م صَل ٍّي ا ، اض   
ПРАВИЛО 3 
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В определенном состоянии, также как и в так называемом 

сопряженном состоянии (подр. о сопряженном состоянии 

далее) слабая буква ي пишется во всех трех падежах. 

Следует отметить, что в именительном и родительном 

падеже определенного и сопряженного состояний, слабая 

буква ي пишется без какой-либо гласной. Например:  

ال م صَل ٍّي ، ياض  مَ ال    
ПРАВИЛО 4 

В винительном падеже определенного и сопряженного 

состояний, слабая буква ي получает «фатху». Например: 

م صَل ٍّيَ  ، ال م صَل ٍّيَ   

ПРАВИЛО 5 

Женский род слов типа   مَاض образуется путем добавления 

слабой буквы ي и окончания женского рода   ة. Например:  

م صَل ٍّيَة  ، ة  يَ اض  مَ   
ПРАВИЛО 6 

Двойственное число слов типа   مَاض образуется путем 

добавления слабой буквы ي и окончаний двойственного 

числа -  ان َُ  и (- َُ  ن  ي . Например:   م صَل ٍّ   =  م صَل ٍّيَان  и 

 .م صَل ٍّيَي   
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ПРАВИЛО 7 
Множественное число мужского рода по «целой» форме 

слов типа   مَاض образуется без добавления буквы  ي. 

Например:  َم صَلٍّ   = م صَلُّون  и  َم صَل ٍّي. 
ПРАВИЛО 8 

Множественное число женского рода по «целой» форме 

слов типа   مَاض образуется с сохранением буквы ي. 

Например:   م صَل ٍّيَة   = م صَل ٍّيَات  и   م صَل ٍّيَات. 
 Таблица склонения слов типа  َاض  م : 

Падеж Неопределенное 

состояние 

Определенное 

состояние 

Именительный   ي ال مَاض   مَاض  
Винительный  ي ا يَ ال مَاض   مَاض   
Родительный   ي ال مَاض   مَاض  

 

ТЕМА: 
ПРИЛОЖЕНИЕ 

ПРАВИЛО 1 
Приложением в арабском языке считаются 

определения, обозначающие звание, профессию, титул, 

прозвище, род занятий и т.п. 
ПРАВИЛО 2 

Приложение в арабском языке стоит перед поясняемым 

словом (обычно именем собственным) с определенным 
артиклем, согласуясь в роде, числе, падеже и состоянии. 

Например: 
«Профессор Мухаммед»   تَاذ  مُ َم د  الأ س 

«Господин Ахмед»   الس ي ٍّد  أَحْ َد 
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ПРАВИЛО 3 
В отличие от русского языка, где собственные имена 

неодушевленных предметов выступают в роли приложений, 
в арабском языке эти имена собственные оформляются в 

виде «несогласованных определений» (это, в частности, 

географические названия, названия печатных органов и 
литературных произведений). Например: 

Улица «Аль-Мадж»   د  شَار ع  ال مَج 
Город Каир   َمَد ينَة  ال قَاه رة 

Газета «Спорт»  " جَر يدَة  "الر ٍّيَاضَة 
 

 

УПРАЖНЕНИЯ 
1. ПРОЧТИТЕ ТЕКСТ  .И ПЕРЕВЕДИТЕ ЕГО   القبلة

2. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. 
ОТВЕТЬТЕ НА ВОПРОСЫ:   

 ؟ ما هي القبلة (١
اههل  (٢  القبلة إل المدينة المنورة؟ اتٍّ
جهة   (٣ إل  مفروضة  صلوات  أداء  المسلمي  على  يب  هل 

 القبلة؟  
 هل يب على المسلمي أداء صلوات نفلة إل جهة القبلة؟   (٤
اههل  (٥  ؟ الكعبة المشرفةالقبلة إل  اتٍّ
 أين تقع الكعبة المشرفة؟  (٦
 ؟كانت الق بلة ف فتّة مبكرة من الإسلامأين   (٧
 ؟ مسجد الأقصى  جهة مت كانت القبلة إل  (٨
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 ؟ مسجد الأقصىأين يقع  (٩
 ؟ بـ"أول القبلتي"سْيت القدس لماذا  (١٠

 
3. ЗАПОЛНИТЕ ПРОПУСКИ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ 
ПРЕДЛОЖЕНИЯ:   

 .  ...عند  ...  ... القبلة هي  -
   .مكة ...ف  ...الكعبة  ...  -
 المملكة العربية السعودية.  تقع ... ف  -
ل م يَ  ... -  ف اليوم.   ...صلوات   ...  ...على ال م س 
 .... بيت  إل جهة  ...من  ...ف فتّة  ... كانت  -
 ....  المدينة  ( إل......مُمد ) ...  هجرة قبل ...كان  -

 

4. ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ:   

1) Кибла это направление в сторону священной Каабы в 

городе Мекка. 
2) Мусульмане совершают все молитвы в сторону Киблы. 

3) Кибла имеет важное значение при строительстве 

мечетей.  
4) Первая Кибла в исламе была в сторону мечети Аль-Акса 

в Иерусалиме. 

5) Мечеть аль-Акса в Иерусалиме называется «первая из 
двух Кибл». 

6) Кибла в исламской религии – это направление в сторону 

Каабы в Мекке. 
7) Пресветлая Медина находится в Саудовской Аравии. 

8) Город Мекка находится в Саудовской Аравии. 

9) Основная религия в Саудовской Аравии – ислам. 
10) Ислам – официальная религия в Саудовской Аравии.  

 
5. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ.  
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 أتوجه إل القبلة عند الصلاة.  (١
الْمعة   (٢ صلوات  أداء  عند  القبلة  إل  المسلمون  يتوجه 

 والاستسقاء والاستخارة والكسوف والسوف.
 . لمملكة العربية السعودية اتقق مكة المكرمة والمدينة المنورة ف  (٣
 كان بيت المقدس قبلة للمسليمي ف فتّة مبكرة من الإسلام.   (٤
وسلم(    النبِ   هجرةكانت   (٥ عليه  الل  )صلى  مكة  مُمد  من 

 .المدينة المنورة إلالمكرمة 
 يب على المسلمي أداء خَس صلوات مفروضة ف اليوم.  (٦
 يب عليك أداء صلاة العصر الآن.   (٧
 المغرب. يب علي أداء صلاة  (٨
 للقبلة أهُية كبيرة ف الإسلام.  (٩

 المساجد ف مكة المكرمة والمدينة المنورة جَيلة جدا.   (١٠
 

6. ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВОСОЧЕТАНИЯ. СОСТАВЬТЕ С 
НИМИ ПРЕДЛОЖЕНИЯ: 

- большое значение; 
- маленькое значение; 

- строительство мечетей; 

- он не был студентом; 
- мы были студентами; 

- в сторону Каабы; 

- в сторону Иерусалима; 
- переселение из Мекки в Медину; 

- маленький промежуток времени; 

- ранний период.  
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7. ПРОСПРЯГАЙТЕ ГЛАГОЛЫ  َكَانَ، سَََّى، تَ وَجَّه В ПРОШЕДШЕМ И 

НАСТОЯЩЕ-БУДУЩЕМ ВРЕМЕНИ:   
 
8. ОБРАЗУЙТЕ ЖЕНСКИЙ РОД СЛЕДУЮЩИХ ОТНОСИТЕЛЬНЫХ 
ИМЕН ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ: 

 إ س لامَ ي   

ي    يح   مَس 
 يَـه ود ي   
 ب وذ ي   
يد ي     تَـو ح 
 ل غَو ي   

 

 
9. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ НА РУССКИЙ ЯЗЫК СЛЕДУЮЩИЕ 
ПРЕДЛОЖЕНИЯ. ОТВЕТЬТЕ НА ВОПРОСЫ, ИСПОЛЬЗУЯ СЛОВА В 
СКОБКАХ: 

 )إسلامية(.  – ؟ جامعة تدرس يةأ ف (١
 )شريعة(.  – ف أية كلية تدرس؟  (٢
 )مكة(.  – ؟ مدينة أنتمن أية  (٣
 )أمس(. –  ؟وصلت إل هذه المدينة مت (٤
 )الأقصى(.  –  مسجد صليت صلاة العشاء؟  أي ف (٥
 (. ٥) - ؟كم سفرا للتوراة (٦

 (. ٤) – كم سفرا للإنْيل؟ (٧
 (. ٩) – ؟كم طالبا هنا  (٨
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 )عربية(.  – تدرس ف الْامعة؟لغة أية  (٩
 )عربية(. – أية لغة درست ف ال مدرسة؟    (١٠

 
10. ЗАПОЛНИТЕ СЛЕДУЮЩУЮ ТАБЛИЦУ (ПЕРЕВЕДИТЕ 
СЛЕДУЮЩИЕ КОНСТРУКЦИИ): 

«Город Мекка» «Студент 

Мухаммад» 

«Учитель Ахмад» 

 

 

 

 

  

«В городе 

Медина» 

«Студентка 

Фатима»  

«Брат Ахмад» 
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18 УРОК –  ُالثَّامِنُ عَشَرَ الدَّرْس  

 ؟ مُ وْ الصَّ  وَ ا هُ مَ 
  ت  الاَ سَ الر ٍّ   م  ظَ ع   م  ف    ت  عَ ر   ش  ت  ال    ات  ادَ بَ ع  ال    م ٍّ هَ أَ   ن  م    مَ و  الص    ن  إ  

 .  ة  ي  او  مَ الس  
د (.   )راَش  بَل غ   ل م   م س  ك لٍّ   عَلَى  ب   وَاج  يَص وم   الص و م  

رَمَضَانَ.   ر   شَه  ف   ل م ونَ  قَـب لَ    امَ عَ الط    ونَ م  ل  س  م  ال    ل  اوَ نَ ت ـَي ـَوَ ال م س 
وَ  ر   ،  ت  حَ   ونَ وم  ص  يَ   ث     ، السُّح ور    وَ ه  ال فَج  ال مَغ ر ب  تَـنَاو ل   ى  م  سَ ي  وَ  
   . اإ ف طاَر   س  م  الش   وب  ر  غ   دَ ع  ب ـَالط عَام  
  ام  عَ الط    ن  عَ   اع  نَ ت  م  ا    د  ر  م َ   سَ ي  لَ   ة  ي  ان  وحَ ر    ة  ي  اب  يَ إ    ر  آثََ   ام  يَ لص ٍّ ل  وَ 

 .اب  رَ الش  وَ 
ЛЕКСИЧЕСКИЕ ЕДИНИЦЫ: 

поистине, действительно    ن  إ 
самый важный  َمُّ هَ أ  
издавать законы, предписать 

(законом) 
رعَ ( عَ رَ شَ    )يَش 

большая часть   م  ظَ ع  م 
послание, писание   (ت  الاَ سَ ر  ) ة  الَ سَ ر  
совершеннолетний  َد  اش  ر 
поститься, соблюдать пост  َ( وم  ص  )يَ  امَ ص 
принимать َلَ اوَ نَ ت ـ )   )يَـتـَنَاوَل 
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еда  َام  عَ ط  

питье  َاب  رَ ش 
сухур    س ح ور 
до, до тех пор, пока  َت  ح  
заход, закат   وب  ر  غ   
солнце   َس  ش  
разговение, прекращение поста, 

ифтар 
 إ ف طاَر  

пост, соблюдение поста   ام  يَ ص 
1) след 2) влияние, воздействие  

3) значение, важность 
 ( ر  آثََ أثََـر  )

положительный, позитивный   اب   يَ إ 
духовный   ان   وحَ ر 
лишь, только   َ د  ر  م   
отказ, воздержание   اع  نَ ت  م  ا   
ребенок )  ط ف ل  )أَط فَال 

ЛЕКСИЧЕСКИЙ КОММЕНТАРИЙ 

1. Имя существительное  является именем женского   س  شَ  

рода.  

2. Следующее за словом   م  ظَ ع  م  «большая часть» слово 

ставится в родительном падеже. Например: يَا  م ع ظَم  س ك ان  ر وس 

«большая часть жителей России».  
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3. Частица   إ ن «поистине», «действительно» требует 

постановки имени (подлежащего) после себя в винительном 

падеже. Например:   إ ن  الص و مَ  فَـر ض   

4. Сухур – время перед рассветом, когда мусульмане в 

последний раз перед наступлением поста могут принимать 

пищу. 
 

ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ АРАБСКОГО 

ЯЗЫКА 
ТЕМА: 

ЗАЛОГИ АРАБСКОГО ГЛАГОЛА В ПРОШЕДШЕМ 

ВРЕМЕНИ 

ПРАВИЛО 1 
В арабском глаголе различаются два залога: 

-    Глагол действительного залога (он сделал)  
-    Глагол страдательного залога (его сделали)    

ПРАВИЛО 2 
Страдательный залог образуется от всех глаголов 

различных пород, за исключением IX породы (породы 
арабского глагола подробнее рассмотрим далее). 

Страдательный залог имеет два времени: прошедшее и 

настояще-будущее. Страдательный залог может также 
иметь формы усеченного и сослагательного наклонений, но 

не употребляется в повелительном наклонении. 
ПРАВИЛО 3 

В большинстве случаев страдательный залог отличается от 

действительного только гласными. 
ПРАВИЛО 4 

Страдательный залог арабского глагола иногда 

употребляется в значении безличности. Например:  َق يل 
«говорят» (букв. «было сказано») и т.д. 

ПРАВИЛО 5 
Форма страдательного залога прошедшего времени 

образуется от формы действительного залога прошедшего 

времени, путём замены огласовки средней коренной на 
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«касру», а всех предыдущих огласовок (кроме сукуна) на 

«дамму»; долгий ا соответственно превращается в долгий و. 

Например: 

رجََ     ك ت بَ؛  –كَتَبَ  ر جَ؛   –أَخ   أ خ 
تـَق بَلَ ا   ت ـق ب لَ؛ قاَبَلَ ا   –س   ق وب لَ –س 

ПРАВИЛО 6 
Страдательный залог удвоенных глаголов прошедшего 

времени образуется по модели   م د. Например: 

؛  –جَر    ج ر 

 م س   –مَس  
ПРАВИЛО 7 

Страдательный залог пустых глаголов прошедшего 

времени образуется по модели  َق يل. Например: 

يَر؛  –سَارَ  يفَ  –خَافَ  س   خ 
ПРАВИЛО 8 

Страдательный залог удвоенных глаголов прошедшего 

времени образуется по модели   م د. Например: 

؛  –جَر    ج ر 

 م س   –مَس  
ПРАВИЛО 9 

Страдательный залог недостаточных глаголов 

прошедшего времени образуется по модели  َ ب ن (независимо 

от конечной слабой недостаточного глагола). Например: 

 يَ ج ر   –جَرَى 
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 يَ د ع   –دَعَا 
 يَ ن س   – يَ نَس  

 
ТЕМА: 

ЗАЛОГИ АРАБСКОГО ГЛАГОЛА В НАСТОЯЩЕ-

БУДУЩЕМ ВРЕМЕНИ 

ПРАВИЛО 1 
Форма страдательного залога настояще-будущего 

времени, образуется от формы настояще-будущего времени 
действительного залога, путём замены огласовки личного 

префикса на «дамму», а также замены огласовки средней 

коренной на «фатху»; остальные огласовки те же, что и в 
действительном залоге. Например: 

ت ب   ؛  –يَك  تَب   ي ك 

تـَق ب ل    تـَق بَل   –يَس   ي س 
؛  –ي سَاف ر    ي سَافَـر 

م      ي تَّ جَم   –ي تَّ ج 
ПРАВИЛО 2 

Страдательный залог пустых глаголов настояще-

будущего времени образуется по модели   ي ـقَال. Например: 

ير   ، – يَس    ي سَار 

،  – يََاَف   اَف   يَ 

 ي ـزاَر   – يَـز ور  
ПРАВИЛО 3 

Страдательный залог удвоенных глаголов настояще-

будущего времени образуется по модели  َُّد   :Например .يم 
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؛   – يَ رُّ   ي َرُّ
،   – يَمَسُّ   يم َسُّ
 ي ـفَرُّ  – يفَ رُّ 

ПРАВИЛО 4 
Страдательный залог недостаточных глаголов 

прошедшего времени образуется по модели  َي ـب ن (независимо 

от конечной слабой недостаточного глагола). Например: 

 ي  رَى – ييَ ر  
ع و  عَى  –يدَ   ي د 
 ي ـن سَى  – يَـن سَى

ПРАВИЛО 5 
Страдательный залог подобноправильных и хамзованных 

глаголов образуется по правилам образования правильных 

глаголов. 
ПРАВИЛО 6 

Правила спряжения глаголов в страдательном залоге схожи 
с правилами спряжения глаголов в действительном залоге. 

 
ПРАВИЛО 7 

Существительное (так называемый «действователь») после 

глагола в страдательном залоге обычно употребляется в 

именительном падеже, т.е. объект действия становится 
подлежащим. Если следом идет еще одно существительное, 

оно обычно употребляется в винительном падеже. 

Например:   اب  تَ ك  ال    بَ ت  ك  «Книга была написана»;    أ ط ع مَ مُ َم د
ا  .«Мухаммед был накормлен мясом» لَْ م 
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ПРАВИЛО 8 

При глаголе в действительном залоге данные примеры 

имели бы следующие формы и значения:  َال ك تَاب  Он» كَتَبَ 

написал книгу»;  َمُ َم د  ط عَ أ لَْ م ا  امَ   «Он накормил Мухаммеда 

мясом». 
 

УПРАЖНЕНИЯ 
1. ПРОЧТИТЕ ТЕКСТ ما هو الصوم؟ И ПЕРЕВЕДИТЕ ЕГО. 

2. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. 
ОТВЕТЬТЕ НА ВОПРОСЫ:   

 هل الصوم عبادة ف الإسلام؟  (١
 هل الصوم عبادة ف المسيحية؟  (٢
 هل الصوم عبادة ف اليهودية؟  (٣
 هل الصوم واجب على كل مسلم؟  (٤
 مت يصوم المسلمون؟  (٥
 ما هو السحور؟  (٦
 ما هو الإفطار؟  (٧
 هو وقت الصوم؟ ما  (٨
يسمى   (٩ الطعام  كيف  شهر    بعد تناول  ف  الشمس  غروب 

 رمضان؟ 
 ؟ يابية إ للصيام آثَر هل  (١٠
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3. ЗАПОЛНИТЕ ПРОПУСКИ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ 
ПРЕДЛОЖЕНИЯ:   

 .  ...ف معظم الرسالات   ...الت  ...من أهم   ... إن   -
 . ... ... واجب على ... مسلم -
 ان.  ... رمض المسلمون ف ...  -
 ....وهو  الفجر  ...الطعام  ... يتناول  -
حت   - يصوم  تن،  ...ث  الطعاماويسمى  غروب    ...  ول 

   .... الشمس
 . ... عن الطعام و  ... ليس مرد  ...يابية إ ...للصيام   -

 

 

4. ЗАПОЛНИТЕ СЛЕДУЮЩУЮ ТАБЛИЦУ: 
НАСТОЯЩЕ-

БУДУЩЕЕ ВРЕМЯ 

СТРАДАТЕЛЬНЫЙ 

ЗАЛОГ 

НАСТОЯЩЕ-

БУДУЩЕЕ ВРЕМЯ 

ДЕЙСТВИТЕЛЬНЫЙ 

ЗАЛОГ 

ПРОШЕДШЕЕ 

ВРЕМЯ 

СТРАДАТЕЛЬНЫЙ 

ЗАЛОГ 

ПРОШЕДШЕЕ 

ВРЕМЯ 

ДЕЙСТВИТЕЛЬНЫЙ 

ЗАЛОГ 

 رَوَى   
 دَل     

 دَعَا   

 قاَلَ    

 بدََأَ    

 وَصَلَ    

 قَـرأََ    

 ظَهَرَ    
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 شَرعََ    
 سَْ ى   

 
5. ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ: 

1) Пост – это поклонение Всевышнему Аллаху. 

2) Пост один из столпов ислама. 
3) Пост имеет важное значение во всех авраамических 

религиях. 

4) Мусульмане соблюдают пост в месяце Рамадан. 
5) Во время поста мусульмане должны отказаться от еды и 

питья. 

6) Мусульмане соблюдают пост с рассвета и до захода 
солнца. 

7) Пост обязателен для совершеннолетнего мусульманина. 

8) Пост не обязателен для детей. 
9) Пост имеет большое духовное значение. 

10) Пост предписан во многих религиях. 
 

6. ПРОСПРЯГАЙТЕ ГЛАГОЛЫ  َتَ نَاوَل  В ПРОШЕДШЕМ صَامَ، شَرعََ، 

И НАСТОЯЩЕ-БУДУЩЕМ ВРЕМЕНИ:   

 
7. ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЙ ДИАЛОГ. СОСТАВЬТЕ НЕБОЛЬШОЙ 
ТЕКСТ (5-7 ПРЕДЛОЖЕНИЙ), ИСПОЛЬЗУЯ СОДЕРЖАНИЕ ДИАЛОГА.  

ل م ونَ؟   : ي  لِ عَ   مَتَ يَص وم  ال م س 
ل م ونَ ف     :رُ مَ عُ  ر  رَمَضَانَ. يَص وم  ال م س    شَه 

؟   : ي  لِ عَ  ل م  ب  عَلَى ك لٍّ  م س   وَهَل  الص و م  وَاج 
د (.  :رُ مَ عُ  ل م  بَل غ  )راَش  ب  عَلَى ك لٍّ  م س   الص و م  وَاج 

ف طاَر    : ي  لِ عَ    ؟وَهَل  تَـع ر ف  مَا ه وَ السُّح ور  وَالإ 
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ف طاَر   نَـعَم ،    :رُ مَ عُ  ر ، وَالإ  السُّح ور  ه وَ تَـنَاو ل  الط عَام  قَـب لَ ال فَج 
 .  ه وَ تَـنَاو ل  الط عَام  فِ  ال مَغ ر ب 

، مَتَ ي صَلٍّ    : ي  لِ عَ  ؟  يوَهَل  تَـع ر ف  اَو يح  ل م ونَ صَلاةََ التّ   ال م س 

ر  رَمَضَانَ   ف  ي صَلُّونَ بَـع دَ صَلاةَ  ال ع شَاء    نَـعَم ،  :رُ مَ عُ   . شَه 
 ؟ تَ ن  أَ  وم  ص  تَ  ل  هَ وَ   : ي  لِ عَ 
اَو يح  وَأ صَل ٍّي    نَـعَم ،  :رُ مَ عُ   أيَ ض ا.   صَلاةََ التّ 

 
8. ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВОСОЧЕТАНИЯ: СОСТАВЬТЕ С 
НИМИ ПРЕДЛОЖЕНИЯ: 

- отказ от еды; 
- отказ от питья; 

- духовное значение; 

- соблюдать пост в месяц Рамадан; 
- совершеннолетний мусульманин; 

- священное писание; 
- до захода солнца; 

- положительное влияние; 

- большая часть мусульман; 
- до утренней молитвы. 

 
9. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ НА РУССКИЙ ЯЗЫК: 

الصغيرة جَيلة  مدرسته الصغيرة  مدرسته  صغيرة  مدرسته   

 بيتها جديد  بيتها الْديد  بيتها الْديد صغير 
جديد  ميلالْ  كتاب ميل الْ  كتاب  جَيل كتاب   

 جامعتنا كبيرة  جامعتنا الكبيرة  جامعتنا الكبيرة جَيلة 
الْديدة جَيلة م بيوت   الْديدة م بيوت    جديدة م بيوت     

دد  جََيلون أساتذتكم الْ  دد   أساتذتكم جدد  أساتذتكم الْ 
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10. ОТВЕТЬТЕ НА СЛЕДУЮЩИЕ ВОПРОСЫ ПО ГРАММАТИКЕ 
АРАБСКОГО ЯЗЫКА: 

1. Как образуется настояще-будущее время глаголов в 

арабском языке? Приведите пример. 

2. Какие существуют префиксы настояще-будущего 
времени? 

3. Какие огласовки получают коренные буквы глагола 

прошедшего времени при образовании настояще-будущего 
времени? Приведите пример:   

4. Какой будет типовая огласовка настояще-будущего 

времени, если вторая коренная глагола в прошедшем времени 
огласована «фатхой», а вторая или третья коренная 

является одной из шести гортанных (ح،خ،ع،غ،ء،ه)? 

Приведите пример. 
5. Какой будет типовая огласовка настояще-будущего 

времени, если вторая коренная глагола в прошедшем времени 

не огласована «фатхой», а вторая или третья коренная не 
является одной из шести гортанных (ح،خ،ع،غ،ء،ه)? 

Приведите пример. 

6. Какой будет типовая огласовка настояще-будущего 
времени, если вторая коренная глагола в прошедшем времени 

огласована «касрой»? Приведите пример. 
7. Какой будет типовая огласовка настояще-будущего 
времени, если вторая коренная глагола в прошедшем времени 

огласована «даммой»? Приведите пример. 

8. Как образуется отрицание в настояще-будущем 
времени? Приведите пример. 

9. Как образуется настоящее-будущее время хамзованных 

глаголов? Приведите пример. 
10. Как образуется настояще-будущее время 

подобноправильных глаголов, если он (глагол) начинается на 

«вав», а типовой огласовкой является [и]? Приведите 
пример. 

11. Как образуется настояще-будущее время 

подобноправильных глаголов, если он (глагол) начинается на 
«вав», а типовой огласовкой является [а]? Приведите 

пример. 
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19 УРОК –  َالدَّرْسُ التَّاسِعُ عَشَر 
 مِ لاَ سْ الإِ  ورُ هُ ظُ 

عَ ل  صَ )  د  م  مُ َ   الل    ول  س  رَ   ة  ثَ ع  ب    عَ مَ   م  لاَ س  الإ    رَ هَ ظَ  الل    ه  ي  لَ ى 
حَ (مَ ل  سَ وَ  حَ ف    ة  ر  مَ   ل  و  لأَ   ي  ح  وَ ال    ه  ي  لَ عَ   لَ ز  ن    ث  ي  ،    ٦١٠  ام  عَ   الَ  وَ  
غَ ف    انَ ا كَ مَ دَ ن  ع   ق  لَ عَ   اءَ رَ ح    ار      ةَ ك  مَ   بَ ر  ق ـ   ، النُّور    ل  بَ جَ   ة  م  ى 
وَ ة  مَ ر  كَ م  ال     ن  ا م  ام  عَ   ٤٠  يٍّ  م ض    دَ ع  ب ـَ  انَ ضَ مَ رَ   ر  ه  شَ   ف    كَ ل  ذَ   انَ كَ ، 
  (.مَ ل  سَ وَ  ه  ي  لَ ى الل عَ ل  صَ )  الل   ول  س  رَ  ر  م  ع  

عَ ل  صَ )  الل    ول  س  رَ   د  ه  عَ   لَ لاَ خ   الل  ا  ر  مَ (  مَ ل  سَ وَ   ه  ي  لَ ى    ار  شَ ت  ن   
  ت  ر  مَ تَ س   ا  ت  ال    ة  ي  ك ٍّ مَ ال    ة  لَ حَ ر  مَ ا ال  هُ َ وَ   : ي   تَ لَ حَ ر  بم َ   ه  ي  لَ إ    ة  وَ ع  الد  وَ   م  لاَ س  الإ  
   .ام  وَ ع  أَ  ة  رَ ش  عَ ل   ت  ر  مَ تَ س   ا  ت  ال   ة  ي  ن  دَ مَ ال   ة  لَ حَ ر  مَ ال  ا، وَ ام  عَ  رَ شَ عَ  ةَ ثَ لاَ ثَ 

ЛЕКСИЧЕСКИЕ ЕДИНИЦЫ: 
появление, возникновение   ظ ه ور 
возникать, появляться  َرَ هَ ظ )     )يَظ هَر 
миссия, эпоха проповеднической 

деятельности  
 ب ع ثةَ  

1) где; там, где 2) в то время как, когда   َث  ي  ح  
ниспослать, спускаться َلَ زَ ن ـ  )  )يَـن ز ل 
первый раз  َة  ر  مَ  ل  و  لأ   
около, примерно, приблизительно  َالَ  وَ ح  
год  َأَع وَام ( ام  ع(  
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когда   ا  مَ دَ ن  ع 
пещера  َغ يراَن (   ار  غ( 
вершина   ق مَم ( ة  م  ق(    
гора  َل  بَ ج ) بَال    )ج 
Гора ан-Нур  َالنُّور    ل  بَ ج 
рядом, коло, вблизи  بَ ر  ق ـ 
истечение, уход   ي  م ض 
возраст, жизнь   أعَ مَار (ر  م  ع(   
в течение   لَ لاَ خ  
1) эпоха, период 2) завет  َع ه ود ( د  ه  ع(   
1) идти, проходить 2) протекать, 

миновать 
(  ر  مَ   )يَم رُّ

распространение   ار  شَ ت  ن  ا   
призыв  َة  وَ ع  د  )  )دَعَوَات 
этап  َل (  ة  لَ حَ ر  م  )مَراَح 
продолжаться, длиться   ر  مَ تَ س  ا ) تَم رُّ   )يَس 
год, курс  )  سَنَة  )سَنـَوَات 
начало   َب دَاية 
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ЛЕКСИЧЕСКИЙ КОММЕНТАРИЙ 

1. Слово   ي  م ض  «уход», «истечение» – это масдар от глагола 

 .«уходить, проходить» مَضَى

2. Глагол   تَمَر  ا س   в значении «длиться», «продолжаться» в 

сочетании с предлогами   ب и ف может получать значение 

«продолжать что-либо». 

3. Глагол   تَمَر  ا س   спрягается по типу спряжения удвоенных 

глаголов. Далее приведем таблицу спряжения данного 
глагола: 
1. Прошедшее время: 

 ЛИЦО МН.Ч. ДВ.Ч. ЕД.Ч 

П
р

о
ш

ед
ш

ее
 в

р
ем

я
 

3 м.р.   تَمَرُّوا ا تَمَر ا ا   س  تَمَر  ا   س   س 
3 ж.р.   رَر نَ ا تَم  تَمَر تََ ا   س  تَمَر ت  ا   س   س 
2 м.р.   رَر ت   ا تَم  اَ ا   س  رَر تُ  تَم  رَر تَ ا   س  تَم   س 
2 ж.р.   رَر ت ن  ا تَم  اَ ا   س  رَر تُ  تَم  رَر ت  ا   س  تَم   س 

رَر نَ ا   1 تَم  رَر ت  ا   - س  تَم   س 
2. Настояще-будущее время: 

 ЛИЦО МН.Ч. ДВ.Ч. ЕД.Ч 

Н
ас

то
я

щ
е-

б
уд

ущ
ее

 в
р

ем
я

 

3 м.р.  َتَم رُّون تَم ر ان   يَس  تَم رُّ  يَس   يَس 
3 ж.р.  َر ر ن تَم  تَم ر ان   يَس  تَم رُّ  تَس   تَس 
2 м.р.  َتَم رُّون تَم ر ان   تَس  تَم رُّ  تَس   تَس 
2 ж.р.  َر ر ن تَم  تَم ر ان   تَس  تَم ر ٍّينَ  تَس   تَس 

تَم رُّ  1 تَم رُّ  - نَس   أَس 
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4. В значении «сколько тебе лет?» можно использовать 

конструкции  َ؟كَ ر  م  ع    ة  نَ سَ   م  ك ر   , ال ع م  ؟كَم  لَكَ م نَ  ر كَ؟  ,  كَم  ع م 

и ر كَ؟  .مَا ه وَ ع م 
5. В значении «мне столько-то лет» можно использовать 

конструкции   سَ ر  م  ع  ... ة  نَ ي   и  َفِ  نَ أ م  ال    ير  م  ع    ن  ...  . 

Например:   ة  نَ سَ   ع ش ر ونَ ي  ر  م  ع  или  َفِ  نَ أ ر ينَ     ي ر  م  ع    ن  م    ال ع ش   
«Мне 20 лет». 

 
ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ АРАБСКОГО 

ЯЗЫКА 

ТЕМА: 

ИМЕНА ЧИСЛИТЕЛЬНЫЕ ПОРЯДКОВЫЕ 

Таблица имен числительных порядковых 1-10 

ПЕРЕВОД 

ФОРМА 

ЖЕНСКОГО 

РОДА 

ПЕРЕВОД 

ФОРМА 

МУЖСКОГО 

РОДА 

первая  َأ ول первый   أوَ ل 

вторая   ثََن يَة второй   ثََن 

третья   ثََل ثَة третий   ثََل ث 

четвертая   راَب عَة четвертый   راَب ع 

пятая   خَام سَة пятый   خَام س 

шестая   سَاد سَة шестой   سَاد س 

седьмая   سَاب عَة седьмой   سَاب ع 

восьмая   نَة  ثََم ن   восьмой ثََم 
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девятая   عَة ع   девятый تََس   تََس 

десятая   رَة ر   десятый عَاش   عَاش 

 

ПРАВИЛО 1 
Порядковые числительные первого десятка оформляются 

как «согласованные определения»: они ставятся после 

имени исчисляемого и согласуются с ним в роде, падеже и 
состоянии. Например: 
«Первый урок»   الد ر س  الَأو ل 
«Пятое предложение»   اَم سَة لَة  ال   الْ  م 
«Десятое упражнение»   ر ر يب  ال عَاش   الت د 
«Второе слово»   ال كَل مَة  الث ان يَة 
«Двадцать первое слово»  َد ر ونَ  ة  ال كَل مَة  ال وَاح   وَال ع ش 
«Одинадцатый ученик»  َاَد يَ عَشَر  التٍّ ل م يذ  الْ 

ПРАВИЛО 2 
Порядковые числительные от 11 до 19 образуются 

следующим образом: единицы в них ставятся в порядковой 

форме, а десятки – в количественной. Эти числительные в 

неопределенном состоянии не склоняются и имеют 
неизменяемую форму на [-а-] (вин. п.).  

ПРАВИЛО 3 
В Порядковых числительных от 11 до 19 в определенном 

состоянии слово, обозначающее единицы склоняется, а 

слово «десять» остается без изменения (определенный 
артикль прибавляется только к единицам). Однако, 

следует отметить, что допускается и использование 

«единиц» только с конечной огласовкой «фатха» во всех 
падежах (как числительные в неопределенном состоянии), 

т.е. «единицы» в определенном состоянии также не 

склоняются. Более того, многие арабисты считают данное 
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правило единственно верным. Например: 
ПАДЕЖ 

ОПРЕДЕЛЕННОЕ 

СОСТОЯНИЕ 

НЕОПРЕДЕЛЕННОЕ 

СОСТОЯНИЕ 

Имен. 
اَم س  عَشَرَ   ال 

 خَام سَ عَشَرَ 
اَم سَ عَشَرَ   ال 

Род. 
اَم س  عَشَرَ   ال 

 خَام سَ عَشَرَ 
اَم سَ عَشَرَ   ال 

Вин.  َاَم سَ عَشَر  خَام سَ عَشَرَ  ال 

ПРАВИЛО 4 
В сложных порядковых числительных в качестве единицы 

«первый» употребляется форма   حَاد (ж. р.   َحَاد ية). 

Например: 
«Одиннадцатый»   اَد  عَشَرَ  يالْ 
«Одиннадцатая»  َرَة اَد يةَ  عَش   الْ 
Таблица порядковых числительных второго десятка: 

ЧИСЛИТЕЛЬНОЕ МУЖСКОЙ РОД ЖЕНСКИЙ РОД ВАРИАНТ 

11-й 
اَد ي عَشَرَ  رَةَ  الْ  اَد يةَ  عَش   1 الْ 

اَد يَ عَشَرَ  رَةَ  الْ  اَد يةََ عَش   2 الْ 

12-й 
رَةَ  الث ان  عَشَرَ   1 الث ان يَة  عَش 

َ عَشَرَ  رَةَ  الث ان   2 الث ان يَةَ عَش 

13-й 
رَةَ  الث ال ث  عَشَرَ   1 الث ال ثةَ  عَش 

رَةَ  الث ال ثَ عَشَرَ   2 الث ال ثةََ عَش 

14-й  َرَةَ  الر اب ع  عَشَر  1 الر اب عَة  عَش 
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رَةَ  الر اب عَ عَشَرَ   2 الر اب عَةَ عَش 

15-й 
اَم س  عَشَرَ  رَةَ  ال  اَم سَة  عَش   1 ال 

اَم سَ عَشَرَ  اَم سَةَ  ال  رَةَ ال   2 عَش 

16-й 
رَةَ  الس اد س  عَشَرَ   1 الس اد سَة  عَش 

رَةَ  الس اد سَ عَشَرَ   2 الس اد سَةَ عَش 

17-й 
رَةَ  الس اب ع  عَشَرَ   1 الس اب عَة  عَش 

رَةَ  الس اب عَ عَشَرَ   2 الس اب عَةَ عَش 

18-й 
رَةَ  الث ام ن  عَشَرَ   1 الث ام نَة  عَش 

رَةَ  الث ام نَ عَشَرَ  نَةَ عَش   2 الث ام 
19-й 

 
 

 

ع  عَشَرَ  رَةَ  الت اس  عَة  عَش   1 الت اس 

عَ عَشَرَ  رَةَ  الت اس  عَةَ عَش   2 الت اس 
ПРАВИЛО 5 

В сложных порядковых числительных (от 20) единицы 

обозначаются соответствующими порядковыми 
числительными, а для обозначения порядковых чисел 

десятков, сотен и выше употребляются соответствующие 

количественные числительные, причем все составные части 

соединяются союзом و. При определении артиклем 

определенный артикль прибавляется к каждой составной 

части сложного порядкового числительного. Например: 
«Двадцать третий»  َر ون  الث ال ث  وَال ع ش 
«Тридцать четвертая»   وَالث لاثَ ونَ الر اب عَة 
«Пятидесятый»  َس ون مَ   ال 

ПРАВИЛО 6 
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Порядковые числительные «сотый», «тысячный», 

«миллионный», «миллиардный», «триллионный» 
образуются путем прибавления определенного артикля к 

соответствующему количественному числительному. 

Например: 
«сотый»   ئَة  ال م 
«тысячный»   الألَ ف 
«миллионный»   ال مَل ي ون 
«миллиардный»   ال م ل يَار 
«триллионный»    التّ ٍّ يل ٍّي ون 

ПРАВИЛО 7 
Порядковые числительные, передающие большие числа 

(особенно при обозначении года), обозначаются при 

помощи соответствующих количественных числительных, 
при этом, на первом месте ставится имя исчисляемое 

(существительное) в сопряженном состоянии, а затем 

количественные числительные в родительном падеже. 
Например: 
1995-й год  َع ي ئَة  وَخََ س  وَت س  ع  م   سَنَة  ألَ ف  وَت س 
2008-й год   سَنَة  ألَ فَي   وَثََاَن 
622-й год  َر ين ئَة  وَاث ـنـَتَي   وَع ش  ت ٍّ م   سَنَة  س 

 

ТЕМА: 

ОБОЗНАЧЕНИЕ ДАТЫ МЕСЯЦА 
ТАБЛИЦА НАЗВАНИЙ МЕСЯЦЕВ 

АРАБСКИЕ МЕСЯЦЫ 
ЕВРОПЕЙСКИЕ 

МЕСЯЦЫ 
НАЗВАНИЕ МЕСЯЦА 

АРАБСКИЕ 

(МУСУЛЬМАНСКИЕ) 

МЕСЯЦЫ 

 مُ َر م   январь يَـنَاي ر   كَان ون  الث ان  

اَي ر   ش بَاط   (  февраль ف ب   صَفَر  )صَفَر 



198 

 

 رَب يع  الَأو ل   март مَار س   ار  ذَ أَ 
 رَب يع  الث ان   апрель أبَ ر يل   ن يسَان  
ر   اَدَى الأ ولَ  май مَاي و  أيا   جَ 

رَة   июнь ي ون ـي و  حَز يراَن   اَدَى الآخ   جَ 
 رَجَب   июль ي ول ي و  تَُُّوز  
 شَع بَان   август أغَ س ط س   آب  
ب    أيَ ـل ول   تَم  بـ   رَمَضَان   сентябрь س 
ر ين   ت وب ر   الَأو ل  ت ش   شَو ال   октябрь أ ك 

ر ين  الث ان   ب    ت ش   ال قَع دَة   ذ و ноябрь ن وفَم 
 الْ  ج ة   ذ و декабрь د سَْ ب    كَان ون  الَأو ل  

 

ПРАВИЛО 1 
Число обычно передается порядковым числительным с 

артиклем (слово   يَـو م «день» может быть опущено), затем 

следуют слова   ر شَه   из месяца» и название месяца в» م ن  

родительном падеже (слово   ر  .(может быть и опущено شَه 

Например: 
6 августа  َر  آب  ال يـَو م  الس اد س  م ن  شَه 
6 августа  َالس اد س  م ن  آب 

ПРАВИЛО 2 
Число месяца, выраженное порядковым числительным, 

может соединяться непосредственно (без предлога   م ن) с 
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именем, обозначающим название месяца (со словом   ر  ,(شَه 

образуя с ним сопряженную конструкцию. Например: 
3 июля  َر  تَُُّوز  ثََل ث  شَه 

Примечание. Мусульманские месяцы не 
соответствуют европейским месяцам по времени их 

наступления, так как мусульманский год длится в среднем на 

11 дней меньше. 

 

УПРАЖНЕНИЯ 
1. ПРОЧТИТЕ ТЕКСТ الإسلام ظهور  И ПЕРЕВЕДИТЕ ЕГО. 

2. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. 
ОТВЕТЬТЕ НА ВОПРОСЫ:   

 مت ظهر الإسلام؟  (١
صلى الل عليه  )ظهر الإسلام مع بعثة رسول الل مُمد  هل   (٢

 (؟ وسلم 
 ؟ ظهر الإسلامف أي عام  (٣
 ف أي شهر ظهر الإسلام؟  (٤
 أين ظهر الإسلام؟  (٥
 أين يقع غار حراء؟  (٦
 كان عمر رسول الل عند ظهور الإسلام؟كم   (٧
مراحل   (٨ هي  إليه ما  والدعوة  الإسلام  عهد    انتشار  خلال 

 (؟ صلى الل عليه وسلم )رسول الل 
 ؟ المرحلة المكيةكم استمرت  (٩
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 المدنية؟ المرحلة كم استمرت  (١٠
 
3. ЗАПОЛНИТЕ ПРОПУСКИ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ 
ПРЕДЛОЖЕНИЯ:   

 (. صلى الل عليه وسلم )  ...رسول الل  ...مع  ...ظهر  -
ف  لأول مرة    ...  ...(صلى الل عليه و)رسول الل  ى  عل  ... -

 ....   ... على قمة    ... عندما كان ف    ... عام  حوال 
رسول    ... عاما من    ٤٠  ... بعد    ... شهر    ف كان ذلك   -

   .(صلى الل عليه وسلم )الل 
الل    ...خلال   - وسلم )رسول  عليه  الل  انتشار    ... (  صلى 

 ب.... إليه  ...الإسلام و
 ؟عشر عاما ...  ...المرحلة استمرت  -

 

 

4. ЗАПОЛНИТЕ ПРОПУСКИ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ 
ПРЕДЛОЖЕНИЯ: 

1) Ислам появился с момента начала миссии пророка 

Мухаммад (да благословит его Аллах и приветствует!). 

2) Первое откровение снизошло пророку Мухаммаду (да 
благословит его Аллах и приветствует!) в пещере Хира. 

3) Первое откровение снизошло пророку Мухаммаду (да 

благословит его Аллах и приветствует!), когда ему было 40 
лет. 

4) Пещера Хира находится на вершине горы недалеко от 

Высокочтимой Мекки.  
5) В эпоху пророка Мухаммада (да благословит его Аллах 

и приветствует!) ислам прошел два этапа своего 

распространения. 
6) Мекканский этап распространения ислама длился около 

13 лет. 
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7) Мекканский этап распространения ислама длился 13 

лет. 
8) Мекканский этап распространения ислама длился до 

переселения пророка Мухаммада (да благословит его Аллах 

и приветствует!) из Мекки в Медину. 
9) Мединский этап распространения ислама длился около 

10 лет. 

10) Ислам впервые появился в современной (нынешней) 
Саудовской Аравии.  

5. ПРОСПРЯГАЙТЕ ГЛАГОЛЫ  َظَهَر И  َّمَر В ПРОШЕДШЕМ И 

НАСТОЯЩЕ-БУДУЩЕМ ВРЕМЕНИ:   

 
6. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ НА РУССКИЙ ЯЗЫК: 

  السنة الأول  -   الدرس الأول  -
 السنة الثانية  -   الثان  لْديثا -
   الثالثة  الركعة -   الثالث  اليوم -
 الرابعة السورة -   الرابع المذهب -
 الامسة  الآية -   الامس الركن -
 السادسة  الكنيسة -   الأستاذ السادس  -
 السابعة  البيعة -   السابع المسجد -
 الثامنة   المتعلمة -   الثامن  المتعلم  -
 الطالبة التاسعة  -   التاسع  الْزء -
 العاشرة الأستاذة -   الطالب العاشر  -
 السنة الْادية عشرة  -  الْادي عشر  البيت -
 الثانية عشرة الآية -  الثان عشر  الشهر -
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 الثالثة عشرة  السورة -  الثالث عشر  الْزء -
 
7. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ: 

 . بوذياليس هذا الرجل  (١
 ليس هؤلاء الطلاب ف الْامعة الآن.  (٢
 لا ف هذه المدينة جامعات إسلامية.  (٣
 لا أخي الكبير طالبا.  (٤
 ستاذ. بأمُمد  ما (٥
 ليست هذه المرأة ف البيت الآن.  (٦
 لست متعلما.   )٧
 ما كنت متعلما.  (٨
 لا أكون طالبا.   (٩

 ( ما كان هذا الأستاذ ف الْامعة اليوم. ١٠
 

8. СОСТАВЬТЕ ВОПРОСИТЕЛЬНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ, ИСПОЛЬЗУЯ 
СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВА И ВЫРАЖЕНИЯ: 

 القرآن. __________________؟ 
 الإنْيل. __________________؟ 

 __________________؟سفر. 
 صيام. _________________؟

 أطفال. __________________؟  
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 مقدس. _________________؟
 جهة.__________________؟  
 سْى.__________________؟

 __________________؟ صلاة.
 

9. ПРОЧТИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ НАЗВАНИЯ МУСУЛЬМАНСКИХ 
МЕСЯЦЕВ. НАПИШИТЕ ПО ПОРЯДКУ ИХ НАСТУПЛЕНИЯ.   

اَدَى   جَ   ، رَجَب  مُ َر م ،   ، صَفَر   ، شَو ال   ، الث ان  ربَ يع   شَع بَان ، 
ذ و   رَمَضَان ،  الأ ولَ،  اَدَى  جَ   ، الَأو ل  ربَ يع   الْ  ج ة ،  ذ و  رةَ ،  الآخ 

 ال قَع دَة  
 

10. СОСТАВЬТЕ ТЕКСТ (10-15 ПРЕДЛОЖЕНИЙ), ИСПОЛЬЗУЯ 
СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВА: 

  –شريعة    –كلية    –جامعة    –لغة    –درس    –طالب    –اسم  
 صلاة.    – مسجد  –أحاديث  –قرآن    –إسلامية 
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20 УРОК –  َالدَّرْسُ الْعِشْرُون 
 ا يَ وسِ  رُ في  مِ لاَ سْ الإِ  ورُ هُ ظُ 

  ف    ة  ي  يح  س  مَ ال    ة  نَ ياَ الد ٍّ   دَ ع  ا ب ـَار  شَ ت  ن  ا    ين  د    بَ  ك   أَ ن  ثََ   وَ ه   م  لاَ س  الإ   
  ال  ٍّ جَ َ إ    ن  م    ة  ائَ م   ال  ف    ١٥  لَ إ    ١٠  ن  م    ونَ م  ل  س  م  ال    ل  ك ٍّ شَ ي  وَ   ،ايَ وس  ر  

 ا. يَ وس  ر   ان  ك  س  
ر  ف    م  لاَ س  الإ    رَ هَ ظَ   م  ف  ا  يَ وس      ال   ش َ ف    ع  اب  الس    ن  ر  قَ ال    ف  صَ تَ نـ   

ي ـَانَ تَ س  اغ  دَ   ة  ي  ور  ه  م  ب     تَ ن  ب  ر  د    ة  ينَ د  مَ   ف    از  قَ ف  قَ ال     ال  صَ ت ٍّ ا    ل  و  أَ   ع  ج  ر  . 
  يَ ض  )رَ   اب  ط  ال َ   ن  ب    ر  مَ ع    ة  يفَ ل  ال َ   د  ه   عَ لَ إ    ة  قَ طَ ن  م  ال    ه  ذ  بِ َ   يَ م  ل  س  م  ل  ل  

 . (ه  ن  عَ  الل  
  ت  بَ ع  لَ   ة  يَ ال  الْ َ   انَ تَ س  ار  تَ ت ـَ  ة  ي  ور  ه   جَ   ف    ع  قَ  ت ـَت  ال    ار  غَ ول  ب  ال    ة  قَ طَ ن  م  وَ  

ا  يًّ سْ   ا رَ ين  د    م  لاَ س  الإ    ارَ صَ ا، وَ يَ وس   ر  ف    م  لاَ س  الإ    ر  وُّ طَ  تَ ا ف  مًّ ه  ا م  ر  و  دَ 
  ف    رَ هَ ظَ   ي ٍّ م  لاَ س  إ    ام  ظَ ن    لَ و  أَ   انَ كَ ، وَ ٩٢٢  ام   عَ ف    ار  غَ ول  ب  ال    ة  ارَ مَ إ    ف  
 ا. يَ وس  ر  

ЛЕКСИЧЕСКИЕ ЕДИНИЦЫ: 
самый большой  َبَ  ك  أ   
формировать, составлять  َ(ل  ك ٍّ شَ ي  ) لَ ك  ش 

обозначение процента (букв. «в» 

100) 
 ة  ائَ م   ال  ف   

суммарный, совокупный    اَل  إ جَ 
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житель, население ) سَاك ن  )س ك ان 
Середина   تَصَف   م نـ 
Северный Кавказ  َ از  قَ ف  قَ ال   ال  ش  
Республика    َة  ي  ور  ه  ج  

восходить, возвращаться  َ( ع  ج  ر  ي ـَ) عَ جَ ر 
контакт, связь   ال  صَ ت ٍّ ا)    )ا ت ٍّصَالَات 
регион, район, край  ) ن طقََة  )مَنَاط ق  م 
халиф, преемник, наместник  ) خَل يفَة  )خ لَفَاء 
довольствоваться, быть согласным, 

удовлетворенным  
يَ   )بَـر ضَى( رَض 

Да будет доволен им Аллах  َه  ن  عَ  الل   يَ ض  ر 
Болгар, Булгар   ال ب ـل غَار   / ار  غَ ول  ب  ال 
Волжская Булгария  ب ـل غَار  ال ف ول غَا 
Нынешний  َال  ح 
Играть  َ( ب  عَ ل  )ي ـَ بَ ع  ل 
роль, очередь  ) دَو ر  )أدَ وَار 
играть роль  لَع بَ دَو ر ا 
Развитие   تَطَوُّر 
Становиться  ) صَارَ )يَص ير 
Эмират   ة  ارَ مَ إ)     )إ مَاراَت 
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система, порядок, строй   ( ة  مَ ظ  ن  )أَ  ام  ظَ ن 
старый, древний, ветхий  ) قَد ي  )ق دَمَاء 
Дверь   (اب  وَ ب ـ )أَ  بَب 
Количество   عَدَد 
жить, проживать  )  عَاشَ )يعَ يش 

ЛЕКСИЧЕСКИЙ КОММЕНТАРИЙ 

1. Слово  َة  يفَ ل  خ  является именем мужского рода, несмотря 

на окончание ة.  
 

ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ АРАБСКОГО 

ЯЗЫКА 

ТЕМА: 

ИМЕНА ЧИСЛИТЕЛЬНЫЕ «КРУГЛЫЕ СОТНИ» 

Таблица имен числительных «круглых сотен» 
МНОЖЕСТВЕННОЕ 

ЧИСЛО 
ПЕРЕВОД 

ЕДИНСТВЕННОЕ 

ЧИСЛО 

 ئَة  )م ائةَ ( م   СТО م ئَات  
 )  ألَ ف   ТЫСЯЧА آلَاف  )أ ل وف 

 مَل ي ون   МИЛЛИОН مَلايَ ي  
 م ل يَار   МИЛЛИАРД م ل يَاراَت  
 ت ر يلٍّ ي ون   ТРИЛЛИОН ت ر يلٍّ ي ونَت  

ПРАВИЛО 1 

Сто (100) –   َم ائة (или   م ئَة) (будучи в составе сложных 

числительных, оно по числам не изменяется). В названиях 

сотен, от трехсот до девятисот, единицы ставятся перед 



207 

 

словом «сто» и находятся в сопряженном состоянии (слово 

«сто» стоит в родительном падеже). Иногда единицы могут 

писаться слитно со словом   م ئَة. Например: 
ПЕРЕВОД ИМЯ ЧИСЛИТЕЛЬНОЕ 
 ( م ئَة  ) или م ائةَ   100
ئـَتَان   200 ئـَتَي   ) م   (  .косв. пم 
ئَة  )ثَلَاثَ  ئَة (  300  ثَلَاث  م 
ئَة  )أرَ بَـع م ئَة (  400  أرَ بعَ  م 
 خََ س  م ئَة  )خََ س م ئَة (  500
تُّ  600 تُّم ئَة ( س   م ئَة  )س 
ئَة  )سَبـ ع م ئَة (  700  سَب ع  م 
ئَة  )ثََاَن يثََاَن   800  م ئَة (  م 
ع م ئَة (  900 ئَة  )ت س   ت س ع  م 
 

ПРАВИЛО 2 
Начиная от трех тысяч и выше, количество тысяч 
выражается соответствующими числительными, а падеж и 

число слова   ألَ ف зависят от этого числительного. 

Например: 
ПЕРЕВОД ИМЯ ЧИСЛИТЕЛЬНОЕ 

 ألَ ف   1000
 (  .косв. пألَ فَي   ) ألَ فَان   2000
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 ثَلاثَةَ  آلَاف   3000
 أرَ بَـعَة  آلَاف   4000
 خََ سَة  آلَاف   5000
ت ة  آلَاف   6000  س 
عَة  آلَاف   7000  سَبـ 
 ثََاَن يَة  آلَاف   8000
عَة  آلَاف   9000  ت س 
رةَ  آلَاف   000 10  عَش 
 أَحَدَ عَشَرَ ألَ ف ا  000 11
ع ونَ ألَ ف ا  000 99 عَة  وَت س   ت س 
 م ائةَ  ألَ ف   000 100

ПРАВИЛО 3 
Количество миллионов и миллиардов передается 

путем сочетания соответствующих числительных и слов 

миллион или миллиард. Правила употребления этих 
числительных такие же, как и при употреблении «тысяч». 

ПРАВИЛО 4 
После круглых сотен и тысяч имя исчисляемого предмета 

ставится в родительном падеже единственного числа 

неопределенного состояния; само же числительное 
находится в сопряженном состоянии. Например: 

ПЕРЕВОД ИМЯ ЧИСЛИТЕЛЬНОЕ 
100 книг   م ائةَ  ك تَاب 
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2000 домов   ألَ فَا بَـي ت 
3000 рублей   ثَلاثَةَ  آلَاف  ر وب ل 
4 миллиона долларов   أرَ بَـعَة  مَلايَ يَ د ولا ر 

ПРАВИЛО 5 
При сложных числительных, состоящих из сотен или тысяч 

и единиц «один», «два» без десятков, исчисляемое имя 

ставится после сотен или тысяч, а затем повторяется в 
единственном или в двойственном числе. Например: 
ПЕРЕВОД ИМЯ ЧИСЛИТЕЛЬНОЕ 
101 книга   م ائةَ  ك تَاب  وكَ تَاب 
102 книги   م ائةَ  ك تَاب  وكَ تَابَن 
1001 ночь   لَة لَة  وَليَـ   ألَ ف  ليَـ 

ПРАВИЛО 6 
Если после круглых сотен следуют числительные от 3 

до 99, то правила употребления такие же, как и при 

употреблении этих числительных без круглых сотен. 

Например: 

م ل يَاراَت    رةَ   وَعَش  ئـَتَان   وَم  ت ر يل ٍّي ون   وَع ش ر ونَ  وَأَحَد   ئَة   م  خََ س  
تُّ   ألَ ف ا وَس  وَأرَ بَـع ونَ  وَثَلاثَةَ   ئَة   ئَة  وَأرَ بَـعَة  مَلايَ يَ وَت س ع  م  وَثَلَاث  م 

عَة  وَت س ع ونَ ر وب لا   ئَة  وَت س   . م 
 521 210 304 943 699 рублей. 

ПРАВИЛО 7 
Следует также отметить, что цифры в арабском языке 

читаются как и в русском «слева направо». Например: ١٢٣ 

читается 123. 
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УПРАЖНЕНИЯ 
1. ПРОЧТИТЕ ТЕКСТ ا يفي روس الإسلام ظهور  И ПЕРЕВЕДИТЕ ЕГО. 

2. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. 
ОТВЕТЬТЕ НА ВОПРОСЫ:   

 دين انتشارا ف روسيا؟هل الإسلام أكب  (١
 ما هي أكب ديانة انتشار ف روسيا؟  (٢
 ما هو عدد المسلمي ف روسيا؟  (٣
 ؟ ظهر الإسلام ف روسيامت  (٤
 ؟ ظهر الإسلام ف روسياأين  (٥
 القدي لدربنت عند العرب؟ما هو الاسم  (٦
 ؟دربنتب  يرجع أول اتصال للمسلمي إل من (٧
 ؟ تطور الإسلام ف روسياف   البولغارما هو دور منطقة  (٨
 ؟ مارة البولغارإ صار الإسلام دينا رسْيا ف مت  (٩

 ؟ روسيا أول نظام إسلامي ظهر فما  (١٠
 
3. ЗАПОЛНИТЕ ПРОПУСКИ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ 
ПРЕДЛОЖЕНИЯ:   

 . روسيا ف  دين ... بعد الديانة ... أكب  ... هو  الإسلام -
المسلمون من   - المائة من    ...إل    ...يشكل  سكان    ... ف 

.... 
روسيا    ... - ف  شال    ...القرن    ...ف  الإسلام  ف  ف   ...

 .  ...مهورية ب ...مدينة 
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... ...  الليفة  إل عهد    ...للمسلمي بِذه    ...يرجع أول   -
 . )رضي الل عنه( ...
مهما    ...   الْالية لعبت   ... الت تقع ف جَهورية    ... منطقة   -

 . الإسلام ف روسيا ...ف 
  ...   كان، و ...ف عام    ...مارة  إرسْيا ف    ... صار الإسلام   -

  روسيا.  ظهر ف ...نظام 
 

 

4. ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ: 

1) Ислам вторая по величине (распространения) религия в 
России. 

2) Количество мусульман составляет примерно 10-15% 

населения России. 
3) Большое количество мусульман проживает на Северном 

Кавказе и Республике Татарстан. 

4) Впервые ислам появился в России в городе Дербент, 
который находится в Дагестане. 

5) Ислам появился в России в седьмом веке, примерно в 

642 году. 
6) Ислам появился в России во времена правления Халифа 

Умар ибн Хаттаба (да будет доволен им Аллах). 
7) Булгары (Болгары) сыграли большую роль в 

распространении ислама в России. 

8) В 922 году в Волжской Булгарии ислам стал 
официальной религией.  

9) Болгар – это древний город в современном Татарстане. 

10) В Крыму и Республике Башкортостан проживает 
большое количество мусульман. 
 
5. НАПИШИТЕ СЛОВАМИ СЛЕДУЮЩИЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ ДАТ: 
 

١٤٥٢ (١ 
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١٩٩٨(  ٢ 
٢٠٠١(  ٣ 
٢٠١١(  ٤ 
١٨٦٥(  ٥ 
١٩٨٨(  ٦ 
١٧٤٣(  ٧ 
٦١١(  ٨ 
١٠١(  ٩ 

٢٠٠  (١٠ 
 
6. ЗАПОЛНИТЕ СЛЕДУЮЩУЮ ТАБЛИЦУ (спряжение в прошедшем 
времени): 

 هو  هم يه هن أنتم 

 عَاشَ     
  سَْ و ا   

   كَانَت    
    رَجَع نَ  

يت م        رَض 
 لعَ بَ     

 
7. ПЕРЕВЕДИТЕ НА АРАБСКИЙ ЯЗЫК (ГОДА): 

1) в 1242 году. 
2) 570-й год. 

3) 622-й год. 

4) в 1917 году. 
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5) 1861-й год. 

6) 1258-й год. 
7) в 1380 году. 
 

8. ПРОЧИТАЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЙ ДИАЛОГ.  

   هَل  عَائ لَت كَ كَب يرةَ ؟ :جََِيل  
   نَـعَم ، ه يَ كَب يرةَ . :حَِْيد  
؟ جََِيل    : هَل  لَكَ أَخ  أوَ  أ خ ت 
.  :حَِْيد    نَـعَم ، ل  أَخَوَان  وَأ خ ت 
 ؟ طاَل بَان  : وَهَل  أَخَوَاكَ جََِيل  
اَ ، نَـعَم  : حَِْيد    . طاَل بَان  هُ 
 ؟ ان  سَ ر  د  يَ  نَ ي  أَ وَ   :جََِيل  
ي الص غ ير     ة  ي  ب  رَ عَ ال   ة  غَ اللُّ  ة  ي  ل ٍّ  ك  ف   ير  ب  كَ ي ال  خ  أَ  س  ر  د  يَ  :حَِْيد   وَأمَ ا أَخ 

ي ة  ف  ك ل ٍّي ة  الش ر يعَة   اَم عَة  الإ س لامَ  ر س  ف  الْ   .فَـيَد 

 
9. ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВОСОЧЕТАНИЯ. СОСТАВЬТЕ С 
НИМИ ПРЕДЛОЖЕНИЯ: 

- Новый завет; 
- Ветхий завет; 

- древние города; 

- 25 % мусульман; 
- 100 % студентов; 

- современная Россия; 

- братья и сестры; 
- факультет шариата; 

- столпы имана и ислама; 

- коранические айаты.  
 
10. НАПИШИТЕ СЛОВАРНЫЙ ДИКТАНТ ПО ПРОЙДЕННОЙ ЛЕКСИКЕ. 
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21 УРОК –  ُالْْاَدِي وَالْعِشْرُونَ الدَّرْس  

 انُ ذَ الأَ 
ب د خ ول   الإ ع لاَ   وَ ه    ان  ذَ الأَ  الص لاَ م   ال مَف ر وضَة  وَق ت     . ة  

لأَ د  انَ . وَي ـ ن  ذ ٍّ ؤَ م  ة  ي سَم ى   للص لاَ ن  ذ ٍّ ؤَ ي ـ وَالش خ ص  ال ذ ي    ل  ك    ذَان  ي ب 
مَ س   وَات  لَ ص  الة  م نَ ك لٍّ  صَلاَ   ت  ق  وَ  ة  ايَ دَ  ب  ف   م  و  ي ـَ  . ة  وضَ ر  ف  ال مَ ال 

  ة  ادَ عَ  كَ ل  ذَ وَ ، ع  ف  تَ ر  م   ان  كَ مَ  ن  م   ن  ذ ٍّ ؤَ ي ـ  ن  ذ ٍّ ؤَ م  ال   انَ كَ ال مَاض ي   ف  
ال  لَ عَ   ن  م   سَ لَ عَ   ن  م    و  أَ   ة  ارَ نَ مَ ى  أَ د  ج  س  مَ ال    ح  ط  ى  ف  م  .    ت  ق  وَ ال    ا 

يَاع   ذَان  الأَ فَـيَك ون   ر  اض  الْ َ   . ة  زَ ه  ج  الأَ أوَ   عَن  طَر يق  ال م ذ 
ُّ حَ الص    وَ ه    م  لاَ س   الإ  ف    ن  ذ ٍّ ؤَ م    لَ و  أَ   انَ كَ   ه  ن  أَ   وف  ر  ع  مَ ال    ن  م  وَ   اب 

يَ الل  عَن ه (.  ح ب  رَ  ن  ب   ل  لاَ ب    )رَض 
ЛЕКСИЧЕСКИЕ ЕДИНИЦЫ: 

читать азан  َي ـؤَذ ٍّن (نَ ذ  أ(  
азан  َان  ذَ أ 

объявление   َم  إ ع لا 
наступление времени молитвы   ة  الص لاَ  د خ ول  وَق ت 
муэдзин   (ونَ ن  ذ ٍّ ؤَ )م   ن  ذ ٍّ ؤَ م 
призыв   اء  دَ ن   
в прошлом   ف  ال مَاض ي 
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путём; посредством; через    عَن  طَر يق 
микрофон    يَاع  م ذ 
место  َأمَ ك نَة (ان  كَ م(   
высокий, возвышенный   ع  ف  تَ ر  م 
с поверхности   ى  لَ عَ  ن  م 
минарет  َة  ارَ نَ م )   )مَنَاو ر 

поверхность, крыша  َس ط وح ( ح  ط  س(  
в настоящее время   ر  اض  الْ َ  ت  ق  وَ  ال  ف  
посредством, через   ل  لاَ خ   ن  م   
громкоговоритель  َير  ب  ك  الت   ة  زَ ه  ج  أ 
известно   وف  ر  ع  مَ ال   نَ م   
сподвижник Мухаммада (да 

благословит его Аллах и 
приветствует!) 

  اب   حَ صَ 

форма, вид, формулировка   يَغ ( ة  يغَ ص   )ص 
Аллах велик!  َبَ  ك  ألل أ 
свидетельствовать  َهَد (  دَ ه  ش  )يَش 
спеши  َي  ح  
спасение  َح  لاَ ف 
знать  َ(ف  ر  ع  )ي ـَ فَ رَ ع 
слышать, слушать   َْ( ع  مَ س  )يَ  عَ س 
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использовать, пользоваться  ) د م تَخ  دَمَ )يَس  تَخ   ا س 
родиться  َو ل د 
доброе утро!    ير  صَبَاح  الَ 
доброе утро! (ответ)   صَبَاح  النُّور 
добрый день!   نَاَر ك م  سَع يد 
добрый день! (ответ)   نَاَر ك م  م بَارَك 
Добрый вечер!    ير  مَسَاء  الَ 
Добрый вечер! (ответ)   مَسَاء  النُّور 
здоровье, гигиена   ص ح ة 
если Богу (Аллаху) будет угодно   الل  اءَ شَ  ن  إ 
ничего  َء  لاَ شَي 

ЛЕКСИЧЕСКИЙ КОММЕНТАРИЙ 

1. Глагол  َعَرَف в значении «знать что-либо», «уметь 

что-либо» управляется винительным падежом без предлога. 

Например:  َأعَ ر ف  هَذَا الر ج ل «Я знаю этого человека». 

2. Словосочетание    ير الَ   – «Доброе утро» صَبَاح  

«несогласованное определение».  Оно имеет буквальное 

значение «утро добра (блага)».  

3. Словосочетание   النُّور  «Доброе утро (ответ)» صَبَاح  

имеет буквальное значение «утро света».  
4. Словосочетание سَع يد      Добрый день» имеет»  نَاَر ك م  

буквальное значение «Ваш день счастливый».  
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Ответом на приветствие   سَع يد  служит نَاَر ك م  

конструкция   نَاَر ك م  م بَارَك, которая имеет буквальное значение 

«Ваш день благословенный». 

Следует отметить, что конструкции   نَاَر ك م  سَع يد и    نَاَر ك م
 обычно употребляется в форме множественного числа م بَارَك  

мужского рода  независимо от рода и числа ,  )نَاَر ك م (

приветствуемого. 
5. Словосочетание    ير الَ   Добрый вечер» имеет» مَسَاء  

буквальное значение «вечер добра (блага)».  

6. Словосочетание   النُّور  «Добрый вечер (ответ)» مَسَاء  

имеет буквальное значение «вечер света».  

7. В арабском языке конструкция الل شَاءَ   часто إ ن  

употребляется в значении «да». Данная конструкция имеет 

широкое употребление в арабском языке. Например: 

ا؟  غَد  اَم عَة   الْ  إ لَ  هَب   تَذ  الل    –  هَل   شَاءَ  إ ن    «Ты пойдешь 

завтра в университете? – Да». Тем самым говорящий 

показывает, что он собирается пойти, если ничего, что может 
ему помешать, не случится, т.е. «Он предполагает, а Бог 

располагает»! 

8. Конструкция دَ يد  ع ن دَكَ؟  ?«Что у тебя нового» مَا ه وَ الْ 

имеет буквальное значение «Что он новый у тебя»? 

Местоимение  َه و часто ставится после вопросительного слова 

 что», когда за ним следует слово в определенном» مَا

состоянии. Однако, если опустить местоимение  َه و значение 
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не меняется. Например: ع ن دَكَ؟ دَ يد   الْ   Что нового у» مَا 

тебя?». 
 

ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ АРАБСКОГО 

ЯЗЫКА 

ТЕМА: 
ОБОЗНАЧЕНИЕ ВРЕМЕНИ  

ПРАВИЛО 1 
Для обозначения времени в часах в арабском языке обычно 
используются порядковые числительные. Например: 
5 часов   اَم سَة  الس اعَة  ال 
11 часов  ََرة اَد يةَ  عَش   الس اعَة  الْ 

ПРАВИЛО 2 

В значении «один час» употребляется форма   دَة  .وَاح 

Например: 
Час ночи   دَة  ليَ لا  الس اعَة  ال وَاح 

ПРАВИЛО 3 
Минуты чаще выражаются количественными 

числительными либо с помощью союза  َو «и», либо с 

помощью частицы   إ لا «без», «кроме» (слово, следующее за 

 ставится в винительном падеже). Минуты могут быть إ لا  

употреблены и порядковыми числительными после союза  َو 

«и». Например: 
5 минут шестого  َاَم سَة  وَخََ س  دَقاَئ ق  الس اعَة  ال 
20 минут одиннадцатого  َر ون رَة  وَع ش   دَق يقَة  الس اعَة  ال عَاش 
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12 минут десятого  َرَة عَة  وَالد ق يقَة  الث ان يَة  عَش   الس اعَة  الت اس 
половина двенадцатого   رَةَ وَالنٍّ ص ف اَد يةَ  عَش   الس اعَة  الْ 
без 27 минут три   ر ينَ دَق يقَة ع ا وَع ش   الس اعَة  الث ال ثَة  إ لا  سَبـ 

ПРАВИЛО 4 
При обозначении времени в арабском языке принято 

уточнять время суток: 
Утром  ( ف صَبَاح ا )  الص بَاح 
Вечером (  ف مَسَاء ) ال مَسَاء 
В полдень ر ا ر ( ف ) ظ ه   الظُّه 
После полудня   ر  بَـع دَ الظُّه 
Ночью  )  ليَ لا  )ف الل ي ل 

ПРАВИЛО 5 
В значении «ровно», когда речь идет о времени, 

употребляется слово تَُاَم ا.  В значении «половина часа» 

употребляется слово   ن ص ف, а в значении «четверть (часа)» 

– слово   ر ب ع. 
ПРАВИЛО 6 

Вопрос о времени осуществляется с помощью 

вопросительной частицы   كَم «сколько» с последующим 

существительным в именительном падеже единственного 

числа определенного состояния. Иногда частицу   كَم ставят 

после существительного. Например: 
Который час?  الس اعَة  كَم ؟ 
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Который час?   الس اعَة ؟  كَم 
Примечание. При обозначении времени арабы 

используют только «двенадцати часовую систему», т.е. 
вместо 17.00 употребляется 5.00 вечера и т.д. 

 

ТЕМА: 

ДНИ НЕДЕЛИ 

воскресенье   يَـو م  الَأحَد 
понедельник   ث ـنَي   يَـو م  الإ 
вторник   يَـو م  الثُّلَاثََء 
среда   يَـو م  الَأر بَـعَاء 
четверг   مَ يس  يَـو م  ال 
пятница   عَة  يَـو م  الْ  م 
суббота   يَـو م  الس ب ت 

 

ТЕМА: 

БУДУЩЕЕ ВРЕМЯ ГЛАГОЛА 

ПРАВИЛО 1 
Форма будущего времени образуется на основе формы 

настояще-будущего времени путём  прибавления  к  ней 

префикса  َسَو ف или  َس. 
ПРАВИЛО 2 

Префикс  َس пишется с глагольной формой слитно, а  َسَو ف 
раздельно. Самостоятельно эти префиксы никакого 
значения не имеют. Например: 
Я пойду к нему   إ ليَ ه  سَأَذ هَب 
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Я пойду к нему   سَو فَ أذَ هَب  إ ليَ ه 
ПРАВИЛО 3 

Разница между этими двумя префиксами, по словам 

арабских авторов, состоит в том, что префикс  َس обычно 

употребляется для обозначения действия, которое будет 

совершено в ближайшем будущем, а префикс –  َسَو ف в 

отдаленном будущем. Например: 
Я пойду к нему (скоро)   سَأَذ هَب  إ ليَ ه 
Я пойду к нему (не скоро)   سَو فَ أذَ هَب  إ ليَ ه 

ПРАВИЛО 4 
В отличие от формы настояще-будущего времени, 

выражающей иногда будущее действие, связанное с 

настоящим, форма будущего времени как бы подчеркивает 
независимость своего действия от настоящего и больше 

внимания уделяется самому будущему времени, а не 

результату, как в настояще-будущем времени. 
ПРАВИЛО 5 

Отрицанием при форме будущего времени служит частица 

 не», которая ставится между префиксом будущего» لاَ 

времени  َسَو ف и самой глагольной формой (с префиксом  َس 

отрицание не употребляется). Например: 
Он не напишет   ت ب  سَو فَ لاَ يَك 
Я не прочту   َسَو فَ لاَ أقَـ رأ 
 

УПРАЖНЕНИЯ 
1. ПРОЧТИТЕ ТЕКСТ الأذان И ПЕРЕВЕДИТЕ ЕГО. 

2. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. 
ОТВЕТЬТЕ НА ВОПРОСЫ: 
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 ما هو الأذان؟  (١
 الأذان؟ ال مؤذٍّن ن ؤذٍّ مت ي   (٢
 الأذان؟ ن ؤذٍّ  من ي   (٣
 ف السابق؟  المؤذن يؤذن كان   كيف (٤
 ف الوقت الْاضر؟ المؤذن  يؤذن كيف (٥
 ؟ما هو سبب الأذان (٦
 ؟ كان أول مؤذن ف الإسلاممن   (٧
 هل تعرف صيغة الأذان؟  (٨
 هل تسمع الأذان ف كل يوم؟  (٩

 هل تعرف أوقات الأذان؟  (١٠
 
3. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. 
ВЫУЧИТЕ АЗАН НАИЗУСТЬ: 

 صيغة الأذان 
 !الل أكب، الل أكب، الل أكب، الل أكب -
 ! أشهد أن لا إله إلا الل، أشهد أن لا إله إلا الل -
ا رسول الل - ا رسول الل، أشهد أن مُمد   ! أشهد أن مُمد 
 ! حي على الصلاة، حي على الصلاة -
 ! على الفلاححي على الفلاح، حي  -
 ! الل أكب، الل أكب  -
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 ! لا إله إلا الل -
 
4. ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ: 

1) Азан это призыв к обязательной молитве в исламе. 
2) Во время чтения азана муэдзин обращается в сторону 

Киблы. 

3) Азан обычно читают в мечети. 
4) Я свидетельствую, что нет божества кроме Аллаха и 

Мухаммад Его посланник. 

5) Я не слышал азан на послеобеденную молитву.  
6) Этот муэдзин читает азан очень красиво. 

7) В современное время для чтения азана используют 

громкоговоритель.  
8) Раньше азан обычно читали с минаретов. 

9) Я обычно иду в мечеть до азана. 

10) Азан имеет много достоинств в исламе.  
 
5.  ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ НА РУССКИЙ ЯЗЫК СЛЕДУЮЩИЕ 
ПРЕДЛОЖЕНИЯ. ОТВЕТЬТЕ НА ВОПРОСЫ: 

 ؟ كم الساعة الآن (١
 لدت؟ ف أي عام و   (٢
 ؟ هل ولدت ف شهر أيلول (٣
 أذان المغرب؟  ستكونف كم الساعة  (٤
 ؟ ف كم الساعة وصلت إل الْامعة (٥
 هل أخوك هو طالب جامعة اللغات؟  (٦
 ؟ف كم الساعة أذان الفجر غدا (٧
 ؟ف كم الساعة سنذهب إل المسجد (٨
 ؟ ف أية سنة تدرس (٩
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 هل أنت طالب السنة الأول؟   (١٠
 

6. ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВОСОЧЕТАНИЯ. СОСТАВЬТЕ С 
НИМИ ПРЕДЛОЖЕНИЯ: 

- Аллах велик! 

- нет божества, кроме Аллаха. 
- читать азан с минарета; 

- форма азана; 

- слова азана; 
- использовать громкоговоритель; 

- известно, что… 

- в настоящее время; 
- в прошлом; 

- высокое место.  
 

7. ПРОЧТИТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ НА РУССКИЙ ЯЗЫК: 

 ظ هرا.   ١١: ٤٣    الساعة الآن   (١
 صباحا.   ١٠: ٥٤الساعة الآن   (٢
 بعد الظهر.   ٢ :  ٣١الساعة الآن   (٣
 مساء.   ٥٩:٥الساعة الآن   (٤
 ليلا.   ٤٤:١الساعة الآن   (٥
 ف الظهر.   ٠١:١٢ الساعة الآن   (٦
 تُاما.   ٠٠:٣الساعة الآن   (٧
 ف المساء.   ٠١:٥الساعة الآن   (٨
 ف الصباح.   ٣٥:٩الساعة الآن   (٩

 ليلا.   ٣٣:١١الساعة الآن   (١٠
 

8. ПРОСПРЯГАЙТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ГЛАГОЛЫ В ПРОШЕДШЕМ 
ВРЕМЕНИ (УСТНО И ПИСЬМЕННО): 
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دَمَ  – أذَ نَ  تَخ   و ل دَ.    – ا س 
9. ПЕРЕВЕДИТЕ НА АРАБСКИЙ ЯЗЫК: 

1) 12.47 

2) 1.09 ночи 

3) 14.07  
4) 19.06 

5) 21.37 

6) 1.10 (в обед) 
7) 8.45 

8) 9.10 

9) 23.45 
10) 18.29 
 

10. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ НА РУССКИЙ ЯЗЫК: 

 ، أن طيب. الْمد لل – مرحبا، كيف حالك؟ (١
أن بِير، وكيف    –  صحتك؟ناركم سعيد، كيف   (٢ مبارك،  ناركم 

 ، بِير أيضا. الْمد لل – صحتك؟
صباح النور، أذهب إل الْامعة،  – صباح الير، إل أين تذهب؟ (٣

 أن، أيضا إل الْامعة.  – وأنت؟
 مساء النور، أرجع من المسجد.  – مساء الير، من أين ترجع؟ (٤
عندك؟ (٥ الْديد  هو  ما  عليكم،  لا    –  السلام  السلام،  وعليكم 

 شيء. 

، هُا الْمد لل صباح النور،    –  صباح الير، كيف صحة أبويك؟ (٦
 شكرا! ،بِير

 إن شاء الل.   – هل ستذهب معي إل المسجد لصلاة العشاء؟ (٧
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22 УРОК –  َالدَّرْسُ الثَّانِ وَالْعِشْرُون 
 جِ  الَْْ  كُ اسِ نَ مَ 

وَ م  لاَ س  الإ    ان  كَ ر  أَ   ن  م    ن  ك  ر    جُّ الْ َ  ا  مَ   ات  بَ اج  وَ وَ   ان  كَ ر  أَ   ج ٍّ حَ ل  ل  . 
وَ ةَ عَرَفَ ب    وف  ق  و  ال  وَ   ،ام  رَ ح  الإ  ي:  ل  تَ  وَ ة  اضَ فَ الإ    اف  وَ طَ ،  َ بَ   ي  ع  الس  ،    ي 

وَ فَ الص   وَ ة  وَ ر  مَ ال  ا  ،  ات  يقَ م  ال    نَ م    ام  رَ لإ ح  اوَ   ير  ص  ق  التـ    و  أَ   ق  ل  الْ َ ، 
وَ ةَ ز دَل فَ بم     يت  ب  مَ ال  وَ  .  اع  دَ وَ ال    اف  وَ طَ ، وَ ات  رَ مَ الْ َ   ي  م  رَ وَ   ،نَ بم     يت  ب  مَ ال  ، 
   .ة  عَ ب ـَر  الأَ  ب  اه  ذَ مَ  ال  ف   ات  بَ اج  وَ ال  وَ   ان  كَ ر  الأَ  د  دَ عَ  ف  ل  تَ يََ  وَ 

ЛЕКСИЧЕСКИЕ ЕДИНИЦЫ: 
церемония, обряд  َ( ك  اس  نَ مَ ) ك  س  ن  م 
Следовать  َو َ  ي(ل  )يَ  ل 

Следующее  َي ل  يَ ا م 
Ихрам   ام  رَ ح  إ 
стояние, пребывание   وف  ق  و  
Гора Арафа  َة  عَرَف 
Обход Каабы в день заклания 
жертвы 

 ة  اضَ فَ الإ   اف  وَ طَ 
бег, ходьба (между хомами сафа 

и марва) 
 سَع ي  

Сафа (гора)  الص فَا 

Марва (гора)   ال مَر وَة 
бритье, подстригание  َق  ل  ح   
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укорачивание, сокращение, 

уменьшение 
  ير  ص  ق  ت ـَ

срок, определенное время   ات  يقَ م 
Муздалифа   ال م ز دَل فَة 
ночевка, ночлег    مَب يت 
Мина  َم ن 
бросание, кидание  َي  م  ر  
камешек   اَر  جََ رَة  )جَََراَت  (، جَ 
прощальный обход вокруг 
Каабы 

 طَوَاف  ال وَدَاع  
совершать хадж, паломничество )ُّحَج  )يََ ج 
Паломник  َج  )ح ج اج ( حا 
Ежегодно  ًّسَنَو يا 
Мир   َِعَال 
Страна ) بَـلَد  )ب ـل دَان 

ЛЕКСИЧЕСКИЙ КОММЕНТАРИЙ 

1. Ихрам – это религиозное вступление во время хаджа на 

священную территорию с выполнением соответствующего 

намерения, а также надевание соответствующей одежды – 
ихрама. Одежда ихрам – одежда, надеваемая при вступлении 

на священную землю и состоящая из двух кусков чистой 

полотняной белой материи, до которой не дотрагивалась 
игла; один кусок обычно набрасывается на шею и на плечи, а 

другим опоясываются. Данную одежду надевают только 

мужчины.  
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ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ АРАБСКОГО 

ЯЗЫКА 

ТЕМА: 

ПРИЧАСТИЯ ДЕЙСТВИТЕЛЬНОГО И 

СТРАДАТЕЛЬНОГО ЗАЛОГА ГЛАГОЛОВ I ПОРОДЫ 

ПРАВИЛО 1 
В арабском языке две категории причастий: 

- Причастие действительного залога (делающий)   
- Причастие страдательного залога (делаемое)    

ПРАВИЛО 2 
Причастия могут выступать как в значении имени 

прилагательного, так и в значении имени существитель-

ного. Например:   كَات ب «пишущий» и «писатель». Вместе с 

тем иногда причастия можно переводить на русский язык и 

глагольными формами. Например:  َت  ي  ب ـَ ال  لَ إ    ب  اه   ذَ نَ أ  «Я иду 

домой (букв. Я идущий домой)». 
 

ПРАВИЛО 3 
Причастие действительного залога I породы (трехбуквенные 

глаголы) образуется по формуле   فاَعِل. Например: 
работающий, 

работник 
 عَام ل  

- работать  َعَم ل 

сидящий   جَال س - сидеть  َجَلَس 
ПРАВИЛО 4 

Причастие страдательного залога I породы образуется по 

формуле   مَفْعُول. Например: 
закрытый   مَق ف ول 

-  закрывать  َقَـفَل 
открытый   مَف ت وح - открывать  َفَـتَح 
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ПРАВИЛО 5 
Причастия действительного и страдательного залога 

подобноправильных и хамзованных глаголов образуются 

так же, как и причастия действительного и страдательного 

залогов правильного глагола. Например: 

ذ   =أَخَذَ   مَأ خ وذ   – آخ 
 مَس ؤ ول   – سَائ ل   =سَأَلَ 

 مَق ر وء   –  قاَر ئ   =قَـرأََ 
ل   =وَصَلَ   مَو ص ول   – وَاص 

ПРАВИЛО 6 
Причастие действительного залога пустых глаголов 

образуется заменой слабого согласного на «хамзу».   На-

пример:  َنَمَ  –قاَئ ل ؛ سَارَ  –قاَل ، نَئ م    –سَائ ر   
ПРАВИЛО 7 

Причастие действительного залога пустых глаголов, 

конечной коренной которых является «хамза» ( َجَاء)  образу-

ется по модели   جَاء (вместо   جَائ ئ). 
ПРАВИЛО 8 

Причастие страдательного залога пустых глаголов об-

разуется от формы настояще-будущего времени, путем 

замены префикса ى на م и добавления танвинного 

окончания. Например: 

 مَق ول   – يَـق ول  

 مَنَام   –يَـنَام  

ير   ير   –يَس   مَس 
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ПРАВИЛО 9 
Причастие действительного залога недостаточных глаголов 

теряет в именительном и родительном падежах конечную 
слабую; первая коренная удлиняется, а вторая получает 

окончание [ин]. В винительном падеже конечная слабая 

сохраняется в виде «йа», независимо от типа недостаточ-
ного глагола. Например: 

ПРИЧАСТИЕ В 
ВИН. ПАДЕЖЕ 

ПРИЧАСТИЕ В 
РОД. ПАДЕЖЕ 

ПРИЧАСТИЕ В ИМ. 
ПАДЕЖЕ 

ГЛАГОЛ 

 بَنَ  بَن   بَن   بَن ي ا 

 دَعَا دَاع   دَاع   دَاع ي ا

ي ا يَ نَس   نَس   نَس   نَس   
ПРАВИЛО 10 

В форме определенного состояния и в сопряженном со-

стоянии добавляется буква ي. Например:   يال قَاض . Она 

сохраняется и при образовании женского рода.  Например: 

يَة   и  قاَض  يَة  .     القَاض 
ПРАВИЛО 11 

Причастие страдательного залога недостаточных 
глаголов образуется от формы настояще-будущего времени, 

путем замены префикса ي на م и огласовывания конечной 

слабой танвином с шаддой. Например: 

 مَب ن    – يَـب ن  

ع و   –يدعو   مَد 
ПРАВИЛО 12 

Если типовой огласовкой в недостаточных глаголах 

является [а] (глаголы типа   يَ نَس ), при образовании при-
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частия страдательного залога она заменяется на [и]. 

Например: 

ي  مَن س   –يَـن سَى   
ПРАВИЛО 13 

Причастие действительного залога удвоенных 

глаголов образуется по форме: .  دَال  Например: 

، فَـر   -مَس    مَاد   –فاَر ، مَد   –مَاس 
ПРАВИЛО 14 

Причастие страдательного залога удвоенных глаголов 

образуется по форме: .  ل ول مَد   Например: 

، مَد   – مَف ر ور ، مَس   -فَـر    مََ د ود    – مََ س وس 
   

УПРАЖНЕНИЯ 
1. ПРОЧТИТЕ ТЕКСТ مناسك الْج И ПЕРЕВЕДИТЕ ЕГО. 

2. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. 
ОТВЕТЬТЕ НА ВОПРОСЫ: 

 ما هو الْج؟  (١
 المسلمون؟  إل أين يَجٍّ  (٢
 ف أي شهر يَج المسلمون؟  (٣
 هل الْج ركن من أركان الإيمان؟  (٤
 ما هي مناسك الْج؟  (٥
 هل الإحرام هو ركن الْج؟  (٦
 هل طواف الوداع واجب على الْاج؟    (٧
 هل الْج واجب على المسلمي ف كل عام؟   (٨
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 هل حججت أنت؟  (٩
 ؟ ف المذاهب الأربعة  الأركان والواجبات  عددهل يَتلف  (١٠

 
3. ЗАПОЛНИТЕ ПРОПУСКИ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ 
ПРЕДЛОЖЕНИЯ:   

 الإسلام.   ...من  ...الْج  -
 . وواجبات ... جللح -
 ... هُا ... للحج.الوقوف بو  الإحرام، -
و ...   طواف - بي  ،  و ... و  ... السعي  أو  ،  ...    ...الْلق 

 .الْج
 .الأربعة ... ف  ... والواجبات عدد...  -

 
4. ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ: 

1) Хадж – это один из столпов ислама. 
2) Хадж обязателен для совершеннолетнего мусульманин. 

3) Хадж имеет свои столпы и обязательные обряды 

(обязанности). 
4) Пребывание на горе Арафа важный обряд хаджа.  

5) Мусульмане всего мира ежегодно совершают 

паломничество.  
6) В этом году хадж совершили более 3 миллионов 

человек из разных стран мира.  

7) Мусульмане совершают хадж в Мекку. 
8) Сафа и Марва находятся рядом с Каабой. 

9) Обход вокруг Каабы – важная часть хаджа. 

10) Человека, который совершил хадж, называют «хаджи».  
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5. ЗАПОЛНИТЕ СЛЕДУЮЩУЮ ТАБЛИЦУ: 
ПРИЧАСТИЕ 

СТРАДАТЕЛЬНОГО 

ЗАЛОГА 

ПРИЧАСТИЕ 

ДЕЙСТВИТЕЛЬНОГО 

ЗАЛОГА 

ГЛАГОЛ 

 حَج    

 قَـرأََ   

 دَعَا  

 وَجَبَ   

 وَصَلَ   

 دَل    

   َ  وَل 

 صَامَ   
 عَرَفَ   
 رَجَعَ   
يَ     رَض 
 عَاشَ   
 سَْ عَ   

 
6. ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЙ ДИАЛОГ. СОСТАВЬТЕ НЕБОЛЬШОЙ 
ТЕКСТ, ИСПОЛЬЗУЯ СОДЕРЖАНИЕ ДИАЛОГА:   

А: В какой месяц мусульмане совершает 

паломничество в Мекку? 

Б: Они совершают паломничество в месяц Зуль-Хиджа. 

А: Ты знаешь обряды паломничества? 

Б: Да. Это пребывание на Арафе, Муздалифе и Мине, 

обход вокруг Каабы и бросание камушек.  
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А: Сколько паломников в год совершают 

паломничество? 

Б: Ежегодно паломничество совершают около 3 

миллионов человек. 

А: А мусульмане России совершают паломничество? 

Б: Да, каждый год около 20 тысяч мусульман России 

совершают паломничество.  

7. ПРОСПРЯГАЙТЕ ГЛАГОЛЫ  َِوَل И  َّحَج В ПРОШЕДШЕМ И 

НАСТОЯЩЕ-БУДУЩЕМ ВРЕМЕНИ:   
 

8. ЗАКОНЧИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ: 

 الْج هو....  (١
 الصوم هو....  (٢
 الصلاة هي...  (٣
 صلاة الْمعة هي....  (٤
 الوضوء هو...  (٥
 الأذان هو...  (٦
 الأديان السماوية هي ....  (٧
 الصلوات المفروضة هي....  (٨
 أركان الإيمان هي....  (٩

 أركان الإسلام هي....   (١٠
 
9. ЗАПОЛНИТЕ СЛЕДУЮЩУЮ ТАБЛИЦУ (необходимо написать в 
соответствующие столбики слова, которые имеют в своем составе 
буквы, указанные в задании).  

 ص ظ س ث ذ
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10. ПРОЧТИТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЙ ДИАЛОГ: 

 ! صباح الير -
 ! صباح النور -
 كيف حالك؟  -
 شكرا، بِير. وكيف أنت؟  -
 ، طيب. الْمد لل -
 إل أين أنت؟   -
 ، وأنت؟ المسجدأن إل  -
 . الْامعةأن إل  -
 إل اللقاء!  -
 مع السلامة.   -
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23 УРОК –  ُوَالْعِشْرُونَ  الثَّالِثُ  الدَّرْس  

 انَ ضَ مَ رَ  رُ هْ شَ 
  آن  ر  ق  ال    يه  ف    لَ ز  ن  ي أ  ذ  ال    وَ ه  وَ   ، م  لاَ س   الإ  ف    ك  ارَ بَ م    انَ ضَ مَ رَ   ر  ه  شَ 

  ير   خَ   ت  ال    ر  د  قَ ال    ة  لَ يـ  لَ   انَ ضَ مَ رَ   ر  ه   شَ ف  ، وَ ة  ادَ بَ ع  ال  وَ   ام  يَ الص ٍّ   ر  ه  شَ   وَ ه  وَ 
 .  ر  ه  شَ  ف  ل  أَ  ن  م  

  يه  ف    اب  ت َ وَ   ات  ن  الْ َ   اب  وَ ب ـ أَ   يه  ف    ح  تَ ف  ت ـ   ر  ه  شَ   وَ ه    انَ ضَ مَ رَ   ر  ه  شَ 
  انَ ضَ مَ رَ   ر  ه  . شَ ات  ئَ ي ٍّ الس    يه  ف    ر  فَ غ  ت ـ وَ   ات  جَ رَ الد    يه  ف    ع  فَ ر  ت ـ وَ الد عَوَات   

 . ان  رَ ف  غ  ال  وَ  وَالتـ و بةَ   ان  سَ ح  الإ  وَ  ات  قَ دَ الص  وَ   ة  حْ َ الر   ر  ه  شَ  وَ ه  
ЛЕКСИЧЕСКИЕ ЕДИНИЦЫ: 

благословенный   ك  ارَ بَ م   
был ниспослан   لَ ز  ن  أ  

Ночь предопределения   َر  د  قَ ال   ة  لَ يـ  ل 
лучший, добро, благо  َير   خ  
открывать  َ( ح  تَ ف  )ي ـَ حَ تَ ف ـ 
рай  َ( ات  ن  جَ ) ة  ن  ج 
отвечать  َ( يب  )ي    ابَ جَ أ 
мольба, призыв ) د عَاء  )أدَ ع يَة  
мольба; приглашение  )  دَع وَة  )دَعَوَات 
возвышать, поднимать  َ(ع  فَ ر  )ي ـَ عَ فَ ر   
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степень, ступень, градус, ранг, 

оценка 
 ( ت  اجَ رَ )دَ  ة  جَ رَ دَ 

прощать  َ( ر  ف  غ  )ي ـَ رَ فَ غ 
плохой поступок, прегрешение  َ( ات  ئَ ي ٍّ )سَ  ة  ئَ ي ٍّ س 
милосердие  َة  حْ َ ر  
подаяние, милостыня  َ( ات  قَ دَ صَ ) ة  قَ دَ ص 
благодеяние, милость   ان  سَ ح  إ  
покаяние   َبة   تَـو 
прощение   ان  رَ ف  غ 
довольство   ت سَاب  ا ح 

предшествовать  َتَـقَد م 
грех )  ذَن ب  )ذ ن وب 
Джибриль   ب  يل  ج 
рождение  َد  ل  و  م   
похвально, желательно   بُّ حَ تَ س  ي 
увеличение   ار  ثَ ك  إ 
календарь  ) تَـق و ي  )تَـقَاو ي 
праздник  ) ع يد  )أعَ يَاد 
луна   قَمَر 
значение; место; положение   َمَكَانة 
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значение; звание; степень; 

положение; достоинство 
 مَن ز لةَ  

 
ЛЕКСИЧЕСКИЙ КОММЕНТАРИЙ 

ب  يل   .1  Джибриль – один из четырёх особо ج 

приближённых к Аллаху ангелов. 

4. Глагол  َغَفَر в значении «прощать кого-либо» обычно 

употребляется в сочетании с предлогом ل.  
 

ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ АРАБСКОГО 

ЯЗЫКА 

ТЕМА: 

СРАВНИТЕЛЬНАЯ И ПРЕВОСХОДНАЯ СТЕПЕНИ  

КАЧЕСТВЕННЫХ ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ 

ПРАВИЛО 1 
 Сравнительная степень обозначает большую или 

меньшую степень качества по сравнению с тем же 

качеством в другом предмете или явлении и образуется по 
формуле: 

 أَفْ عَلُ مِنْ 
ПРАВИЛО 2 

 Сравнительная степень имен прилагательных в 

арабском языке выступает всегда в одной форме, вне за-

висимости от рода и числа имени, обозначающего срав-
ниваемое явление. 

ПРАВИЛО 3 
 Если сравнивается качество одного и того же 

явления, но в различные периоды времени или состояния, 

то во второй части сравнения название этого явления во 
избежание повторения может быть заменено 

соответствующим местоимением. Например: 
Сейчас наш город 

красивее, чем в 

прошлом году. 

هَا ف  مَد ينـَت ـنَا الآنَ  نـ  يَة   أَجَ َل  م  الس نَة  ال مَاض   
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ПРАВИЛО 4 
 В том случае, когда непосредственно за 

сравнительной степенью прилагательного следует глагол, к 

предлогу   م ن присоединяется относительное местоимение 

 .«то», «что» مَا

При присоединении местоимения к предлогу   م ن 

согласный ن предлога ассимилируется с согласным م 

местоимения, в результате чего получается сочетание 

+مَا( مَ   ا  :Например .)م ن 
Сегодня погода лучше, 

чем была вчера. 
مَ أَجَ َل  مَ  ا   كَانَ أمَ س  الط ق س  ال يـَو    

ПРАВИЛО 5 

 Превосходная степень (элатив –   ا  س  م    الت ـ ف  ض  يل) 
качественных прилагательных в арабском языке образуется 
по формуле: 

 м. р.  ُأَفْ عَل  ж. р.  فُ عْلَى 
КАЧЕСТВЕННОЕ 

ИМЯ 

ПРИЛАГАТЕЛЬНОЕ 

ПРЕВОСХОДНАЯ 

СТЕПЕНЬ МУЖСКОГО 

РОДА 

ПРЕВОСХОДНАЯ СТЕПЕНЬ 

ЖЕНСКОГО РОДА 

سَن   حَسَن   نَ  أَح   ح س 

بَ   كَب ير   ىَ أَك   ك ب 
ПРАВИЛО 6 

 Качественные прилагательные, оканчивающиеся на  
 образуют сравнительную и превосходную степени по ي  

формуле:   м. р.  ) (  .ж. р  أفَـ عَى )أفَاَع   ف ـع يَا )ف ـع يَات 
Например:    أدَ نََ → دَن (ж.р. د ن ـيَا) 
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ПРАВИЛО 7 
 Если прилагательное имеет две одинаковые буквы в 

корне, то при образовании сравнительной и превосходной 
степеней пишется одна буква и ставится «шадда» над ней. 

Например:   أَجَدُّ  → جَد يد. 
ПРАВИЛО 8 

 Если прилагательное имеет форму типа   عَال (форма 

причастия действительного залога недостаточных 

глаголов), то так же, как и качественные прилагательные, 

оканчивающиеся на -  ي , они образуют сравнительную и 

превосходную степени по формуле: м. р. أفَـ عَى ж. р. ف ـع يَا. 
Например:   عَال → ) ع ل يَا )عليات()  .ж. р( أعَ لَى )أعََال  . 

نَ  اَء  الْ  س   .«У Аллаха – самые прекрасные имена»  وَلِلّ    الَأسْ 

ال مَثَل   ع لَىالأَ   وَلِلّ      «А описание Аллаха – самое 

возвышенное». 

فَات  ال ع لَى  .«высочайшие качества» الصٍّ 
ПРАВИЛО 9 

 В именах превосходства, образованных от корней 

пустых глаголов серединная слабая сохраняется. Например: 

وَد   ؛ جَي ٍّد   – أَج   طَو يل  – أَط وَل 
ПРАВИЛО 10 

 Двойственное число от форм превосходной степени 

образуется путем прибавления соответствующих окончаний 
двойственного числа к единственному: 

أفَ ضَل   –أفَ ضَلَان     
لَيَان   ف ض لَى –ف ض    

ПРАВИЛО 11 
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 Множественное число превосходной степени 

образуется по формуле: м. р.   أفَاَع ل ж.р.   ف ـع لَيَات.  
Например: 

ن    ;«самые лучшие студенты» الطُّلا ب  الَأحَاس 

نـَيَات    ;«самые красивые студентки» الط ال بَات  الْ  س 

ىَ  .«самые большие комнаты» ال غ رَف  ال ك ب 
ПРАВИЛО 12  

Форма превосходной степени   أفَـ عَل ставится перед 

именем во множественном числе родительного падежа 

определенного состояния. При этом прилагательное, 

независимо от рода имени определяемого, ставится в форме 
мужского рода. Например: 

سَن  الطُّلا ب    ;«самый лучший студент» أَح 

سَن  الط ال بَات    .«самая лучшая студентка» أَح 
ПРАВИЛО 13 

Форма превосходной степени ставится после имени 

определяемого, и они выступают в роли согласованного 

определения, при этом имя определяемое ставится в 
определенном состоянии. Например: 

سَن    ;«самый лучший студент» الط ال ب  الَأح 

نَ   ;«самая лучшая студентка» الط ال بَة  الْ  س 

ىَ  .«самая большая комната» ال غ ر فَة  ال ك ب 
ПРАВИЛО 14  

 Форма превосходной степени может также 
согласовываться в роде и числе с именем, к которому она 

относится. Например: الن ٍّسَاء  ه   نَ   Она самая лучшая»   يَ ح س 

женщина»,    ن أَحَاس  الر ٍّجَال  ه م    «Они самые лучшие 
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мужчины». 

ПРАВИЛО 15 
 Если имя, с которым сравнивают находится в 

определенном состоянии, превосходная степень может 

остаться в форме мужского рода единственного числа, но 
может также согласоваться в роде и числе с именем, к 

которому он относится. Например: 

 ;«Она самая красивая студентка» ه يَ أَجَ َل  الط ال بَات  

 .«Они самые сильные мужчины» ه م  أقَـ وَى الر ٍّجَال  

 .«Они самые красивые женщины мира» أَجَ َل  ن سَاء  ال عَالـَم  

الر ٍّجَال   أقَـ وَى ه م    «Они самые сильные мужчины». 

ПРАВИЛО 16 
 Если имя, с которым сравнивают находится в 

неопределенном состоянии, превосходная степень остается 

в форме мужского рода единственного числа, например: 

 ;«Она самая красивая студентка» ه يَ أَجَ َل  طاَل بَة  

  .«Они самые сильные мужчины» ه م  أقَـ وَى ر جَال  

سَن  تَـق و ي  خَلَقَ الل  الإ   ن سَانَ ف  أَح   «Аллах сотворил человека 

в прекраснейшем облике». 
ПРАВИЛО 17 

 Если прилагательное имеет более трех согласных, 

или это причастия от расширенных основ и 

прилагательные, образованные по формуле   أفَـ عَل (имена 

прилагательные обозначающие цвет или телесные недостатки), то 
степени сравнения образуются описательно, т.е. при 

помощи слов   ثَـر  и масдара (имя действия) в أَشَدُّ  или أَك 
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винительном падеже. Например:    ثَـر ت هَاد اا  أَك  ج   «Более 

старательный»; 

 .«краснее» أَشَدُّ حْ  رَة  
ПРАВИЛО 18 

 Иногда описательным путем можно образовать 

степени сравнения от таких прилагательных, где имеется 

обычная форма элатива. Например:   وَة قَس   Более» أَشَدُّ 

твердый» вместо أقَ سَى .  
ПРАВИЛО 19 

 В значении «один из самых» обычно употребляется 

конструкция имени существительного   أَحَد (ж. р. إ ح دَى) и 

форма сравнительной степени прилагательного (  أفَـ عَل)  с 

последующим существительным в родительном падеже 

множественного числа. Например: 

اَم عَات    الْ  بَ   أَك  م ن   دَى  إ ح  عَة   اَم  الْ   Это один из самых» هَذ ه  

больших университетов». 
Другая конструкция превосходной степени 

прилагательного со значением «один из самых…» может 

быть оформлена путём постановки формы (  أفَـ عَل)  перед 

именем существительным в единственном числе 
родительного падежа неопределенного состояния. 

Например:    ِبَ  عَال  ;«Один из самых крупных ученых» أَك 

 
УПРАЖНЕНИЯ 

1. ПРОЧТИТЕ ТЕКСТ شهر رمضان И ПЕРЕВЕДИТЕ ЕГО. 

 
2. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. 
ОТВЕТЬТЕ НА ВОПРОСЫ: 
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 ف الإسلام؟ شهر رمضان ة ومنزلة ما هو مكان  (١
 نزل القرآن الكري؟ ف أي شهر أ   (٢
 ف الإسلام؟ ليلة القدر  مكانةما هو  (٣
 ألف شهر؟  فهل العبادة ف ليلة القدر خير من العبادة  (٤
 ما هو شهر الصيام ف الإسلام؟  (٥
 فتح ف شهر رمضان؟ ماذا ي   (٦
 شهر رمضان؟  اب الدعوات فت  هل  (٧
 شهر رمضان؟  ف غفر السيئات ت  هل  (٨
 هل شهر رمضان هو شهر الرحْة؟  (٩

 ؟ والإحسانالصدقات  هل شهر رمضان هو شهر  (١٠
 
3. ЗАПОЛНИТЕ ПРОПУСКИ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ 
ПРЕДЛОЖЕНИЯ:   

 .... ف  ...  شهر رمضان -
 أنزل ف شهر ... القرآن.  -
 و....  الصيام  ... هو شهر شهر -
 ... والغفران.  ... هو شهر شهر -
 ف شهر ... ليلة ... الت خير من ... شهر.  -
 .... فيه أبواب  ... رمضان هو ... شهر -
 .فيه السيئات ... ... هو شهر شهر -
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 الدرجات.فيه  ترفع ... هو ...  شهر -
 تاب ... .... ... رمضان هو ...  -

 
4. ЗАПОЛНИТЕ СЛЕДУЮЩУЮ ТАБЛИЦУ: 

Превосходная 

степень имени 

прилагательного в 

мужском роде 

множественного 

числа  

Превосходная 

степень имени 

прилагательного в 

женском роде 

единственного числа  

Превосходная 

степень имени 

прилагательного 

в мужском роде 

множественного 

числа  

Превосходная 

степень имени 

прилагательного 

в мужском роде 

единственного 

числа  

Имя 

прилагательное 

качественное 

 ذكَ ي      

 جَد يد      

 قَد ي      
 طيَ ٍّب      

يل        جََ 

 كَب ير      

 صَغ ير      
 
 
 
5. ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ НА АРАБСКИЙ 
ЯЗЫК.  

1) Рамадан – девятый месяц мусульманского лунного 

календаря. 
2) В месяц рамадан начинается обязательный для всех 

мусульман пост. 

3) Первые айаты Корана были ниспосланы в месяце 
рамадан. 

4) Начало поста в месяце рамадан – это праздник для 

мусульман.  
5) Ночь предопределения наступает в одну из десяти 

последних ночей месяца рамадан.  

6. ПРОСПРЯГАЙТЕ (ПИСЬМЕННО) ГЛАГОЛЫ И   غفر  ،فتح  В  أجاب  

ПРОШЕДШЕМ И НАСТОЯЩЕ-БУДУЩЕМ ВРЕМЕНИ. 
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7. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. 
ЗАДАЙТЕ  К НИМ ВОПРОСЫ:  

١) ( الل  رسول  عليه  صلقال  الل  "وسل ى    رمضان   صام  من م( 
 ".ذنبه من م دتقا م  له غفر  حتساباو   إيمان

رمضان من العام  شهر  جاء جبيل بأول سورة من القرآن ف   (٢
 . م(وسلى الل عليه صل)النبِ  الأربعي لمولد

 . رمضان الإكثار من الصدقة والإحسانشهر  يستحب ف  (٣
 شهر رمضان شهر عظيم ومبارك لْميع المسلمي.   (٤
 يقرأ المسلمون القرآن الكري ف شهر رمضان كثيرا.   (٥

 

8. ПРОЧТИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВА, ПЕРЕВЕДИТЕ ИХ. ОБРАЗУЙТЕ 
(ПРИ НАЛИЧИИ) ФОРМУ МНОЖЕСТВЕННОГО ЧИСЛА (У ИМЕН 
СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ И ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ) И ФОРМУ НАСТОЯЩЕ-
БУДУЩЕГО ВРЕМЕНИ (У ГЛАГОЛОВ). УПРАЖНЕНИЕ НА ПОВТОРЕНИЕ 
И КОНТРОЛЬ РАНЕЕ ПРОЙДЕННОЙ ЛЕКСИКИ. 

د   أيَ نَ؟ إ س لامَ   جَد يد   ه نَاكَ  ج   مَس 

ي   م ن   يح  تَاذ   مَا؟ ق ـر آن   مَس   أ س 

ن   هَل ؟  إ يماَن   طيَ ٍّب   الل    ر ك 

ي   ه نَا   مَلَك   أ؟َ أَسَاس   أَسَاس 

يل   إ لَ   ج ز ء   كَي فَ؟ إ لَه   جََ 

 بَـي ت   إ لَ أيَ نَ؟ حَج   يَـه ود ي   ف  

 يَـو م   مَتَ؟ صَو م   ذكَ ي   ل  
يد ي   أوَ   ر   تَـو ح   م تـَعَل ٍّم    ال بـَي ت   قَد 
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ت   زكََاة   عَل ي   عَلَى  د ين   س 
ئَة   خَير    ب وذ ي ة   إ لا    ب يعَة   م 
 م عَل ٍّم   أَحَد   شَر   كَر ي   الآنَ 
مَ   م ؤَل ف   ب   د   د  لل الْ   ك تَاب   وَاح 
رَسَة   أ ن ز لَ  شَهَادَة   م ه م   وَ   مَد 

 كَن يسَة   ألَ ف   إ قاَم   سَْاَو ي   نَـعَم  
ر   أَن    جَام عَة   كَم ؟ إ يتَاء   ال يـَو م  الآخ 
 رَس ول   عَلَي ك م   رَمَضَان   تَـعَالَ  لاَ 

ل م   أيَ ض ا   نَبِ    تَشَر فـ نَا صَلَاة   م س 
 قَـر ن   مَر حَب ا س ورَة   ط ال ب   م ن ذ  

ثَـر  م ن   عَلَي ك م   م   آيةَ   أَك  ر   ا س   شَه 
 

9. ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВОСОЧЕТАНИЯ НА АРАБСКИЙ 
ЯЗЫК. СОСТАВЬТЕ С НИМИ ПРЕДЛОЖЕНИЯ: 

- девятый месяц календаря; 
- лунный календарь; 

- солнечный календарь; 

- мусульманский пост; 
- обязательный пост; 

- чтение Корана; 

- прощать грехи; 
- месяц милосердия; 

- мусульманский праздник; 

- мусульманский календарь. 
 
10. СОСТАВЬТЕ ВОПРОСИТЕЛЬНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ, ИСПОЛЬЗУЯ 
СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВА И ВЫРАЖЕНИЯ: 



248 

 

 رحْة.___________________________؟ 
 صدقة.__________________________؟ 

 ؟ _________ذنوب._________________
 التقوي الإسلامي _____________________؟ 

 ._______________________؟  شهر رمضان
 ؟ _________________________ليلة القدر
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24 УРОК –  ُالْعِشْرُونَ  الرَّابِعُ  الدَّرْس  

 يِ  مِ لاَ سْ الإِ  يعِ رِ شْ التَّ  رُ ادِ صَ مَ 
ب ـَلَ عَ   ة  عَ ب ـَر  الأَ   ب  اه  ذَ مَ ال    اء  هَ قَ ف ـ   قَ ت ـفَ ا     يع  ر  ش  الت    ر  اد  صَ مَ   ض  ع  ى 

أَ هُ َ وَ   ،ة  ي  و  بَ النـ    ة  ن  السُّ وَ   ي  ر  كَ ال    آن  ر  ق  ال  كَ  ال  اق  بَ ل    ن  لاَ ص  ا    ر  اد  صَ مَ ي 
 . ىرَ خ  الأ  

  ول  ص  الأ    يَ ه    ة  عَ ب ـَر  الأَ   ه  ذ  هَ وَ  اس  يَ ق  ال    ث    اع  جَ َ الإ  ا  مَ يه  ل  يَ وَ 
 .اء  مَ لَ ع  ال   ور  ه  جَ    دَ ن  ا ع  هَ يـ  لَ عَ  ق  فَ تـ  م  ال   ة  ي  ع  ر  الش  

ب ـَف    اء  هَ قَ ف  ال    فَ لَ ت ـَاخ    يع  ر  ش  الت    ر  اد  صَ مَ   اكَ نَ ه  وَ  الآخَ هَ ض  ع    ،  ر  ا 
 . يَ ع  اب  الت  وَ   ة  ابَ حَ ى الص  اوَ فَـتَ ، وَ ف  ر  ع  ال  وَ   ان  سَ ح  ت  س  الا   لَ ث  م  

ЛЕКСИЧЕСКИЕ ЕДИНИЦЫ: 
источник  َ( ر  اد  صَ مَ ) ر  دَ ص  م 
законодательство, право  َيع  ر  ش  ت   

основа, корень  َ(ول  ص  )أ   ل  ص  أ 
оставшийся  َق  ب 
другой  َر  خَ آ   
единогласное решение, 

единодушие во мнениях 
 اع  جَ َ إ  

сравнение, сопоставление   اس  يَ ق 

относящийся к закону, законный, 

легальный, шариатский 
 ي  ع  ر  شَ 

единодушный, согласованный   اَع ي  ه  ي  لَ عَ  ق  ف  ت ـَم  ، إ جَ 
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1) одобрение, похвала 2) признание 

не противоречащим шариату 
  ان  سَ ح  ت  س  ا  

правовой обычай, общепринятая 

норма 
   ف  ر  ع  

фетва ( ىاوَ فَـتَ فَـتـ وَى)  
сподвижники пророка Мухаммада 
(да благословит его Аллах и приветствует!)  

  ة  ابَ حَ ص  ال
последователь (  نَ و ع  ب  تََ تََب ع ) أتَـ بَاع ، 
речь, слово   َم  لاَ ك 
ниспосланный   ل  ز  ن ـَم 
посредством   ة  طَ اس  وَ ب 
начинающийся   مَبد وء   
завершающийся   َوم  ت  م 
набожный, религиозный, 

поклоняющийся 
 د  عبٍّ  م تَ 

чтение   ة  وَ لاَ ت 
уже  َد  ق 
обязываться, брать на себя, 
заботиться 

 دَ ه  عَ ت ـَ
1) хранить, беречь 2) учить 

наизусть 
 ظَ ف  حَ 

замена, смена َيل  د  ب  ت ـ   
искажение, извращение   يف  ر  تَح 
мнение   َ(اء  )آرَ  ي  أ  ر 
решение  َ( ات  ارَ رَ )ق ـَ ار  رَ ق ـ 
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авторитетный   َة  قَ و ث  ، ذ  ه  ب   وق  ث  و  م 
суждение    م  ح ك 
аналогия   ق يَاس 
ситуация )  حَالَة  )حَالَات 
описанный    مَو ص وف 
представляет собой   ن  عَ  ة  ارَ بَ ع 
распространённый    ر  ش  تَ نـ  م 
общество     ( ات  عَ مَ تَ )م    ع  مَ تَ م 
вынести постановление دَرَ قَـراَر ا  أَص 
вести к   َىد  أ 
какой-либо вопрос  ألََة  مَا  مَس 
муфтий )َم ف ت  )م ف ت ون 
на основе   َاس  سَ ى أَ لَ ع 
принцип  َ(ئ  اد  بَ )مَ  أ  دَ ب  م 

ЛЕКСИЧЕСКИЙ КОММЕНТАРИЙ 

1. Сура «Аль-Фатиха» ( ة  اتح َ فَ ال    ة  ورَ س   ) «открывающая» – 

первая сура Корана.  

2. Сура «Ан-Нас» ( الن اس    ة  ورَ س   ) «люди» – последняя (114) 

сура Корана. 

3. В значении «аналогия» помимо слова  قياس в арабском 

языке может также употребляться слово مَاثلة.  
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ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ АРАБСКОГО 

ЯЗЫКА 

ТЕМА: 

РОД ИМЕНИ СУЩЕСТВИТЕЛЬНОГО И 

ПРИЛАГАТЕЛЬНОГО. Часть 2 

ПРАВИЛО 1 
Некоторые существительные, не имеющие окончания 

женского рода, являются таковыми по употреблению. К ним 
относятся: 

- собственные имена женщин:   َن د ، مَر ي  ه 

- названия стран, городов, и племен:   ق  م ص ر   ,Дамаск د مَش 

«Египет», يَا  «Россия»  ر وس 

- названия парных частей тела:    يَد  «рука»,   أ ذ ن «ухо» 

- некоторые имена существительные, имеющие форму 

мужского рода:   حَر ب «война»,    أرَ ض «земля, пол». 

-      некоторые имена собирательные:    غَنَم «овцы». 

-      названия ветров:    ر يح «ветер». 

-      названия рая, ада и адского огня:    نعَ يم «рай». 

ПРАВИЛО 2 
Окончание  [-атун-] является показателем женского рода 

только, если имя существительное или прилагательное 

находится в единственном числе. Если слова во 

множественном числе имеют это окончание, они могут быть 
и мужского рода (в зависимости от рода слова в 

единственном числе). Например:  – «комната»   غ ر فَة  

(единственное число) женского рода, а   ذَة  – «ученики» تَلَام 

(множественное число) – мужского рода.  

ПРАВИЛО 3 
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     Некоторые имена могут быть и мужского, и женского 

рода. Их относят к общему роду.   كٍّ ي  ,«небо» سَْاَء   ,«нож» س 

 ,голова». Чаще всего они употребляются в том роде» رأَ س  

форму которого они имеют.  
ПРАВИЛО 4 

      К именам женского рода также относятся имена, 
оканчивающиеся на: 

- некоренное –  اء َُ , например:   راَء  .«пустыня» صَح 

- некоренное –َُى  или –ا َُ  например: ذ ك رَى «воспоминание», 

 .«мир» ذ ن ـيَا

ПРАВИЛО 5 

Женский род имен прилагательных модели  образуют  فَـع لَان  

женский род по форме فَـع لَى или  َنةَ  فَـع لا  Например: راَن     سَك   

«пьяный» – ж.р. – راَنةَ  سَك رَى ، سَك  .  

لَان   لَى – .ленивый» – ж.р» كَس  لاَ كَس  نةَ  ، كَس  . 

ПРАВИЛО 6 

Женский род имен прилагательных модели  образуют  أفَـ عَل  

женский род по форме   فَـع لَاء. Например: 

أَحْ َر    «красный» – ж.р. –   حَْ راَء. 

 .عَر جَاء   – .хромой» – ж.р» أعَ رجَ  

ПРАВИЛО 7 

Если слово мужского рода заканчивается на -ى ُ  то 

женский род имеет окончание -  اة . Например: 
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فَت    «парень» –   فَـتَاة – «девушка». 

ПРАВИЛО 8 
 Некоторые имена прилагательные имеют одну форму для 

мужского и женского родов, к ним относятся: 

– имена прилагательные, образованные по моделям   ، عَل م ف 
م ف ع يل    ، عَال   م غ وَار   ,«воинственный (-ая)» مُ  رَب   :Например .م ف 

«совершающий (-ая) набеги»,   م ع ط ير «использующий (-ая) 

благовония».  

–   имена прилагательные, образованные по модели   فَـع ول, 
когда они не имеют значение страдательного залога. 

Например:   صَب ور «терпеливая (-ая)». 

–   имена прилагательные, образованные по модели   فعَ يل, 
когда они имеют значение страдательного залога.  Например: 

ير   ,«убитый (-ая)» قتَ يل   حَب يب     ,«пленный (-ая)» أَس   «любимый (-

ая)». 

     Следует отметить, что от этих имен могут быть 

образованы имена женского рода с окончанием -  ة . 

 

УПРАЖНЕНИЯ 
1. ПРОЧТИТЕ ТЕКСТ مصادر التشريع الإسلامي И ПЕРЕВЕДИТЕ ЕГО. 

2. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. 
ОТВЕТЬТЕ НА ВОПРОСЫ: 

 ؟ مصادر التشريع الإسلاميما هي  (١
الأربعة   فق فقهاء اتهل   (٢ هو    الكري   القرآن   أن على    المذاهب 

 الإسلامي؟  التشريعمصدر 
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فقهاءاتهل   (٣ الأربعة  فق  هي    النبوية  السنة  أنعلى    المذاهب 
 الإسلامي؟  التشريعمصدر 

المصادر    النبوية   والسنة   الكري   القرآنهل   (٤ لباقي  أصلان  هُا 
 ؟الأخرى

تلي   (٥ الت  المصادر  واتفق    النبوية   والسنةَ   الكري  القرآنَ ما هي 
 ؟ جَهور العلماءعليها 

 أصولا شرعية ف الإسلام؟   عدٍّ ما هي المصادر الأربعة الت ت   (٦
 ؟مصادر التشريع الإسلاميمن  القياس و  الإجَاعهل  (٧
 ؟مصادر التشريع الإسلاميمن الاستحسان هل  (٨
 ؟مصادر التشريع الإسلاميمن العرف هل  (٩
الصهل   (٠١ والتابعي فتاوى  التشريع  من    حابة  مصادر 

 ؟الإسلامي
 
3. ВЫУЧИТЕ СЛЕДУЮЩИЙ ДИАЛОГ. СОСТАВЬТЕ НА ЕГО ОСНОВЕ 
ТЕКСТ И ПЕРЕСКАЖИТЕ ЕГО (задание на повторение материала 
предыдущих тем): 

ل م ونَ؟  هُدَى:  Когда мусульмане مَتَ يَص وم  ال م س 
соблюдают пост? 

ر   شُعَيْب:  شَه  ف   ل م ونَ  ال م س  يَص وم  
  رَمَضَانَ.

Мусульмане 

соблюдают пост в 
месяц Рамадан. 

عَلَى ك لٍّ   هُدَى: ب   وَاج  الص و م   وَهَل  
؟ ل م   م س 

А соблюдение поста – 

это обязанность 
каждого 

мусульманина? 



256 

 

ل م    شُعَيْب:  م س  عَلَى ك لٍّ   ب   وَاج  الص و م  
د (.   بَل غ  )راَش 

Соблюдение поста – 
это обязанность 

каждого 

совершеннолетнего 
мусульманина.  

السُّح ور   هُدَى: ه وَ  مَا  تَـع ر ف   وَهَل  
ف طاَر     ؟وَالإ 

Ты знаешь, что такое 

«сухур» и «ифтар»? 

نَـعَم ، السُّح ور  ه وَ تَـنَاو ل  الط عَام    شُعَيْب: 
ف طاَر  ه وَ تَـنَاو ل  قَـب لَ   ر ، وَالإ  ال فَج 

.  الط عَام  ف  ال مَغ ر ب 

Да. «Сухур» – это 

принятие пищи до 
рассвета, а «ифтар» – 

принятие пищи 

вечером (разговенье).  

ي صَلٍّ ي   هُدَى: مَتَ   ، تَـع ر ف  وَهَل  
؟  اَو يح  ل م ونَ صَلَاةَ التّ   ال م س 

А ты знаешь, когда 
мусульмане 

совершают молитву 

«таравих»? 

 Да. Мусульмане نَـعَم ،.  شُعَيْب: 

совершают молитву 

«таравих» ночью в 
месяц Рамадан.  

 А что такое праздник  ه وَ ع يد  ال ف ط ر ؟ ومَا هُدَى:

разговенья? 

ر   شُعَيْب:  شَه  الص و م  ف   ان ت هَاء   ع يد   ه وَ 
 رَمَضَانَ. 

Праздник разговенья 

– это завершение 

поста в месяце 
Рамадан.  

 
4. ПЕРЕВЕДИТЕ НА АРАБСКИЙ ЯЗЫК: 

1) В понедельник до обеда. 
2) Во вторник вечером. 

3) В среду  ночью. 

4) В четверг днем. 
5) В пятницу после обеда. 

6) В субботу утром. 

7) В воскресенье вечером. 
8) 16 декабря 2010 года.  
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9) 23 апреля 2014 года. 

10) 9 ноября 2019 года. 
11) 6 сентября 1991 года. 

12) в 11.14 утра. 

13) в 13.45. 
14) до 15.00 

15) после 22.30.  

 
5. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЙ отрывок текста. 
ПРИДУМАЙТЕ НАЗВАНИЕ ТЕКСТА И ВЫПИШИТЕ 7 
СЛОВОСОЧЕТАНИЙ, ИМЕЮЩИХ СМЫСЛОВОЕ ОТНОШЕНИЕ К 
ТЕКСТУ.  

الم  هو  الكري  للتشريع  صالقرآن  والأساسي  الأول  در 
النٍّبٍِّ مُمٍّد  وهو  الإسلامي   المنزل على  تعال  صلٍّى الل  ) كلام الل 
وسلٍّم  بلفاتحة  (  عليه  ال مَبد وء  جبيل،  بواسطة  العربيٍّة  بللٍّغة 

بتلاوته.   وال م تعب د  بلنٍّاس  تعهٍّ وال مَختوم  من  وقد  بحفظه  الل  د 
 حريف. بديل والت  التٍّ 

 
6. ЗАПОЛНИТЕ СЛЕДУЮЩУЮ ТАБЛИЦУ (спряжение в прошедшем 
времени): 

 هو  هم يه هن أنتم 

 تَـعَه دَ     

  ا ت ـفَق وا   

   بدََأَت    
    ق ـل نَ  

ت م        ا ن ـتـَهَيـ 
 نَـز لَ     
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7. ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВОСОЧЕТАНИЯ НА РУССКИЙ 
ЯЗЫК. ОБРАЗУЙТЕ С НИМИ ВОПРОСИТЕЛЬНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ.  

 المصدر الأول   -   القرآن الكري   -
 التشريع الإسلامي  -  المصدر الأساسي   -
 بللٍّغة العربيٍّة    -   كلام الل تعال  -
 ال مَبد وء بلفاتحة   -   بواسطة جبيل  -
   حريفالت  حفظ من  -   بديل  حفظ من التٍّ  -

 
8. ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ НА АРАБСКИЙ 
ЯЗЫК: 

1) Иджма – это один из источников исламского права. 

2) Иджма – это единодушное мнение или решение 
авторитетных исламских ученых по обсуждаемому вопросу.  

3) Кияс это суждение по аналогии с ситуацией, описанной 

в Коране или пророческой сунне.  
4) Урф представляет собой распространённые в исламском 

обществе мнения.  

5) Истихсан – вынесение религиозного постановления, 
ведущего к отказу от решения по аналогии.  

6) Фетва – это решение по какому-либо вопросу, 

выносимое муфтием, или исламским ученым на основе 
принципов ислама. 
 
9. ПРОЧТИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВА, ПЕРЕВЕДИТЕ ИХ. ОБРАЗУЙТЕ 
(ПРИ НАЛИЧИИ) ФОРМУ МНОЖЕСТВЕННОГО ЧИСЛА (У ИМЕН 
СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ И ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ) И ФОРМУ НАСТОЯЩЕ-
БУДУЩЕГО ВРЕМЕНИ (У ГЛАГОЛОВ). УПРАЖНЕНИЕ НА ПОВТОРЕНИЕ 
И КОНТРОЛЬ РАНЕЕ ПРОЙДЕННОЙ ЛЕКСИКИ. 

م   سَبَب   حَد يث    يَ و  ر   ق س 

 ا ن ـقَسَمَ  قَـو ل   نَف لَة   م تـَعَل ٍّق  

ر   تَـق ر ير   مَف ر وض    عَ مَ  فَج 
ر   ع شَاء   ي  م  لاَ س  إ    صَل ى ظ ه 
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 ذَهَبَ  عَص ر   د خ ول     ح  ال  صَ 
ث لَ  ف ع ل   شَر يعَة   عَمَل  صَال ح    م 

 وَصَلَ  وَق ت   عَدَد   وف  س  ك  ال   ة  لاَ صَ 
عَة   وف  س  ال    ة  لاَ صَ   قَـرأََ   ل  س  غَ  ركَ 
 عَن     ح  س  مَ  عَق يدَة   اء  قَ س  ت  س  الا   ة  لاَ صَ 
دًّا  ع ض و   ل  مَ عَ  ة  ارَ خَ ت  س  الا   ة  لاَ صَ   ج 

 قَـب لَ  فَض ل   ا م رأَةَ   أدََاء  الص لَاة  
 بَـع دَ  ه  ج  وَ  رَج ل   ة  مَ لاَ الس   عَ مَ 
 عَادَة     ع  ف  رَ  س ن ة   يح  او  التّ َ  ة  لاَ صَ 
 ع د ة   وَق ت    راَت ب   ى حَ الضُّ  ة  لاَ صَ 
 ث     س  أ  رَ   ة  ارَ هَ طَ  د  جُّ هَ الت ـ  ة  لاَ صَ 
 ك ل    ل  ج  ر   وء  ض  و   ة  يضَ ر  فَ ال   ة  لاَ صَ 

عَة    ح  صَ  كَع ب   مَر ة   صَلَاة  الْ  م 
ب   ر   فَر يضَة   وَاج   ة  بَ ع  كَ ال ظ ه 
 ونَ د   ض  ع  ب ـَ حَق   بَل غ  

 دَل   م ص ر   ث  دَ حَ  إ لَ الل ٍّقَاء  
 قَ فَ ت ـ ا   مَغ ر ب   جََاَعَة   ذكَ ي  
هَب   اف  وَ طَ  م ق يم    ع ن دَ  مَذ 
 فَ لَ ت ـَخ  ا    يب  ت  ر  ت ـَ ف  حَ ص  م   مَر يض  
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 أمَ ا...فَ   ا ن ت هَاء   يه  ق  فَ  م سَاف ر  
 أَن   يك  ل  د  تَ  د  يَ  كَث ير  
 ا ن ـتـَهَى ق  فَ ر  م     س  مَ  قلَ يل  
 أَي   جَ  ه ور   ة  الاَ وَ م   عَالِ   

 بَدَأَ  وص  ص  مَ   ة  ي  ن   ة  ي  و  بَ الن ـ  ة  ن  السُّ 
 
 
10. ОТВЕТЬТЕ НА СЛЕДУЮЩИЕ ВОПРОСЫ ПО ГРАММАТИКЕ 
АРАБСКОГО ЯЗЫКА: 

1. Что обозначает сравнительная степень и как она 
образуется? 

2. В какой форме (или в каких формах) может выступать 

сравнительная степень имен прилагательных в арабском 
языке? 

3. Если сравнивается качество одного и того же явления, 

но в различные периоды времени или состояния, то чем 
может быть заменено во второй части сравнения название 

этого явления во избежание повторения? Приведите 

пример,  

4. Что присоединяется к предлогу   ن -если непо ,م 

средственно за сравнительной степенью прилагательного 

следует глагол? Приведите пример. 

5. Что происходит при присоединении к предлогу   ن  م 
местоимения  َما? Приведите пример: 

6. Как образуется превосходная степень качественных 
прилагательных в арабском языке? 

7. Как оформляется превосходная степень, если форма 

превосходной степени   َأفَ ـعل ставится перед именем? 

Приведите пример: 

8. Как оформляется превосходная степень, если форма 

превосходной степени ставится после имени? Приведите 
пример: 
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9. Могут ли прилагательное и имя согласоваться в роде и 

числе, если форма превосходной степени (т.е. прилага-
тельное) стоит перед именем, к которому она относится? 

Приведите пример. 

10. Как образуется множественное число превосходной 
степени? Приведите пример:  

11. Как образуют качественные прилагательные, 

оканчивающиеся на   ي-, сравнительную и превосходную сте-

пени? Приведите пример: 

12. Что происходит при образовании сравнительной и 
превосходной степеней от имен прилагательных, которые 

имеют две одинаковые буквы в корне? Приведите пример. 

13. Как образуется сравнительную и превосходную степени 

имена прилагательные типа   عاَل? Приведите пример. 

14. Как образуются сравнительная и превосходная степени 

от имен прилагательных, которые имеют более трех со-
гласных в своем составе и прилагательных, образованных по 

формуле   َأفَ ـعل? Приведите пример. 

15. Как употребляется конструкция «один из самых» в 

арабском языке? Приведите пример. 
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25 УРОК –  ُوَالْعِشْرُونَ  الْْاَمِسُ  الدَّرْس  

 ةُ يَّ بِ رَ عَ الْ  ةُ غَ الل  
أَ دَ ح  إ    يَ ه    ةَ ي  ب  رَ عَ ال    ةَ غَ اللُّ   ن  أَ   ف  و ر  ع  مَ ال    نَ م     ات  غَ اللُّ   ر  ثَ ك  ى 

ال  ف    اار  شَ ت  ن  ا   اللُّ دَ ح  إ    يَ ه  وَ   الَِ  عَ   م  ف    تٍّ  الس ٍّ   ة  ي  سْ   الر    ات  غَ ى    ة  مَ ظ  نَ  
 . ة  دَ ح  ت  م  ال   م  مَ الأ  

لَ وَ ص  ق    ة  ي  هَُ ٍّ أَ   ات  ذَ   ة  ي  ب  رَ عَ ال    ة  غَ اللُّ  ال  دَ ى  فَ يَ م  ل  س  م  ى    ة  غَ ل    يَ ه  ، 
  آن  ر  ق  : ال  م  لاَ س   الإ  ف    ي   ي  اس  سَ الأَ   يع  ر  ش  الت    ي  رَ دَ ص  مَ   ة  غَ ل    يَ ه  وَ   ة  سَ د  قَ م  
 .  ة  ي  و  بَ النـ   يث  اد  حَ الأَ وَ  ي  ر  كَ ال  
كَب ير ا    م  لاَ س  الإ    ار  شَ ت  ن  ا  وَ    دَو ر ا  ار  ف  لعَ بَ    ة  غَ اللُّ   ة  انَ كَ مَ   اع  فَ ت   
وَ ة  ي  ب  رَ عَ ال   ،  ة  يلَ و  طَ   ون  ر  ق  ل    ب  دَ الأَ وَ   م  ل  ع  ال  وَ  ة  اسَ يَ الس ٍّ   ةَ غَ ل    ت  حَ بَ ص  أَ ، 
م  ير  ث  تَ    ة  ي  ب  رَ عَ ال    ت  رَ ث ـ أَ وَ    ات  غَ اللُّ   نَ م    ير  ث  ى كَ لَ عَ   ر  اش  بَ م    ير َ غَ   و  أَ   ار  اش  بَ ا 

 . ي ٍّ م  لاَ س  الإ   الَِ  عَ  ال  ى ف  رَ خ  الأ  
ЛЕКСИЧЕСКИЕ ЕДИНИЦЫ: 

Организация объединенных наций   ة  دَ ح  ت  م  ال   م  مَ الأ   ة  مَ ظ  نَ م   
максимальное (огромное) значение  َىوَ ص  ق   ة  ي  هَُ ٍّ أ 
у, для  َى دَ ل 
играть роль   لعَ بَ دَو ر ا 
влиять  َرَ ث ـ أ 
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возвышение, подъем, возрастание   اع  فَ ت  ر  ا   
место; значение  َة  انَ كَ م  
становиться  َحَ بَ ص  أ 
политика   ة  اسَ يَ س 
наука   ع ل وم (م  ل  ع(   
литература  َب  دَ أ  )  )آدَاب 
высокий, длительный, долгий  َيل  و  ط  )  )ط وَال 
низкий, короткий, краткий ) قَص ير  )ق صَار 
влияние   َير  ث  ت 
прямой   ر  اش  بَ م 
не, без  َير   غ   
Арабский мир   رَ عَ ال   ن  طَ وَ ال ُّ  ب 
помимо, в дополнение к   لَ إ   ة  افَ ضَ إ 
разговаривать  ََثَ د  تح   
государство (  لَة  ( ل  وَ د  دَو 
человек, душа  َة  مَ سَ ن)    )نَسَمَات 
считается  دُّ عَ ي ـ  
важный  َام  ه 
относить, принадлежать ) ب     نَسَبَ )يَـن س 
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семитский    سَام ي 

цель   َدَ ه ) دَاف   ف  )أهَ 

приверженцы, последователи  ) تََب ع  )أتَـ بَاع 
особый    خَاص 
история, дата  ََيخ  ر  ت 

говорящий   م تَحَد ٍّث ونَ(  ث  د ٍّ حَ تَ م( 
самый современный  َث  دَ ح  أ  
зарождение, возникновение  َة  أَ ش  ن   
рассматривать   بََ تَ ع  ا  
самый древний  َم  دَ ق  أ  
возвращаться, восходить  َ(ود  ع  ي ـَ) ادَ ع  
количество говорящих на  َالن اط ق يَ ب  دَد  ع 
по всему миру   َِف  جََ يع  أَنَ َاء  ال عَال 
в последнее время  يرةَ   و نةَ  الأَ ف  الآ  خ 
любители языка   ع ش اق  اللُّغَة 

 

ЛЕКСИЧЕСКИЙ КОММЕНТАРИЙ 

1. Второй айат  суры «Юсуф» – عَرَب يًّا   ق ـر آن   أن ـزلَ ناه   لَعَل ك م  "إن  
 имеет значение «Поистине, Мы ниспослали его в – تَـع ق ل ونَ"

виде Корана на арабском языке, чтобы вы могли его 

понять». 
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2. В значении «отнести к чему-либо» глагол  َبَ سَ ن  

употребляется в сочетании с предлогом   لَ إ .  

3. В значении «восходить к чему-либо» глагол  َعَاد 

употребляется в сочетании с предлогом   لَ إ .  

4. Глагол  ََثَ د  تح  в значении «рассказывать кому-либо» 

употребляется с предлогом إل. В значении «рассказывать о 

чем-либо» данный глагол употребляется с предлогом عن. 

 

ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ АРАБСКОГО 

ЯЗЫКА 

ТЕМА 

ПРЯМАЯ И КОСВЕННАЯ РЕЧЬ 

ПРАВИЛО 1 
Прямой речью называется речь, передаваемая автором от 

имени говорящего лица дословно, без всяких изменений. 
ПРАВИЛО 2 

Прямая речь в арабском языке обычно следует после 

слов автора и отделяется от них двоеточием или кавычками 

(или тем и другим одновременно). Например: 

ل   "لَقَد  ك ن ت  صَد يق ي  قاَلَ  رَسَة  ف     :  ال مَد  يَة "ف     هَذ ه   ال مَاض  الس نَة    

Мой друг сказал мне: «Я был в этой  школе в прошлом 

году» . 
ПРАВИЛО 3 

Косвенной речью называется такая речь, в которой 
говорящий передаёт чужую речь от своего имени, причём 

передаёт её не дословно, а с изменением грамматической 

формы, пересказывая её содержание. Например: 

ل   رَسَة  ف    إ ن ه  كَانَ   صَد يق ي  قاَلَ  ال مَد  يَة  ف     هَذ ه   ال مَاض  الس نَة    Мой 
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друг сказал мне, что он был в этой  школе в прошлом году . 

ПРАВИЛО 4 
Если прямая речь представляет собой повествовательное 

предложение, то при обращении в косвенную, она 

становится дополнительным придаточным предложением с 

союзом   أَن «что». Например: 

يَة "ف     ال مَد ينَة  هَذ ه   ف     : "كَانَ هَذَا الط ال ب  صَد يق ي  أَجَابَن   الس نَة  ال مَاض   

Мой друг ответил мне:  «Этот  студент был в этом  
городе прошлом в году» → 

الط ال بَ كَانَ   صَد يق ي  أَجَابَن   هَذَا  ال مَد ينَة  ف     أَن   يَة  ف     هَذ ه   ال مَاض  الس نَة    

Мой  друг  ответил  мне,  что этот студент был в этом 

городе в прошлом году . 
ПРАВИЛО 5 

Если прямая речь является вопросительным предложением 
и представляет собой специальный вопрос, то при 

обращении в косвенную она становится дополнительным 

придаточным предложением с союзными словами مَتَ؟ 

«когда»?, أيَ نَ؟ «где»? и т.д. Например: 

الد ر سَ"؟ هَذَا  "مَتَ كَتـَب تَ   Я спросил его: «Когда ты سَألَ ت ه : 

написал этот урок?» → الد ر سَ  هَذَا  كَتَبَ  مَتَ   Я»   سَألَ ت ه  

спросил его, когда он  написал этот урок». 
ПРАВИЛО 6 

Если в прямой речи есть личные или притяжательные 
местоимения, а также личные формы глаголов, то в 

косвенной речи они заменяются соответствующим образом. 

Например:   "َالآن عَائ لَت كَ  تَس ك ن   "أيَ نَ  سَألَ ت ه :  Я спросил его: 

«Где живет твоя семья сейчас»? →  َسَألَ ت ه  أيَ نَ تَس ك ن  عَائ لَت ه  الآن 

«Я спросил его, где живет его семья сейчас». 
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УПРАЖНЕНИЯ 
 

1. ПРОЧТИТЕ ТЕКСТ  اللغة العربية И ПЕРЕВЕДИТЕ ЕГО. 

2. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. 
ОТВЕТЬТЕ НА ВОПРОСЫ: 

 الإسلام؟ هل اللغة العربية لغة  (١
 ؟ ف العالِ إحدى أكثر اللغات انتشارااللغة العربية  لماذا تعد  (٢
 ؟العربية لغة رسْيةاللغة  ت عدٍّ ف أية بلدان  (٣
 ؟ دول الوطن العربما هي   (٤
 ؟ ف العالِ للغة العربيةعدَد الن اط ق ي ب كم  (٥
 ؟اللغة العربية لدى المسلميما هي أهُية  (٦
تَّمة  عندلماذا تعد العربية لغة  (٧  ؟المسلمي مُ 
 هامة ف الثقافة والآداب؟  مكانة هل للغة العربية  (٨
 نزل القرآن الكري؟ بأية لغة  (٩

 ستخدم اللغة العربية كلغة رسْية؟ ت  ف كم بلد   (١٠
 
3. ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ НА АРАБСКИЙ 
ЯЗЫК. ЗАДАЙТЕ К НИМ ВОПРОСЫ: 

1) Арабский язык один из самых распространенных языков 

в мире. 
2) На арабском языке говорят более чем 400 миллионов 

человек. 

3) К числу арабоязычных можно отнести более 20 стран. 
4) Арабский язык один из семитских языков. 

5) Арабский язык используется в религиозных целях 

приверженцами ислама по всему миру. 
6) Арабский язык один из шести официальных языков 

ООН.  



268 

 

7) В религиозной сфере арабский язык занимает особое 

место.  
8) Коран был ниспослан на арабском языке. 

9) Арабский язык занимает особое место в исламе. 

10) В университетах России много студентов изучают 
арабский язык. 

 
4. ЧТО ВЫ ПРЕДПОЧИТАЕТЕ СДЕЛАТЬ В СЛЕДУЮЩЕЙ 
СИТУАЦИИ. ОТВЕТЬТЕ В 3-5 ПРЕДЛОЖЕНИЯХ.  

 أن تتكلم الروسية أو العربية.  (۱
 ( أن تدرس اللغات الأجنبية أو التاريخ.٢

 

5. ПРОСПРЯГАЙТЕ (ПИСЬМЕННО) ГЛАГОЛЫ И   تَ وَزَّعَ   ،اِسْتَخْدَمَ   В  عَادَ   

ПРОШЕДШЕМ И НАСТОЯЩЕ-БУДУЩЕМ ВРЕМЕНИ. 
 
6. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ.  

 نزل القرآن الكري بللغة العربية.  (١
 تستخدم اللغة العربية كلغة رسْية ف حوال عشرين بلدا.  (٢
 العرب. العربية لغة رسْية ف كل دول الوطن اللغة  (٣
 . مليون نسمة  ٤٠٠يتحدث اللغة العربية أكثر من  (٤
يرةَ  ع ش اق  اللغة العربكث ر ف  الآو   (٥  .ةينةَ  الَأخ 
 الإسلامية. الثقافة  ف انتشارللغة العربي ة أهٍُّي ة كبيرة  (٦

 . أحدثها نشأة وتَريَاالعربية احدى اللغات السامية وهي   (٧
غات  عتب اللغة العربية من أقدم اللغات، ويعود أصلها إل اللت   (٨

 . السٍّامية
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العربية   درست   (٩ ف    ف   اللغة  والمعاهد  الدول  الْامعات 
   .وغيرهاالإسلامية 

قال الل تعال ف كتابه الكري: "إن  أن ـزلَ ناه  ق ـر آن  عَرَب يًّا لعََل ك م   (١٠
 (. ٢)يوسف سورة  .تَـع ق ل ونَ"

 
7. ЗАПОЛНИТЕ СЛЕДУЮЩУЮ ТАБЛИЦУ: 

ИМЕНИТЕЛЬНЫЙ 

ПАДЕЖ 

НЕОПРЕДЕЛЕННОЕ 

СОСТОЯНИЕ 

ИМЕНИТЕЛЬНЫЙ 

ПАДЕЖ  

ОПРЕДЕЛЕННОЕ 

СОСТОЯНИЕ 

ВИНИТЕЛЬНЫЙ 

ПАДЕЖ 

НЕОПРЕДЕЛЕННОЕ 

СОСТОЯНИЕ 

ВИНИТЕЛЬНЫЙ 

ПАДЕЖ  

ОПРЕДЕЛЕННОЕ 

СОСТОЯНИЕ 

ЖЕНСКИЙ РОД  

ИМЕНИТЕЛЬНЫЙ 

ПАДЕЖ  

 

     حَال  

     بَق  

     مَاض  

     جَام عَة  

     مَدَار س  

     مَص دَر  
 

8. ОГЛАСУЙТЕ И ПЕРЕВЕДИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВОСОЧЕТАНИЯ. 
СОСТАВЬТЕ С НИМИ ПРЕДЛОЖЕНИЯ.  

   ؛أكثر اللغات انتشارا -
 ؛ الرسْية ةاللغ -
 ؛ الأمم المتحدة -
 ؛ دول الوطن العرب -
 ؛ لغة الأحاديث النبوية -
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 ؛ أهُية قصوى وذ -
 ؛ لغة القرآن الكري -
 ؛ التشريعمصدر  -
 ؛ اللغةارتفاع مكانة  -
 ؛ لغة السياسة -
  ر.ثر تثيرا مباشأ - 

 
9. ПРОЧТИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ СЛОВА, ПЕРЕВЕДИТЕ ИХ. ОБРАЗУЙТЕ 
(ПРИ НАЛИЧИИ) ФОРМУ МНОЖЕСТВЕННОГО ЧИСЛА (У ИМЕН 
СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ И ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ) И ФОРМУ НАСТОЯЩЕ-
БУДУЩЕГО ВРЕМЕНИ (У ГЛАГОЛОВ). УПРАЖНЕНИЕ НА ПОВТОРЕНИЕ 
И КОНТРОЛЬ РАНЕЕ ПРОЙДЕННОЙ ЛЕКСИКИ. 

 امَ قَ  ظ ه ور   ة  لَ بـ  ق  ل  ا    مُّ هَ أَ 

 رَ هَ ظَ  ة  الَ سَ ر   ة  هَ ج  و   ل ٍّ صَ م  
ي    م  ظَ ع  م   يد   وَح   ن  إ   تَـو ح 

 عَ رَ شَ  أدََاء   بَشَر   ة  فَ ر  شَ م  ال   ة  بَ ع  كَ ال  

 دَعَا ع بَادَة   ب ع ثةَ   د  اش  رَ 
 وَقَعَ  تَـن ف يذ   ة  ينَ د  مَ    ة  ر  مَ  ل  و  لأَ 

 لَ زَ ن ـَ   أمَ ر   الَ  وَ حَ  ر  ك ٍّ بَ م  
 ث  ي  حَ  اب  رَ شَ  ار  غَ  تَـو راَة  
يل    امَ صَ  س ح ور   ام  عَ  إ نْ  

 انَ كَ  وب  ر  غ   ام  عَ طَ  ال ك تَاب  ال م قَد س  

د  الأقَ صَى  يع   ال مَس ج   لَ اوَ نَ ت ـَ  س  شَ   جََ 
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 يَ ب   إ ف طاَر   ة  تّ َ ف   اءَ رَ ح    ل  بَ جَ 

تَمَلَ  ام  يَ ص   ة  م  ق   ي  م ض    ا ش 
 ت  حَ  ة  رَ ج  ه   ة  هَ ج   ة  رَ و  ن ـَم  ال   ة  ينَ د  مَ ال  

ف ر   ل  بَ جَ  م قَد س    بَ ر  ق ـ  س 
 لَ لاَ خ   س  د  ق  ال   ر  م  ع   مَك ة  ال م كَر مَة  

 كَ ل  ذَ ب   ار  شَ ت  ن  ا   أثََـر   اب   يَ إ  
 سَْ ى   اع  نَ ت  م  ا   صَد يق   ان   وحَ ر  

 تَـوَج هَ  ة  وَ ع  دَ  د  ه  عَ  أَي  
  ر  مَ  عَائ لَة   ل غَة   د  ر  م َ 
رَة   ة  لَ حَ ر  مَ  بَ  ك  أَ   دَرَسَ  أ س 

 ل مَاذَا؟  أَهَُ ٍّي ة   ط ف ل   رَسْ  ي  
اَل     ر  مَ تَ س  ا   ب نَاء   أ م   إ جَ 
 لَ ك  شَ  ة  ائَ م   ال  ف   أَب   سَاك ن  

تَصَف    أمَ س   ب دَايةَ   سَنَة   م نـ 
ا  ال  صَ ت ٍّ ا   أَخ   كَب ير    غَد 
 عَ جَ رَ  تَطَوُّر   أ خ ت   قَد ي  
ن طقََة   صَغ ير   يَ  ة  ي  ور  ه  جَ    م   رَض 

 بَ ع  لَ   عَدَد   خَل يفَة   ه  ن  عَ  الل   يَ ض  رَ 
 صَارَ  دَو ر   ام  ظَ ن   ال  حَ 
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 عَاشَ  قَـر ن   بَب   لَع بَ دَو ر ا
 
10. НАПИШИТЕ НА ОСНОВЕ ПРОЙДЕННОГО МАТЕРИАЛА (УРОКИ 1-
25) СОЧИНЕНИЕ НА ТЕМУ «ОСНОВЫ ИСЛАМСКОЙ РЕЛИГИИ». 
ПЕРЕСКАЖИТЕ ЕГО. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

АРАБСКО-РУССКИЙ СЛОВАРЬ ЛЕКСИКИ 

1 ЧАСТИ  
отец  ) أَب  )آبَء 
авраамический   إ ب ـرَاه يم ي 
контакт, связь   ال  صَ ت ٍّ ا  )    )ا ت ٍّصَالَات 
соглашаться, прийти к единому мнению  ) ا ت ـفَقَ )يَـت ف ق 
влиять  َرَ ث ـ أ 
1) след 2) влияние, воздействие  

3) значение, важность 
 ( ر  آثََ أثََـر  )

отвечать  )  أَجَابَ )ي  يب 
единогласное решение, единодушие во 

мнениях 
 اع  جَ َ إ  

суммарный, совокупный    اَل  إ جَ 
довольство   ت سَاب  ا ح 
Один, Единый   أَحَد 
самый современный  َث  دَ ح  أ   
ихрам   ام  رَ ح  إ 
благодеяние, милость   ان  سَ ح  إ   
брат ) وَة  أَخ  )إ خ 
сестра  )  أ خ ت  )أَخَوَات 
различаться, отличаться, иметь разное 

мнение 
 ) تـَلَفَ )يََ تَل ف   ا خ 

другой    آَخَر 
выполнение, совершение   أدََاء   
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совершение молитвы   أدََاء  الص لَاة 
литература  َب  دَ أ   )  )آدَاب 
вести к  أدَ ى 
азан  َان  ذَ أ 
читать азан  ) أذَ نَ )ي ـؤَذ ٍّن 
возвышение, подъем, возрастание   اع  فَ ت  ر  ا   
Основа   أَسَاس 
основной, главный   ي  أَسَاس 
преподаватель, профессор  ) تَاذ  )أَسَات ذَة  أ س 
1) одобрение, похвала 2) признание не 

противоречащим шариату 
سَان    ت ح   ا س 

использовать, пользоваться  ) د م تَخ  دَمَ )يَس  تَخ   ا س 
продолжаться, длиться   ر  مَ تَ س  ا ) تَم رُّ   )يَس 
ислам   لَام  إ س 
исламский   لَام ي  إ س 
имя (имена)  ) اَء م  )أَسْ   ا س 
охватывать, содержать в себе  ) تَم ل تَمَلَ )يَش   ا ش 
становиться  َحَ بَ ص  أ 
вынести постановление  دَرَ قَـرَار ا  أَص 
основа, корень  َل  ص  أ )   )أ ص ول 
помимо, в дополнение к   لَ إ    ة  افَ ضَ إ 
рассматривать   بََ تَ ع  ا   
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разговение, прекращение поста, ифтар   إ ف طاَر 
совершение   إ قاَم 
самый древний  َم  دَ ق  أ  
самый большой  َبَ  ك  أ  
увеличение   ثاَر  إ ك 
более (чем), больше чем   ثَـر  م ن  أَك 
кроме   إ لا 
тысяча  )  ألَ ف  )آلَاف 
Кибла   ة  لَ بـ  ق  ل  ا   
Аллах велик!   َب  ألل أَك 
Королевство Саудовская Аравия  َال عَرَب ي ة  الس ع ود ي ة   ة  كَ لَ م  مَ ل  ا 
Бог   إ لَه 
в, к; до (определенного времени)  َإ ل 
до встречи, пока   إ لَ الل ٍّقَاء 
куда? 

 
 إ لَ أيَ نَ؟ 

мать )  أ م  )أ م هَات 
что касается, то   َأمَ ا...ف 
эмират   ة  ارَ مَ إ)     )إ مَاراَت 
отказ, воздержание   اع  نَ ت  م  ا   
повеление, приказ )  أمَ ر  )أوََام ر 

женщина    َن سَاء ( ا م رأَة( 
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вчера   أمَ س 
что   أَن 
что   أَن 
поистине, действительно    ن  إ 
сейчас  َالآن 

если Богу (Аллаху) будет угодно إ ن  شَاءَ الل 
я  َأَن 
ты  َأنَ ت 
ты (ж.р.)   أنَ ت 
распространение   ار  شَ ت  ن  ا   
вы (мужской род)   أنَ ـت م 
вы двое أنَ ـت مَا 
вы (женский род)    أنَ ت 
завершение, конец    ا ن ت هَاء 
заканчиваться  )ا ن ـتـَهَى )يَـنـ تَه ي 
Евангелие    يل  إ نْ  
был ниспослан  َأ ن ز ل 
делиться, быть разделенным  ) م  ا ن ـقَسَمَ )يَـنـ قَس 
самый важный  َمُّ هَ أ  
значение   أَهَُ ٍّي ة 
максимальное (огромное) значение  َى وَ ص  ق    ة  ي  هَُ ٍّ أ 
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или ) َأوَ  )أم 
какой?   أَي 
то есть   أَي 
аят (айат) (Корана)  )  آيةَ  )آيَات 
выдача   إ يتَاء 
положительный, позитивный   اب   يَ إ 
также, тоже أيَ ض ا 
иман, вера   إ يماَن 
где? أيَ نَ؟ 
при, путем, посредством   ب 
при, путем, посредством   ب 
дверь  )  بَب  )أبَ ـوَاب 
оставшийся  َق  ب 
совершеннолетний    بَل غ 
начинать  ) بَدَأَ )يَـب دَأ 
начало   َب دَاية 
поэтому, таким образом   كَ ل  ذَ ب   
человечество   بَشَر 
миссия, эпоха проповеднической 

деятельности  
 ب ع ثَة  

после  َبَـع د 
некоторый   بَـع ض 
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страна  ) بَـلَد  )ب ـل دَان 
Волжская Булгария  ب ـل غَار  ال ف ول غَا 
строительство   ب نَاء 
посредством   طَة  ب وَاس 
буддизм   ب وذ ي ة 
Болгар, Булгар   ال ب ـل غاَر    /  ار  غَ ول  ب  ال 
ДОМ; зд. Дом Аллаха (Заповедная 

мечеть (аль-Харам) в Мекке.  
 ال بـَي ت  

дом  )  بَـي ت  )ب ـي وت 
Синагога  ) ب يعَة  )ب يَع 
последователь (  نَ و ع  ب  تََ تََب ع ) أتَـ بَاع ، 
влияние   َير  ث  ت 
история, дата   تََر يخ 

замена, смена َيل  د  ب  ت ـ   
разговаривать  ََثَ د  تح   
искажение, извращение   يف  ر  تَح 
растирание, массаж   ل يك  تَد 
порядок    تَـر ت يب 
очень приятно!  تَشَر فـ نَا 
законодательство, право  َيع  ر  ش  ت   
развитие   تَطَوُّر 
Всевышний  َتَـعَال 
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обязываться, брать на себя, заботиться َدَ ه  عَ ت ـ 
предшествовать  َتَـقَد م 
решение  )تَـق ر ير  )ات 
укорачивание, сокращение, уменьшение َير  ص  ق  ت ـ   
календарь  ) تَـق و ي  )تَـقَاو ي 
чтение   ت لَاوَة 
принимать  )  تَـنَاوَلَ )يَـتـَنَاوَل 
выполнение, исполнение   تَـن ف يذ 
покаяние   َتَـو بة   
направляться, обращаться  ) تَـوَج هَ )يَـتـَوَج ه 
1) единобожие, монотеизм  

2) объединение 
يد     تَـو ح 

монотеистический    يد ي  تَـو ح 
Тора   تَـو راَة 
1) распределяться  

2) распространяться 
   عَ ز  وَ ت ـَ

потом, затем    ث 
университет   ) عَة  )جَام عَات   جَام 
Джибриль   ب  يل  ج 
гора  َل  بَ ج ) بَال    )ج 
Гора Хира  َاءَ رَ ح   ل  بَ ج 
очень  دًّا  ج 
новый  ) جَد يد  )ج د د 
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часть, джуз (корана)  ) زاَء  ج ز ء  )أَج 
группа, коллектив   جََاَعَة 
камешек   ، اَر ( جََ رَة  )جَََراَت   جَ 
масса, толпа, народ, публика  ) اه ير  جَ  ه ور  )جََ 
республика    َة  ي  ور  ه  ج   
все   يع  جََ 
красивый   )َيل ون  جََ يل  )جََ 
рай (  ات  ن  جَ جَن ة ) 
сторона, направление   ة  هَ ج ) هَات     )ج 
паломник  َج  )ح ج اج ( حا 
нынешний  َال  ح 
ситуация  )  حَالَة  )حَالَات 
до, до тех пор, пока    حَت 
паломничество, хадж    حَج 
совершать хадж, паломничество  )ُّحَج  )يََ ج 
зд. нечистоты, экскременты   حَدَث 
хадис (изречение пророка Мухаммада  

(да благословит его Аллах и 

приветствует!))  

 )  حَد يث  )أَحَاد يث 
1) хранить, беречь 2) учить наизусть  َيََ فَظ (   حَف ظ( 
право  )  حَق  )ح ق وق 
суждение    م  ح ك 
бритье, подстригание  َق  ل  ح   
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Слава Богу   م د  لل   الَْ 
около, примерно, приблизительно    َحَوَال 
спеши  َي  ح   
1) где; там, где 2) в то время как, когда   َث  ي  ح   
особый    خَاص 
в течение   لَ لاَ خ   
халиф, преемник, наместник  ) خَل يفَة  )خ لَفَاء 
благо, добрый, добро    خَير 
лучший, добро, благо     خَير 
1) вход 2) зд. начало    د خ ول 
степень, ступень, градус, ранг, оценка  َ( ت  ة  )دَرَجَاجَ رَ د 
изучать, учить  ) ر س   دَرَسَ )يدَ 
призывать, звать, приглашать  )ع و  دَعَا )يَد 
мольба, призыв ) د عَاء  )أدَ ع يَة   
призыв  َة  وَ ع  د   )  )دَعَوَات 
указывать, свидетельствовать   )  دَل  )يَد لُّ
роль, очередь  ) دَو ر  )أدَ وَار 
государство (  لَة  ( ل  وَ د  دَو 
без   َد ون 
религия (  َد يَانَت  د يَانة ) 
религия   ) د ين  )أدَ يَان 
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грех  )  ذَن ب  )ذ ن وب 
идти, ходить 

 
 ) هَب   ذَهَبَ )يذَ 

установленный  )  راَت ب  )رَوَات ب 
голова  )  رأَ س  )ر ؤ وس 
совершеннолетний   د  راَش 
мнение   ) رأَ ي  )آراَء 
восходить, возвращаться ( َع  ج  ر  ي ـَرَجَع ) 
нога  ) ل  )أَر ج ل  ر ج 
человек, мужчина  )  رَج ل  )ر جَال 
милосердие    رَحْ َة 
послание, писание  (  ت  الاَ سَ ر  ر سَالَة)   
официальный   رَسْ  ي 
Посланник  ) رَس ول  )ر س ل 
довольствоваться, быть согласным, 

удовлетворенным  
يَ   )بَـر ضَى(   رَض 

Да будет доволен им Аллах   يَ الل  عَن ه  رَض 
зд. устранение    رفَ ع 
возвышать, поднимать  َيَـر فَع (عَ فَ ر(    
ракаат  ) عَة  )ركََعَات   ركَ 
столп    ن  )أَر كَان (ر ك 
Рамадан   رَمَضَان 
бросание, кидание  َي  م  ر   
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духовный   ان   وحَ ر 
Россия  يَا  ر وس 
рассказал, передал (было передано)  َر و ي 
закят, пожертвование, милостыня    زكََاة 
предыдущий, ранний    سَاب ق 
житель, население    س ك ان ( سَاك ن( 
семитский    سَام ي 

причина, повод  ) بَاب   سَبَب  )أَس 
шесть   ت  س 
сухур    س ح ور 
поверхность, крыша  َس ط وح (ح  ط  س(    
бег, ходьба (между хомами сафа и 

марва) 
 سَع ي  

священное писание, книга  ) فَار  ف ر  )أَس   س 
Мир вам! Здравствуйте!   الس لَام  عَلَي ك م 
небесный   سَْاَو ي 
слышать, слушать  ) مَع عَ )يَس   سَْ 
называть  )سَْ ى )ي سَم ٍّي 
1) практика, обычай 2) предание 3) 

сунна 
  س ن ة  )س نَن (

год, курс  )  سَنَة  )سَنـَوَات 
пророческая сунна   ُّة  ي  و  بَ الن ـ   ة  ن  الس   
ежегодно  ًّسَنَو يا 
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сура (Корана)  )  س ورةَ  )س وَر 
Сирия  َس ور يا 

политика   ة  اسَ يَ س 
плохой поступок, прегрешение  َ( ات  ة  )سَي ٍّئَ ئَ ي ٍّ س 
зло, злой   شَر 
питье  َاب  رَ ش 
издавать законы, предписать (законом)  َرعَ ( عَ رَ ش   )يَش 
относящийся к закону, законный, 

легальный, шариатский 
 ي  ع  ر  شَ 

законоположение, религиозный закон, 

шариат 
 شَر يعَة  )شَراَئ ع ( 

формировать, составлять ( َل  ك ٍّ شَ ي  شَك ل ) 
Северный Кавказ  َ از  قَ ف  قَ ال    ال  ش   
солнце    شَ س 
свидетельство   شَهَادَة 
свидетельствовать  َهَد (   دَ ه  ش  )يَش 
Месяц  ) ه ر  ر  )ش ه ور ، أَش   شَه 
становиться  ) ير  صَارَ )يَص 
благой, добрый, правильный   صَال ح 
поститься, соблюдать пост  ) صَامَ )يَص وم 
доброе утро!    ير  صَبَاح  الَ 
доброе утро! (ответ)   صَبَاح  النُّور 
допускаться, разрешаться  )ُّح  صَح  )يَص 
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сподвижники пророка Мухаммада (да 

благословит его Аллах и 

приветствует!)  

   ة  ابَ حَ ص  ال
сподвижник Мухаммада (да 

благословит его Аллах и 

приветствует!) 

  اب   حَ صَ 
здоровье, гигиена   ص ح ة 
подаяние, милостыня (  ات  قَ دَ صَ صَدَقَة ) 
друг  ) صَد يق  )أَص د قاَء 
маленький, младший  ) غَار   صَغ ير  )ص 
Сафа (гора)   الص فَا 
молитва, намаз  )  صَلَاة  )صَلَوَات 
молитва поиска правильного решения  َة  ارَ خَ ت  س  الا    ة  لاَ ص 
молитва о ниспослании дождя  َاء  قَ س  ت  س  الا    ة  لاَ ص 
молитва «таравих»   َيح  او  التّ َ   ة  لاَ ص 
молитва «тахаджуд»  َد  جُّ هَ الت ـ   ة  لاَ ص 
пятничная молитва   عَة  صَلَاة  الْ  م 
молитва затмения луны  َوف  س  ال     ة  لاَ ص 
молитва «ад-духа»  َى حَ الضُّ   ة  لاَ ص 
обязательная молитва  َة  يضَ ر  فَ ال    ة  لاَ ص 
молитва затмения солнца  َوف  س  ك  ال    ة  لاَ ص 
1) молиться 2) благословлять  )صَل ى )ي صَل ٍّي 
да благословит его Аллах и 

приветствует 
 صَل ى الل  عَلَي ه  وَسَل مَ 

Пост   صَو م 
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пост, соблюдение поста   ام  يَ ص 
форма, вид, формулировка  ) يَغ يغَة  )ص   ص 
студент  )  ط ال ب  )ط لا ب 
еда    طعََام 
ребенок  )  ط ف ل  )أَط فَال 
очищение, омовение    َطَهَارة 
обход (вокруг каабы)   طَوَاف 
Обход Каабы в день заклания жертвы  َفاَضَة  اف  وَ ط   الإ 
прощальный обход вокруг Каабы   طَوَاف  ال وَدَاع 
высокий, длительный, долгий  َيل  و  ط )   )ط وَال 
хороший (  ونَ طيَ ٍّب  طيَ ٍّب ) 
полдень    ر  ظ ه 
возникать, появляться  َرَ هَ ظ)     )يَظ هَر 
появление, возникновение   ظ ه ور 
возвращаться, восходить ( َود  ع  ي ـَعَاد)   
обычно   عَادَة 
жить, проживать  )  عَاشَ )يعَ يش 
умный, разумный   ع قَلَاء (   عَاق ل( 
умный   ذكَ ي   
мир   َِعَال 
ученый  ) عَالِ   )ع لَمَاء 
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год  َأَع وَام ( ام  ع(  

семья   رَة  عَائ لَة  / أ س 
поклонение, служение  )ع بَادَة  )ات 
представляет собой   ع بَارةَ  عَن 
несколько   ع د ة 
количество   عَدَد 
количество   عَدَد 
правовой обычай, общепринятая норма   ف   ع ر 
знать  )  عَرَفَ )يَـع ر ف 
Гора Арафа  َة  عَرَف 
вечер   ع شَاء 
послеполуденное время, вечер   عَص ر 
часть (тела)    أَع ضَاء ( ع ض و( 
вера, убеждение, догма  ) عَق يدَة  )عَقَائ د 
наука   ع ل وم (م  ل  ع(    
на  عَلَى 
на основе    عَلَى أَسَاس 
Али (имя собственное)   عَل ي 
возраст, жизнь   ر  م  ع)     )أَع مَار 
дело, труд  )  عَمَل  )أَع مَال 
благое деяние   عَمَل  صَال ح 
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о, об   عَن 
у, для   َع ن د 
когда   ا  مَ دَ ن  ع 
1) эпоха, период 2) завет  َع ه ود (د  ه  ع(    
праздник  ) ع يد  )أَع يَاد 
пещера  َغ يراَن ( ار  غ(  
завтра  ا  غَد 
заход, закат    غ ر وب 
мытье    ل  غَس 
прощать  َرَ فَ غ   )  )يَـغ ف ر 
прощение   ان  رَ ف  غ 
не, без  َير   غ  
открывать  َيَـف تَح (   حَ تَ ف ـ( 
период времени, промежуток   ة  تّ َ ف) اَت      )ف تّ 
фетва ( ىاوَ فَـتَ فَـتـ وَى)   
заря, рассвет   ر  فَج 
1) долг, обязанность 2) предписание   )  فَر يضَة  )فَـرَائ ض 
достоинство, честь, заслуга  )  فَض ل  )أفَ ضَال 
1) действие 2) дело, поступок )  ف ع ل  )أفَـ عَال 
законовед, юрист, знаток 

мусульманского права (знаток фикха) 
  )ف ـقَهَاء ( يه  ق  فَ 

спасение    َح  لاَ ف 
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в, по, на   ف 
обозначение процента (букв. «в» 100)   ة  ائَ م   ال  ف 
в настоящее время   ر اَض     ف  ال وَق ت  الْ 
1) основываться, зиждиться  

2) заниматься чем-либо  ) قاَمَ )يَـق وم 
до  َقَـب ل 
уже  َد  ق 
Предопределение   ر  قَد 
Иерусалим   س  د  ق  ال   
старый, древний, ветхий  ) قَد ي  )ق دَمَاء 
читать  ََيَـق رأَ ( قَـرأ( 
решение    ( قَـرَار  )قَـراَراَت 
Коран   ق ـر آن 
Священный Коран   ال ق ر آن  ال كَر ي 
рядом, коло, вблизи  َق ـر ب 
1) век, эпоха 2) рог ) قَـر ن  )ق ـر ون 
часть, раздел   ) م  )أقَ سَام  ق س 
низкий, короткий, краткий  ) ير  )ق صَار   قَص 
малочисленный  )قَل يل  )ون 
вершина   ق مَم ( ة  م  ق(    
луна   قَمَر 
слово, речь, высказывание  )  قَـو ل  )أقَـ وَال 
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сравнение, сопоставление, аналогия   اس  يَ ق 

как  َك 
быть  َيَك ون ( انَ ك(  
большой, старший  )  كَب ير  )ك بَار 
Книга, Писание   )  ك تَاب  )ك ت ب 
Библия   ال ك تَاب  ال م قَد س 
многочисленный 

 
 كَث ير  )ون(

щедрый, великодушный   كَر ي 
щиколотки, лодыжки   كَع ب 
Кааба   الكَع بَة 
почтенная Кааба   ة  فَ ر  شَ م  ال    ة  بَ ع  كَ ال 
все, весь, каждый   ك ل 
речь, слово    كَلَام 
факультет  )  ك ل ٍّي ة  )ك ل ٍّي ات 
сколько? كَم ؟ 
Церковь  )  كَن يسَة  )كَنَائ س 
Как дела?  كَي فَ حَال كَ؟ 
у. для   ل 
нет  َلا 
ничего  َء  لَا شَي 
первый раз  َة  ر  مَ   ل  و  لأ   
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у, для  َى  دَ ل 
играть  َبَ ع  ل )   )يَـل عَب 
играть роль   لَع بَ دَو ر ا 
язык  )  ل غَة  )ل غَات 
арабский язык    ال عَرَب ي ة  اللُّغَة  
почему?  ل مَاذَا؟ 
Аллах   الل 
Ночь предопределения    ر لَة  ال قَد   ليَـ 
следующее مَا يلَ ي 
что? зд. как? مَا؟ 
Благословенный    م بَارَك 
прямой   ر  اش  بَ م 
обсуждаемый    مَب ح وث 
принцип  ) مَب دَأ  )مَبَاد ئ 
начинающийся    مَبد وء 
ранний   ر  ك ٍّ بَ م 
ночевка, ночлег    مَب يت 
говорящий   م تَحَد ٍّث ونَ( ث  د ٍّ حَ تَ م(  
набожный, религиозный, 

поклоняющийся 
 م تَعبٍّ د  

связанный, зависящий, касающийся, 

относящийся  
 م تـَعَل ٍّق   

ученик (медресе)    م تـَعَل ٍّم ونَ( م تـَعَل ٍّم( 
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единодушный, согласованный   اَع ي  ه  ي  لَ عَ   ق  ف  ت ـَم  ، إ جَ 
Когда?  َمَت 
наподобие, например, такой как  َث ل  م 
общество   )  م  تَمَع  )م  تَمَعَات 
лишь  َ د  ر  م   
Мухаммед   مُ َم د 
завершающийся   مَ ت وم 
специальный, предназначенный   مَ ص وص 
школа  ) رَسَة  )مَدَار س   مَد 
город  َم د ن (  ة  ينَ د  م( 
Пресветлая Медина   ة  رَ و  ن ـَم  ال    ة  ينَ د  مَ ال 
1) религиозное учение 2) доктрина, 

идеология, школа, направление  

3) мазхаб 

 ) هَب  )مَذَاه ب   مَذ 
1) идти, проходить 2) протекать, 

миновать 
(   ر  مَ   )يَم رُّ

раз  )  مَر ة  )مَر ات 
высокий, возвышенный   ع  ف  تَ ر  م 
привет مَر حَب ا 
этап  َل (   ة  لَ حَ ر  م  )مَراَح 
локоть  ) م ر فَق  )مَرَاف ق 
Марва (гора)   ال مَر وَة 
больной  ) مَر يض  )م رَضَاء 
Муздалифа   ال م ز دَل فَة 



293 

 

касание    مَس 
Добрый вечер!    ير  مَسَاء  الَ 
Добрый вечер! (ответ)   مَسَاء  النُّور 
путешествующий    م سَاف ر ونَ( م سَاف ر( 
какой-либо вопрос ألََة  مَا  مَس 
Мечеть  ) د د  )مَسَاج   مَس ج 
мечеть Аль-Акса د  الأقَ صَى  ال مَس ج 
протирание    مَس ح 
мусульманин    ل م  م س 
христианин    ي يح   مَس 
Коран, свиток, книга  ) ف   م ص حَف  )مَصَاح 
источник (  ر  اد  صَ مَ مَص دَر ) 
Египет   م ص ر 
молящийся   م صَلُّونَ( ل ٍّ صَ م(  
истечение, уход   ي  م ض 
с, вместе с   َعَ م 
всего хорошего!  َة  مَ لاَ الس    عَ م 
большая часть   م  ظَ ع  م 
учитель  )َم عَل ٍّم  )م عَل ٍّم ون 
вечер, время заката   مَغ ر ب 
муфтий  )َم ف ت  )م ف ت ون 
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обязательный, предписанный   مَف ر وض 
священный   م قَد س 
проживающий, живущий, зд. не 

находящийся в пути 
 م ق يم  

место  َأمَ ك نَة (ان  كَ م(    
место  َة  انَ كَ م   
Высокочтимая Мекка   مَك ة  ال م كَر مَة 
Ангел  ) مَلَك  )مَلائَ كَة 
из, от   م ن 
известно    نَ ال مَع ر وف  م 
посредством, через   ل  لاَ خ    ن  م   
с поверхности   ى  لَ عَ   ن  م 
кто?  ؟  مَن 
минарет  َمَنَاو ر ( ة  ارَ نَ م(  
распространённый    ر  م نـ تَش 
середина   م نـ تَصَف  
тому назад, с   م ن ذ 
ниспосланный   م نـَز ل 
церемония, обряд  ) ك  ك  )مَنَاس   مَن س 
регион, район, край  ) ن طقََة  )مَنَاط ق  م 
Организация объединенных наций   ة  دَ ح  ت  م  ال    م  مَ الأ    ة  مَ ظ  نَ م   
Мина (долина в Мекке)  َم ن 
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важный   م ه م 
непрерывность    م وَالَاة 
авторитетный    مَو ث وق  ب ه ، ذ و ث قَة 
муэдзин   م ؤَذ ٍّن ونَ( ن  ذ ٍّ ؤَ م(  
описанный    مَو ص وف 
рождение  َو ل د   م 
состоящий  )م ؤَل ف  )من 
сто   ئَة  م 
срок, определенное время   ات  يقَ م 
1) дополнительная молитва 2) что-либо 

сделанное дополнительно (сверх 

обязательного).  

 نَف لَة  )نَـوَاف ل ( 
пророк  ) نَبِ   )أنَ ب يَاء 
мы    نََ ن 
призыв   اء  دَ ن   
ниспослать, спускаться َلَ زَ ن ـ   )  )يَـن ز ل 
относить, принадлежать   ) ب   نَسَبَ )يَـن س 

человек, душа   )  نَسَمَة  )نَسَمَات 
зарождение, возникновение  َة  أَ ش  ن   
система, порядок, строй   أنَ ظ مَة ( ام  ظَ ن(  
да   نَـعَم 
добрый день!   نَاَر ك م  سَع يد 
добрый день! (ответ)   نَاَر ك م  م بَارَك 
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намерение   )  ن ي ة  )ن ي ات 
важный   هَام 
переселение   ة  رَ ج  ه 
цель   ) دَاف   هَدَف  )أَه 

ли? أ؟َ هَل ؟ ، 
они (мужской род)   ه م 
они двое  َا  هُ 
они (женский род)   ه ن 
здесь ه نَا 
там  َه نَاك 
он  َه و 
она  َه ي 
и, а  َو 

обязанность, долг    ب ( وَاج  بَات   )وَاج 
Единый, один   د  وَاح 
лицо  ) ه  )و ج وه  وَج 
сторона, направление, курс   هَ ج  و ) هَات   ة  )و ج 
откровение    وَح ي 

прибывать, приезжать  ) وَصَلَ )يَص ل 
омовение (малое омовение)     و ض وء 
Арабский мир   رَ عَ ال    ن  طَ وَ ال ُّ  ب 
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Мир вам! Здравствуйте!   وَعَلَي ك م  الس لَام 
время  )  وَق ت  )أوَ قاَت 
находиться  ) وَقَعَ )يَـقَع 
стояние, пребывание   وف  ق  و   
родиться  َو ل د 
следовать  )يلَ ي( َ  وَل 
надо, должен, необходимо    يَ ب 
рука  ) يَد  )أيَ د 
похвально, желательно  ُّتَحَب  ي س 
считается   ُّي ـعَد 
еврей    يَـه ود ي 
сегодня  َال يـَو م 
день  ) م  يَـو م  )أَيا 
Судный День   ر  ال يـَو م  الآخ 

 

 


